|11 : ‘ 1 -

s

| I "
...... 2 I . ry
:'I r X -l'_ e s I:
#d 1 .“II-II: i I‘E-:-.
e ’

| | )
'\-.-l ) o T‘:'II_ .: I
- -. - A
. l' I

III|JI
i F-
g .Fl

lgar.' rf "I

e !

» -'Jéi : i rj




bbK 81.2
3 32

YK 802/806

30IpHUK € daxoBuMm BUIAHHSIM | B
POMaHO-TepMaHCbKOI hiso

Penaxuiiina koseris:

MIOIY€ CTaTTi 3 NUTAHD
JOT'1l 1 BUKJIAIAHUS 1HO3EMHIX MOBRB.

npoq). Konezacsa I M

(conoeHu pedaxkmop),

K..u. Kaninox O.0.

(810nosidanvrui; cexpemap),

npogh. bpoguenro T.0.,
npogh. Kopearos A. K.
npo@. Kyxapenxo B.A..
npogh. Tapaneys BT,
ooy. I'onybenro JI. M.
ooy. Kocmunwvoea B,
ooy. lluwuxos B B,

Apyxyemsca 3a pluterusim Buenoy puaotu

paxynememy pomano-eepmancekol Qinonozii OHY

46020201002-81
7553-2001

ISBN 966-7553-72-8

© NATCTAP 2001

NMEPELAMOBA

JeB aTUH BUNYCK ,,3aNUCOK 3 POMAaHO-IEPMAHCBKOI
¢iaonorii” BKAKYAE HAYKOBI AOCALAXKEHHs, BUKOHAHI Y BULIMX
yuOOBHUX 3aKjiajax pi3HUX MICT YkpalHu, i B nepiuy yepry Opecu,
sokpemMa B OJeCcbKOMY HallOHallbHOMY YHIBEPCUTET! IM.
[.I.MeuynukoBa. |

YBary HaykoOBLIIB IPUBEPTAIOTH NPoOIeMr MOBU, MOBJICHHS,
CTUJILOB1 1 KaHpOB1 AudepeHiiauii TEKCTIB B JIaXpOHIUHOMY Ta
CUHXPOHIYHOMY acniekTax. [luTaHHS MeTOOMKH Ta METOHNOJOTIT
BUBYECHHS 1HO3EMHUX MOB Ta X BUKIAHAHHS JOCHDKYIOTHCH Y
nyonikayisax, Lo "3'i6paHi B U1d xHUXUl. CTPpYKTYpHI Ta
PYHKLUIOHANBHI 0COOJIUMBOCTI MOBHUX OAMHUIBL PO3TIISAIAIOTHCS Ha
Mareplajnl aHTIACchKOl, ppaHIy3bKoi, HiMELBKOT, rpelbKol,
POCIICBKOT Ta YKPaiHChKO1 MOB, Y MeTax K MOHOrpadiyHoro, Tak
| CIIIBCTABHOIO aHani3y. "

,»SAMMUCKU 3 POMAHO-IepMaHCBKOT (inonoril” BIIAIOTHECS 3a
piiieHHsaM Paau dakynerety PI'®@ Opechkoro HalioHalbHOTO
yHiBepcutety iMm. .I.Meuynukosa. Ilocranosa [Ipe3unii BAK
Ykpainn 3a Ne 3-05/11 Big 10.11.99 Bkarouae et 30ipHUK HAyKOBUX
npaub A0 nepeiiky Ne 3 ¢axoBux BUIAHB, B SIKUX JI03BOJISIETHCS
MyOJIIKYBaTU pe3yyibTaTh AUCEPTALIMHUX JOCITIKEHb.



3anpouiyemo o COiBPOGITHHLITRA | 00MiHy aymMKamu mono
npobnem, Apo ski HAeThcs B cTaTTHX. Axuwo Bu 3auikasneni s
ny6ikaunil HayKOBHUX JOCHIAXEeHD Y rajysi repmaHcbkoi a6o
PoMaHchKoT ¢inosnorii, 3sepraiitecs 3a iHpopmaLiieo 10 rosoBHoro
pelakropa 36ipuuka npop. Konecaesoi Ipuru Muxaimisrnu,

Koopaunaru ronosroro peaakTopa:
- Tenedon: (0482) 21-87-60;
- aipeca: 65058, M. Ogeca, DpaHiy3bKuii OynbBap, 24/26

Onechkuii HanionambHuit YHiBepcurer
(akynasrer PI'®, ximuara 109

bueyHoea H.A.

NMPOCOOUYECKUE UHBAPUAHTbI
COCTABNAGLLUUX HAPPATUBA
B CMOHTAHHOW PEYU

Happarus — pacckas o coObITUM — SIBASCTCS BAKHON 9aCThIO
exeHeBHOro obuieHus [13].

B nanHoM paboTe ciefaHa MOMbITKA OMPeeUTh HHTOHALMOH-
Hbl MHBAPUAHT HAappaTUBa (NOBECTBOBAHUS) B HEMIOATOTOBICHHOM
AHIIMHACKON pevu.

Kak xomnosuuuoHHoe oOpa3oBaHue TeKCT-HappaTuB TPaaULM-
OHHO pa3buBaeTCs Ha CIACAYIOLINE COCTaBISIOUINE: PE3IOME, OpU-
€HTUPOBKY, pasBUTUe AEHCTUS, PE3yJIbTaT, OLleHKY U kony [11; 15].

BerynureapHOH 4acTbio MOBECTBOBAHUS CIYIKUT pesiome —
Kpatkoe (1-2 NpeitokeHus) cofepkanie HCTOPUM. 3a HUM Cliey-
eT opuenmupoexa — 0603HaUEHNE BPEMEHH, MecTa, AeHCTRYIOIINX
JIVL, OMMCaHue CUTyallun. basuCHBIMU KOMITIOHEHTaMHU SIBISIOTCS
passumue oelcmsus u pesyivmam. Paseumue Oeticmeus HadauHaeTcst
C MePBOro MPEUIOKEHM, COACPIKALIETO MIarofibl ABMKECHUS, a pe-
3Yiemam BKIIFOYAET NOCIeJHIE MIPeIoKeHns Takoro poja. Kak npa-
BUJIO, B 3TUX COCTaBJAIOLIUX UMEIOT MECTO BKPAIICHUS OYeHKIL:
pacckasyuK BhIpaKAET CBOE OTHOLICHHE K COOBITHIM, K MOBEIEHUIO
nepconaxei. Y sapepuiaet nappatuB xoda, GyHKIMEH KOTOPOW siB-
JISeTCs BO3BpALUEHME CayLHATENeld K MOMEHTY peyH, o0bIuHO (pa-
300 tvna “Bot kak 310 661107

Takosa crpykTypa udeansrnozo nappamuea. OfHaKo, KaK Moka-
3bIBAIOT nocneanue ucenenosadus [10; 13], B 3aBUCHMOCTH OT KCT-
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PATMHIBUCTHYECKOM CcuTyalmu 974 CTPYKTYPa MOXET BAPbHPOBATE-
ca. K mpumepy, pacckas moyker BOSHUKHYTb Kak OTBET Ha BONPOC Wity
YTIPEK, pe3ynbTatoM uero Oymer OTCYTCTBHE BCTYIICHHUS (pesiome).
Ecnu cnymiarenu snakomer o PedeBoii cutyaumei, pacckasyuk 060
AeTCs 6€3 opuenmuposru, Kpowme Toro, ecniu TOBOPSILUEMY BaXKHO BIie-
HATITUTD CIyIIATENeH, IOAENUTHCH CBOUMMU NEPEKMBAHUSIMM, BbIIBATE
COMYBCTBUE, Oyenounble cpencTra 3alMYT 60sbLIMi 06beM, Yem He-
TMIOCPCUACTBEHHO passumue deticmeus — u BOSHUKHET onucamenvHwuii;
Happamus WM nappamus—paccyocoene.

Taxum o6pazom, moxkHo TOBOPUTE O PasHOBHIHOCTSX Happa-
THBa B 3aBMCUMOCTH OT Habopa 1 06bema ero COCTABAOLMX.

B coorBercTRum ¢ 1esbio HCCAeN0BaAHUS U [uis Kobpek’moro
HPCACTABNCHUS MaTEPUAa GBLTH B3ATH 9 TEKCTOR MIPUMEPHO 01U~
HaKOBOW MPOTAXKEHHOCTH. Haubonsuree xonuuecrso CJIOB Obl10
1155, Haumenbiuee — 558, OctanbHble TekeTh BKJItOUanu or 700 go
800 cnos. B conepxaresbiom nuane TEKCTBI NIPEACTABIANN CO6OI
HAppaTuBel Ha ObITOBYIO TeMy (pacckas o HEYAYHOM OTHbIXE Ha
JIBDKHOM Kypopre, 3a6aBHbIi cryvail Ha CTPO¥iKe, UCTOPHS O KeH-
UIMHE-BOPOBKE M T.11.), pacckazaHHbie 4 MYKYUHAMM U 5 KeHIMHa-
MH B HCMPUHYACHHOH 06CTaHOBKe.

Hpexne seero, 6uima M3y €Ha NPE/ICTABICHHOCTh COCTABIIAIOLIHX
HappaTusa. B TexcTax npucyrcrsoRany sce BBIIICYIOMAHYThIE KOM-
TIOHCHTBL, 32 HCKIHOYEHHEM K00bL B 6 TeKCcTax u pestome B-1 Tekcre.
B cpennem, o6vem NPENNIOKEHUH, BXOAAILUX B COCTAR peswome, co-
craBun 1,6%, opuenmupoexu — 12,7%, paseumus deiiemaus — 60,5%,
pesyivmama — 1,4%, oyemicu — 17%.u kodesi — 0,8%. Camplit Goip-
Wo# Maccus (70%) o6pazoBanu 6asucHble KOMIIOHEHTEI Happarusa
(passumue deticmeus u pesynomam). Taxum o6pazom, UCClIenoBan-
HbIE TEKCTBI MOXKHO CYHTATE UOeanbHbiMY Happamusamu,

ObwenssecrHo, yto MHBAPUAHTHOR YEPTOH HappaTKBa sBIseT-
Ca u306paxkenne cobuITUi BO BPEMEHHON U MpOCTpaHCcTBeHHON
fiockoctu [1]. KonuenTst Bpemenn u TPOCTPAHCTBA peanusyiorcs

B 3ByYALLEH PECUH CUHXPOHHO Ha BCEX YPOBHSAX: (POHETUUECKOM, JICK-
CHYECKOM, CUHTaKCu4eckoM [4; 14].

Ha siexcudeckom ypoBHE MHBAPHAHTHBIM NPU3HAKOM HAPPATH-
Ba fABJIAETCA HAIMYUE [NIAr0JOB aKLMOHATLHOM 1 CTaTyaJIBHO—[[-I/IHEi-
MUYECKOW CEMAHTHKH, T.€. [JIarojioB KOHKPETHOTO (PU3HHECKOro feii-
CTBHMA, ABWXEHNUS, U3MCHEHHUS NONIOKEHMS, U3MEHEHUS COCTOSHMUS,
PEYEMBICIUTEILHOTO NCHCTRUSA, a Takke yrnoTpednenne obcTos-
TEJIECTB BPEMEHU 1 MecTa [6:7]. :

B uccnenosaHHOM matepualie niaronsl GU3MYECKOTo AeHCTBUS
U U3MEHCHHUS COCTOAHMS, NONOXKEHNs cocTaBumm Gojee 60%, a oc-
TaBIIKeCs 33% UPHLIINCE Ha IIArojibl PEYEMbICIUTENBHOTO Neii-
CTBYA, MOJA/IbHBIE MIIAT0JIbl COCTABMIN 4%, TPOUMX AroioB Bbl-

sBIeHo 3% (Tabm. 1).
Tabnuua 1

Cemanruka riarojoB B HappaTuBg

BY

TEKCTAX

131\ 141 | 158 | 155 | 118 | 210 | 143 | 155 | 143 | 1354

Yovewetal 3 |igedeavadios g demdiginlon
\Caarosist —

Beero rnaronos

Yoaronon 85 1 87191 | 8 19 | 99|71 |94 |91 79
uzmseckono 65%| 62% | 58% | 53% | 80% | 47% | 50% | 60%| 64% | 60%
ACHCTBIY

Pevemmrcmmrensibix | 39 | 49 | 46 | 45 | 16 | 93 | 62 | 54 | 45 449

DJIaroios 30%|35%|29%| 29% | 13% | 44% | 43% | 3d%|31%| 33%
3 10 | 8 L7/

MoanmsHbex 3 4 8 7 8 5 3

[J1aroos 2% | 3% | 5% |4,5%| 7% |2.4%| 2% |5.5%|5.6%| 4%

[Tpoymx 4 it ol S A I T 2 1 52

1
3% [0.3%| 8% | 13%| 0% 16,6%]| 5% |0.5%0,6%| 3%

O6cTosTenbCTBA BpeMEHH M MECTa COCTABMIN B HCCIGHOBAH-
HBIX TecTax 71% u3 Bcero konndecTsa 06CTOATENbCTE (Taby. 2).



Tabauna 2
Buas1 o6crontenpers B HAppaTuse
Mrexera/ 1 [ 2 [ 3 T 2 9
B9
TeKcTrax

006cTOTeALCTS

Beero 48 | 66 91 66 676
00CTOATENLCTB
20 130 [ 30 [ 19 [ 12 177
22%140% | 47% | 17% | 18% | 26%

85
O6crogrensers 19 5 27 15
BpeMeHu 40% | 8% 140% | 18%
ObcrosTenscrs 11 82 4] 34 | 26 J{T 50 | 39 303
Mecra 23% 179% | 38% | 48% 37% | 34% | 38% 45% | 60% 45% |
O6crosrensers 6 0 7 3 0 1 3 3] 26

|
uenn 112,5% | 0% 3% | 0% | 2% | 3% 4.5%| 4%

Ob6crosrensere 1 4 17/} 3 Lgrdéy k2 525
obpasa geiicteua| 2% | 6% | 3% 19%] 4% | 4% | 14% | 3% | 79
Obcrosrenscrs 10 1 5 17 1 12 3 22

CTeneHu 21% | 2% %

13% | 16% | 5% |20%
g8 89
5,5%| 6% | 4% | 1%

Ipoune I 4

2% | 6% | 3%

Ha mopdonoruueckom YPOBHE HUHBapHaHTHBLIM BbLIO yuorpe6-
JIEHAE TIPOCTOro NpouIeALIEro BpeMen,

His napparusa Heo6xommumo HOCTYnaTeNnbLHOe ABMXEHHE aeii-
cTBuA [2; 3], mostomy ocHoroi IIOBECTBOBAHUS SIBJISAETCS COOTRET-
CTBUE NOPANKaA CIEN0BAHMA MPEAUKATHDIX CTPYKTYD NOPSIAKY coBep-
HWIEHNs AEUCTBIIH BO Bpemenn. [lannas 3aKOHOMEPHOCTH HallljTa CROE
OTPAXKEHHE B CHHTAKCHYECKO CTPYKTYPE UCCIENIOBAHHBIX TEKCTOR
(ra6s.3).

Hcenenosanue mosmmpix IPEANOKEHIH 110KA3aN0, Y4TO POCThie
NPEMIOKEHUs cocTaBunm 30%, CHOXHOCOYUHEHHbBIE — 17-28%, a
CIIOKHOTIONYMHEHHbIE ~ 42-53%,. Bonbtmncerso NPUAATOYHBIX Nipej-
IOXKEHNH 06paszoBaNy JONONHUTEbHRE — 44%, 19% cocrasunu
ONPENCANTENBHBIC NPSLIOKEHH s, 13% — [IPUHUHHBIE U HECKOIBLKO
Menbiie — 11% — Bpemenn. Onnako CICnYeT OTMETHTD, Y4TO npes-
JIOXKCHUS, BXOLSAUIME B COCTAR passumus deticmaus n pesyavmama,
UMEJIM, TEM He MeHee, TeMNopanbHbIi XapaxkTep BHE 3aBHCUMOCTH
OT ux Tvna. B npocrsix npemioxkenmsix KOHCTPYKLHHM € ORHOPOX-
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Tabnuua 3
CHHTaKCHYecKas CTPYKTYPA HCCAEHOBAHHBIX TEKCTOB
Nerexera | 1 2 3 4 5 6 718 9 |Bcero

PKEHUA =
,%g;'f;”’"" 33,6126,7|31,2[2121.33 | 33 |29,5] 30| 36 | 30

COHOCOUMHEHHDBIE 25 | 30 [24,51236N23 | 17 |13,5] 28 | 225 ig
CnoxuoniomanHenHbie 41,4 43 (442 55 | 44 | 50 | 57 | 42 4:2‘5 =
| lornomurensiie | 25 | 75 138,2[455] 36 | 62 | 51 | 86| 5

é? Onpenesmrensibie | 1761 13 12641155 16 | 14.7 91,2 ;;/),2 205 !]9i3
Z 5 | Bpemenu 75066 |118185] 8 |85 ]

g8 nﬁiwm 21 134 [118[ 66! 28 [106]13,5/166] 85| 13
§ 553‘ Cnencraus 176! 0 |11,8: 66| 8 0 1461 0 4 6
£ [pevxarvsrbie 0 34| 0 451 4 0 12312285 2.'_/
8 i i 23112517 0 35
Z &1V 7510 07 2210 a3

5 ey ' ofololo]os
£ " |Verynin 38010 070 ‘ j

HBIM CKa3yeMbIM 0OECIIeuUBAaIIM TAKCHCHOE 3HAYCHUE Pa3HOBPEMEH-
HOCTH; B CJIOKHOCOYMHEHHBIX NIPEATIOKEHUAX TO JKE 3HaYeHUE 0bec-
NEYHBAIOCH UX LENHON CBA3BI0. KOHLENT BpeMeHy B npuIaTOYHbIX
JONOJTHUTEIIbHBIX BbIPAXKAETCS HA JIGKCHUECKOM YPOBHE 33 CYET COo-
10308 “when, where”, 06CTOATENLCTB BPEMEHN U MECTA, CEMAHTH-
KU TJArojloB PEYEMbICAMTENBHOIO KJ1Acca, UMIUTUIUPYIOMX [UTa-
HHPOBAHME AaibHEHUWIMX AEHCTBHUI, a TAKKe Ha PaMMaTHUECKOM
YPOBHE 33 CHET NPOLIEALIEr0 BPEMEHH COBEPIIECHHOTO BH/A, Bbipa-
JKAIOIIEro TpeIlieCTBOBAHME.

Paboueil runoresoii naHHON paboThl ABIAETCS CAENYIOLEe:
€C/IM TEKCT UMECT MHTOHAUMOHHBIA MHBAPUAHT, TO JIOTHUHO Mpe-
NIOJIOXKHUTh, YTO K&K[ash U3 ero 4acreil Takxke MMEeT CBove HHTOHA-
LIMOHHOE MHBapuanTHoe odopmienue. [Tosromy 3anadeii, koTopas
peuanacek B JaHHOH pabote, ObUIa CHENyHOUIast — ONPENEIUTD, KaK
PEATU3YIOTCS B KaXK10M KOMITOHEHTE MOBECTBOBAHUS MHTOHALMOH-
HbIE F10KA3aTe/Iu: BLICOTA TOHA, MEJIOAMS, PUTM U TEMIL.

HepuenTupubiii aHanu3 9 TEKCTOB-HAPPATHBOB MPOBOAMICS
10 TPaAULIMOHHON CXeME, KOTOPas MpeUlaraeTcs, K npuMepy, B Oli-
HOM U3 MOCEHUX U3aHuH yueOHuka no dbouneruxe [12; 184-192].

9



B cooTBETCTBUM ¢ MHTOHALMOHHBIMU TIOKA3aTENSIMH TEKCTEI
Owity paznesieHbl Ha (pasbl, a 3aTeM Ha cunTarMbl. Konuuectso noc-
JNENHUX BO (pase ObU10 paznuuHbiM: 0T 1 1o 24.

Jlenenne Ha MHTOHALMOHHbIE IPYINILI HE BCErAA COBMANANI0
C CUHTAaKCUYECKUM WICHEHUEM.

Ynapenue UeHTpanu3oBaHHoe, Bo (pasax nabironaercs 3Ha-
YUTENBHBIH KOHTPACT MEX/Y BbLACIECHHBIMU M HEBbINCICHHBIMM
eauHuiamu. Hecrabunphbiii, yepenyrowmuiics xapaktep GbpaszoBoro
purma 00yCIIOB/IEH GONBIIMM KOJMUYECTBOM I1ay3 X€3UTALMMN, 3HAYN-
MBIX TIay3, JIOXKHBIM HA4YAIOM (pa3, MHOIOUMCIIEHHBIMU TOBTOPaMU
(0CcOOEHHO BBOAHBIX CIIOB), CAMOMCIIPABICHUAMY, YTOUHEHUIMH, &
TaKXKe BOBJIEYEHUSIMU CITylIaTenell B pa3rosop.

OTMedeHO TaKoke 00JIbII0E KOTUYECTBO JIOTHYECKUX U IMpa-
TUYECKUX yaapeHuil. [locnennne conpoBOMIAIUCh pacliupeHuem
JiMarnazoHa rojioca, YCUIEHUEM MPOMKOCTH W CHIKEHUEM Temrna. B
LeJIOM, TPOMKOCTE B HCC/IEA0BAHHOM Marepuaie He Obuia cTabuib-
HOM U ONpENEeNsIach, Mpexae BCero, MHANBUAYATbLHBIMU 0COOEH-
HOCTAMM I0I0Ca FOBOPSIIIIMX.

CrionTaHHbBId XapakTep peuu, MpU KOTOPOM 0ORYMbIBAHUE
IPOUCXOAUT “Ha Xony”, 0OYCAOBUI TaKKe HECTAOUIBHOCThL TEMIIA.
Yekopenue/3aMe/IIIEHHe TeMIla Hapsiay ¢ OBbILIEHUEM/YMEHBIICH -
€M TPOMKOCTH CHENAM Peb PACCKa3YMKOB NOABIKHON U BbIPA3H-
TENBHOM.

HnurenbHoCTh Nay3 He 3aBucena OT UX BHAa. Bpemenamu
BHYTPUCHHTAaIMEHHbIE Nay3bl OBUIM JUIMHHEES Mex(dpasoBbIX, YTO
MaJIo BEPOATHO B [TOATOTOBIEHHON peyn.

B nnane Menonudeckoro oopMiIeHns NOBECTBOBAHNS HHBA-
PUAHTHBIM TIPU3HAKOM OKa3allach, HPEXIE BCEro, BbICOTA NIEPBOrO
YAapHOIo ciiora. E€ BhICOKUE ypOBEHb CBUIRTEILCTBOBAN, BO-TEp-
BbIX, O HACTYNJIEHWH HOBOIO 3Tarna B Pa3sBUTUM COOBITHIL, BO-BTO-
PBIX, TO/IBEM I'0I0CA HA NIEPBOM YHAAPHOM CJIOTe NOAYEPKUBAN BaXK-
HOCTDH BBIAEICHHOH TaKuM obpaszom nekcnueckoit eauHuLbL Kpo-
ME TOI0, B&XKHEHIIUM (EHOMEHOM BBICOTbI TOHA CJICAYET TPU3HATH
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e CBOMCTBO CUPHAIM3MPOBATH 00 U3MEHEHHMAX COCTOAHMA TOBOPA-
LIero: K [IpUMepy, Mepexosl u3 COCTOAHUA CTIOKOWCTBUA K IMOLIMO-
HATbHOMY BO30YHICHHIO, BO3MYLUCHHUIO, BOCTOPLY, — HEH3MEHHO
CONPOBOM/IANCA PACILMPEHNEM JIMANA30HA HA TIEPBOM YAAPHOM CJT0-
re. U, Hao6opoT, HU3KAs WK CPEAHAS BbICOTA TOHA Gblaa npucylia
dpazam yTOUHSIOLIErO, JONONHAIOLIEr0 XapakTepa.

Tabnuua 4
YpoBeHb BBICOTHI TOHA B CNIOHTAHHOM HAappaTHBe
N g |
Ne 1!2‘345678932?0
TEeKCTa B /o
KonuuecTso ‘
| cuHTarm |

C BBLICOKMM YPOBHEM 77185135173 |84 (87|80 10542 |44%

BBICOTDI TOHA_ 4

"Co cpearum yposHeM | 63 |46 |70 | 6865 |79 | 62| 55 |56 137 %

" C HU3KIM YDOBHEM 26114 67121 [32[51[17] 24 |46(19%
NBHCOU&T_OM . i A1 Y 1

B 061ieM, KaK BUAHO U3 TaOMULb! 4, B UCCACIOBAHHBIX TEKCTAX
YpPOBEHb BBICOTBI TOHA OB BLICOKMM B 44% cuHTarM, CpeiHum — B
37% u uu3kuM B 19% cunraru.

[ TaBHBIM PUTMAYECKUM CPEIICTBOM CIOHTAHHOIO TEKCTA — Hap-
paTvBa ABISeTCA QUHANbHBIH TEPMUHATBHbIH TOH (T’d6ﬂ.“3). Huskoe,
CpeliHee M BBICOKOE [1aicHUE HCIONIb30BANUCH B PABHOM CTENCHM —
no 30% (tabn. 5). Pexe B kauecTse QUHAIBHBIX BHICTYNANM HUCXO-
Jstie-BOCXOMALIHT (5,4%) 1 BOCXOMAILE-HUCXO/A LMK (4,6%) TOHBI.
B He(uHAIbHBIX CUHTArMax Hapsily ¢ HUCXOAAIUMU TOHAMH (B cym-
Me 50%) yroTpeOIAIrch Takke BOCXOAALINE (10,7%) u poBHsIe (8%)
TOHbBI pa3HOTO Juanasona. Haule apyrux (25%) MCTIONB30BANCS HHUC-
XOAILE-BOCXOMAILMA ToH. OH ObUT HHBAPMAHTHBIM AJIs1 BHIACTICHUA
0BCTOSTEILCTE MECTA U BPEMEHH, @ TAKXKe BBOJHBIX CJIOB B HAYAJIC
dpaz. Kpome Toro, oH Obl OTMeUeH B HE(UHATIBHBIX HACTAX fnom—
HBIX TTPEIOKEHUH. MaKkCHMailbHOE KOJTUIECTBO yroTpebneHuit Huc-
XOJISI11IE-BOCXONALIETO TOHA 3apMKCHPOBaHO B pesiome (48%).
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Tabauua 5

IlpouenTroe pacnpeseeHHe TEPMUHANBLHBIX TOHOB B COCTABHbIX
YACTSX HAPPATHBA

Tepmu-
\{,Mipﬂ:jc DunanpHbie B HeuHANLHBIX cCHHTATMAX
Toubr| T A o
Huexons- | Bocxous- _ | Posuwie | Hucxoms- | Bocxogs- [ Posubie
wpe | uwme =2 . ugie upe (5l | |
| f 53 : : 557
' s &! i | I 5
;. Sigio || 215
P ” { b s
{ [ g g | S8
= ! =21 L] 8] F = 8 = B g |2 2 E = E
EBIEISIEIE| Sl 4] &= |E1Si= |8l Els=slE|S = L IEIEl S
e 4 | E 2SS Ei 2l 2IEBEIEIElE =Sl gl 221339 S E|
texera \E O AIZ CEE(RZ|ST&EISIAESEE RIZSAE
Pesiove  26,6(6,7(40 | | — |~ [20]6.7] - — 6363 ~ |~~~ [316/158 B
Oprerrn- 377243254 ~ 1121 < 574712 = | =134/ 20 [15233]17] - 234[25 117155 ]33
poBka | [ ]
Pazsutve 28.628.624.3(124:0.610,5/6.6/6,6/05/ 1 103 16,6116,2/12,6/8,5(4,2[02]282 52 12.7[52 (04
AefcTBus o i N (g
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MHBapuaHTHBIM MPU3HAKOM JIFOBOTO CHOHTAHHOIO TEKCTa, Kak
ykaspisaer Jhk. bpayH [9], sapnsercs TeHnenuus k cMeIeHHIO sapd
Ha TIepBOE 3HAYMMOE CJIOBO BJIEBO. ITO MOJOKEHHE HALLIO CBOE MO/~
TBEPXKIEHUE U B CIIOHTAHHBIX HappaTuBax. Momeay ¢ TakuM cMmele-
HUEM coCTaBWIN 13,6% OT 06uiero konuyecTsa cuntarm (Tadn. 6).

Tabnuua 6

qaCTOTﬁOCTb yHOTpeﬁﬂeHHﬂ MOJ€/IM €O CMeeHHbIM HA nepsoe
3HaYUMoe CJIOBO BJIeBO sIApOM

Ne texcra 1 2 3 4 5 6 A 8 9 B
cpeaHem

napamerpai
Konwseersocmutanw | 19 | 10"t o0 | 30 TN [ 23 [ 21 | 18 | 208
CO CMELLIEHHbIM HLIpOM
Obuwee konuecTso 166 | 146 [ 172 | 1621185 | 205 | 146 | 172 | 153 | 1507
CHUHTarm B TEKCTE
0, L8
6 Konuuectsa ctark | | 1o, | ger | 1oon boow |1 cor 1120, 16% | 12% [ 12% | 13,6%
CO CMCLLUEHHbIM XHPOM
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[Kak M3BECTHO, BAPMATUBHOCTH TEPMHUHAJILHBIX TOHOB OIpE/ie-
JsieT FpaMMaruyeckoe 3HaqeHue ¢pasbl, B TO BpEMA, KaK PUCYHOK
NpeIBANEPHON HACTH MEPEaeT OTHOIIEHHE FOBOPALLCIO K BhICKA-
spiBaeMoit Mbicau [5; 8]. )

[TocKoIbKY LIENBE OBECTBOBAHMS YaCTO ABISETCS HE TOIBKO
COOGIIHTE O MPOM3OLIEALIEM, HO H BRISBATS YINBIICHHE, BOSMYILE-
Hye, OXBALY, CMeX, MPeN0CTepeds OT Yero-Inbo, MpU3BaTh K JIeh-
CTBMAM, TO OTIPEIEeHNEe UHTOHALMOHHBIX CPEICTB, COCOOCTBYIO-
[UX JOCTIHKEHUIO NAaHHBIX LENeH, NpeacTasisieTcs CleayrounM
BKHBIM 9TANIOM MCCIEN0BAHUS.

Kak BuAHO M3 Tabiuubl 7, B TEKCTC-TIOBECTBOBAHWUM peausy-
{OTCA BCE BUbI NPEIbANEPHBIX MOENEi: HUCXOASLIAs, BOCXOMSIIA,

poBHas 1 cKayd Koo6pa3 Has.

Tabnuua 7
Pacnpese/ieHHe THIIOB LUKAaJ B COCTABHBIX YACTAX HAPpAaTHBA
Tun wikanb
Komnouenr
TeKeTa Hucxo-| HHEXOmIWAs | gocxo. | Cronn-| Crangen-| Popuas
¢ HAPYIIEHHOMH il Sl
AfAR nocrenennocrbm‘uﬂmaﬂ v
[Pestome | 435 87 | 435 43
| Opuentmposxa | 42,7 | 18 | 115 | 296 1.8 12,6
Passuthe 53 5 183 E 3.8 7.4
JIEHCTBUA
Pegyasrar 43 2.8 16,7 20,8 14 153
Ouexka 38,7 22 133 29.8 349 12,1
Koaa 28.6 - |- 42.8 —em 28,6

BrI6op 1Kaibl OIPEASAsIICS, B NIEPBYIO 04epe/ib, KOMMYHHUKa-
TUBHBIMU 33/la4aMK TOTO WU MHOTO KOMIIOHEHTa HAappaTuBa, a TaK-
XKE CTETICHbIO IMOUMOHAIBHOW HACBILIEHHOCTH TEKCTa.

B pesiome npeobnamana ckonb3sinas wkana (43,5%), Onaroma-
pA KOTOPO# rOBOpSILLKE 3BYYaTH PKO, XKHMBO, BbI3bIBas UHTEPEC K CBO-
eif ucropuu. Kak ripaBusio, OHa KOMOMHUPOBAIACh C HUCXOAALLE-BOC-
xomsmumM ToroM. C TaKOM 7K€ YaCTOTHOCTBIO YIIOTPEOsIach HUCKO-
IUTUIast magaroiias UKajia MaKCUMabHO LIHPOKOro JUarnasoHa.
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B opueﬂmupog/ce camblii DOBILIOI MACCUB 06Pa30BaNa HHCXO-
Adluas Cryneniaras uikajia CpeHero MM y3koro auanasoua. Buito
OTMEHEHO TAKKE yCKOPEHHE TEMNA: TOBOPSLIMH CTPEMUTCS GhICT-
pee 0OBACHUTL 06CTOATENLCTRA CHTYalMU, Ha3BaTh HEPCOHAXEH H
MPUCTYITE K pasBUTHIO AeficTBuil. Ha npoTskenun passumus oeii-
cmewt HUCXOAAIIAA Nafaoulas mKajla, KoTopas BOOBIIe sBisercs
MHBAPHAHTHOM JUIsSl HAPPATHBA, AOCTUTAET CBOETO [THKOBOIO NPOLEeH-
THOTO coaepxanus — 53%. Ilpu nepeuncnenun aefcTBuil oHa qe-
Peayeres ¢ pocxoasien wkanoit (18,3%) wiu ¢ HusKkoi POBHOIH
wkanoit (7,4%). JlocTurnyToiit Takum 00pasom Apkuit ypoBHeBbIit
KOHTDACT [AeJlaeT peub pacckazduka 6osee BBIPA3UTENBHOH, NpuBe-
Kas 0coboe BHMMaHUE CiyiaTeneii. :

B pesynemame. KOTOPbIH ABISECTCS BaXKHEHIIIM KyTbMUHALM-
OHHLIM STalloM /Ul HAppPaTHBA, OTMEYEHO CaMoe Golbilee pazHo-
obpazue MenoauyecKoro KOHTYpa 1 3amesieHue temna. [pubauzu-
TCIBHO B PABHBIX NPOMOPUMAX YHOTPEBNsIUCE BOCXOAS as
(16,7%), cxonb3siuas (20,8%) u posnast (15,3%) UIKAJbL, HO camoi
HACTOTHON OCTaBanach HUCXOAALIAN MANALLAs uiKana, uHoraa ¢
HAPYLICHHOU [10CTENEHHOCTBIO (45,8%).

IMOLHOHANLHOCTS, MPUCYLIAS oyerke, NPENONPeHe/nia BbICO-
KU [POLEHT YNOTPeblsieMOCTH B Heill CKONB3sLLEH wKans! — 29,8 %
W HepeloBanie Hu3Kkol posHoii (12,1%) nubo Bocxonsmieit (13.3%)
LIKAJIBI C HUCXOAAIIEH NaaroLIell IMPOKOro anasoHa (38,7%).

Hiist kodwr uHBapHanTHON wikanoi craia CKOMb3sias — 42,8%,
B PaBHOM CTCHNEHM YHOTPeGIsAIUCE HHCXOAALAs najgaromas u pos-
Has mikasol (1o 28,6 %).

Hznioxennble Bbiile HABTIONEHNS MO3BOMSIOT CHeNaThL Cileny-
IOIME NpeBapHUTENbHbLIE BHIBOADL.

Happarus B nenonrorosnennoii PEUM B LIENOM ABISETCS BUAOM
ANCKypca ¢ N0CTaTOYHO sipKo 0603HAYEHHOM YPOBHEROI CTPYKTY~
poii (Tabu. 3; 5).

Kaxnas w3 cocrassronmx HappaTuBa Ha (JOHETHYECKOM YpOB-
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He obnanacT WHAMBUAYAIBHBIMU YepTamMu. HekoTophle W3 Hux /12)-
[yCTUMO CHUUTATH MHTOHALMOHHBIMU HHBAPUAHTaMH (cBoiure 40%
[0 OTHOLLIEHMIO K HekoMy obliemy cozepxaHuio). Tax, MHTOH&LIH:
OHHHBIM MHBAPUAHTOM pesrome ABISETCS HUCXOISIIE-BOCXOS LINH
TEpPMMHATIBHBIA TOH, K0ObL — BBICOKOE MAJCHNUE B QUHAIBLHBIX CUH-
TarMax, cpeiHee naneHme B HePUHANBHEIX CHHTarMax.

B ciyyasx, Koraa NpOLEHTHOE Colepxanue (GOHETHYECKUX
MOJeel B KOMITOHEHTax HapparuBa 10CTaTOYHO BETHUKO (?8-33%),
MOYKHO TOBOPHUTH O HUX KaK O MPEBATUPYIOIIMX B JaHHOM COCTaB-
JISFOLIEH, UTO TOXE CYLLECTBEHHO /T OOILEH XapakTepHCTUKK 1Moc-
aenueit (tabdn. 5, 7).

JlanHkle NEPUENTUBHOIO aHAIU3A TTOATBEPKAAIOT pabouyHo -
NIOTE3Y, COIIACHO KOTOPOH Kak BEChb HAPPaTUB B LEJOM, Tak M €ro
COCTaBJISIOUIME 00JaNaT ONPEACAEHHbIMI HAbOpaMy MHTOHALM-
OHHBIX MoKazaTeneil. Kaxaas cocTtaBasoomas 1mo 0003Ha4CHHbIM B
paboTe napamerpam npeacrarisger 0coboe IOCTPOEHHE ¢ Pe3Ko OT-
JIMYHOM BapuabWuiIbHOCTBIO MCIONB30BAHMS MOJIEIEH.

[ToaTBepKAEHUE MONYHUEHHBIX JaHHbIX JOMKHO OBITH MpoOBEpe-
HO 3/IEKTPO-aKyCTHUECKUM AHANHU30M, YTO SBISACTCS CIENYIOLNM

sTanoM paboTsl.
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J1L.J1. Bykpeesa

CNOTbIKAIOLAACA 3BPUOMKA

(cpasHUMenbHbiUYananu3 dsyx nepegodos
cmuxomeopeHust Punbke)

HeocropuMbiM ¥ 0OLIETPU3HAHHBIM B CETONHALIHEM [1€PEBO-
JHOBENEHUU SBISETCS TMOJ0XEHHE O HEOOXOUMMOCTH JOCTUKEH M
B XYI0KECTBEHHOM TiepeBOAe QyHKUMOHANRHOH ageKBaTHOCTH
NOATUHHMKY. DCTETUUYECKHH 3apsl NepeBeieHHOr0 CTUXOTBOpe-
HUS, PABHOACHCTBYIOIIMHA OPUTHHAITY, MOXKET ObITh JOCTUTHYT ITy-
TeM MakCUManbHOro npubmwKenns o0pa3HON CHUCTEMBI NEpeBoaa
K 0OpasHOll cHecTeme MOTMHHUKA. DTOT Ke MPUHLMN ByHKUHMO-
HaasHoro paBHojgeicTrus [2, 60] Mo3BomseT ONPENENNThL, KaKoH
13 1BYX CPABHUBAEMbIX [1EPEBOIOB YAOBIETBOPSET COBPEMEHHBIM
TpebOBaHNWAM a/IcKBATHOCTH. BBIHOCA OLEHKY NEpPeBoiy, Mbl Of-
penensemM TeM CaMbIM MEpy COBMNAJEHMA XYHOXXECTBEHHOIO Brle-
YaTNeHKs, OPOU3BOAMMOrO Ha Hac obpasamu OpHrHHana u obpa-
3aMHU MepeBoa.

B kauecTse WLTHOCTpaLMy Toro daxra, 4yTo 6onee Mo3AHUA re-
PEBOI HE BCerja siBAsSETCs 0osee XyA0MKECTBECHHBIM 10 CPABHEHUIO
CO CBOMM Mpe/LIeCTBEHHUKOM, PacCMOTPUM CTUXOTBOpeHne Pail-
Hepa Mapun Punwke “Opdeii. Dppunuka. I'epmec” B conocrasie-
HHHU C ero AByMs PYCCKUM BapuaHTamu — rnepeponoMm B.Mukyiie-
BUya, omyGnukosanHoM B 1971 r. B u3marenscree “HMexyccTBo™, n
nepesosiom K.Borarsipepa, BBILLIEIUINM B M3nareiaseree “Hayka”
MATUIECSATUISTHIO CO JIHsE CMepTH 11o3Ta B 1977 rony.
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CrosKeT CTHXOTBOPEHMS! BOCMIPOM3BONHUT M3BECTHBIA AHTHUHbIH
MH( 0 TIETHOI nonkiTke Opdes BEPHYTDb CBOI BO3MIOONCHHYIO U3
apcTBa cMepti. Hemeukuii Texkcr npuMevarenen cBoeil BOTbHOMN
MHTEpNpETALHEN NOA3EMHOr0 LapeTBa Auaa. DToT Mup npeAcTaer
Y M03T2 [HO/IYEPKHYTO BECTIIOTHBIM, HOYTH HPPEATBHBIM. Hppeans-
HBIM (HM3HYECKH, HO MOJNHBLIM COBPEMEHHOI Jiupuyeckoil mpobie-
MATUKH: MUD OTYY)KNEHUsl, B3aHMOHENIOHMMAHMUs, PACXOKACHUS B
MUPOOILYLIEHUN OITU3KUX JIOACH.

O6pas Opdes nocTosiHHO npuBiekan BHUMaHUE Puibke. Ilo-
saHee B 1922 rogy oH coznact Goibuoi CTUXOTBOPHbIN Lk “Co-
ferel K Opdero™. B uccnenyemom ke cTuxorBopennu Opdeii — noka
ele He “nesuniti Hor’ u3 *“ConeroB”, a BCero auuib YenoBeK, orula-
KMBAFOLLMI CBOIO BO3MIOOEeHHY10. [T1adem o coznaer BCEJIEHHYIO “‘C
MOMAMU U PYHBAMM, C JOPOTaMHU, € Jlecamu, co 3sepbem” [4, 328]:

. eine Welt aus Klage ward, in der
alles noch einmal da war: Wald und Tal
und Weg und Ortschaft, Feld und Fluf3 und Tier

Bee rponyrei xanobamn Opdes; see, KpoOMe MepTBOH DBpu-
auku. Eit e no Opdes, ne no uckycersa. OBpHAMKA “TIOSHA CBOEIO
CMEPTBIO, CBOCIO HENOHATHOMW, HOBOH cMepThio” [4, 329]. Tak Bce
CTUXOTBOpEHHE 060patinBaeTcs xanoboi. “Opdeii. OBpujuka. lep-
MEC” — NPUTYA 0 KU3HU ¥ TBOPYECTBE CAMOro PUiTbKe [1, 446]. Hebo
ero no33um — “xanobnoe He60”. OAMHOKHIT MyTh M03Ta — CAMONIO-
KePTBOBAHUE BO UMS JTFOOBH,

Ob6a nepesoauuka —~ B.Mukywesuy u K.Borareipes coxpaus-
0T O€NbI} CTHX W NATUCTOMHBIA MO NOJUTMHHHIKA, HO B nepenade
00pa3oB OpUrkHaia yyke NpoCIeKIBAETCs IBHOS PACXOXKIEHUE MEK-
Ay nepesozamu. B caMom Hauane cTHXOTBOPEHHS, pucys MpaqHoe
MOJ3EMHOE LIAPCTBO, Prilbke CPaBHUBAET KPOBb, COYALLYIOCH CKBO3D
CTCHDI, C TAXKENBIM KAMHEM — OpGUpoM:

Zwischen Wurzeln
entsprang das Blut. ...
und schwer wie Porphyr sah es aus im Dunkel,
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K.BorarbIpeB JKe CpaBHMBACT C TSKE/IbIM flop(bnpOM HE i;;(:ji
(xkak aBTOp 1 32 HUM B.Mukyiiesu4), a TbMy: ... TbMa HaB‘HCJm N
sectbio nopdupa” [3, 93] ¥ npofoKaeT Ty 1/1H"replmjz’Tauﬂa)myI
xonua crpodsr: “Bee ocTanbHoe OBUTIO YEPHBIM CTﬂOlﬂ: ; ::r;icms
L(BETOBYIO XapaKTePUCTUKY obpasa B opurvHasie ‘Son‘s }:vt i s
Rotes”. TpeBOXKHbINA KpacHbIi LBET (das Blut, Porphyr, Rote yTO—
8 Hayaie CTUXOTBOPEHUs 3a/iacT ONPEACIEHHYIO npama’rnqecxg}oewq
HANBHOCTh JAJIBHEHIIEMY TOBECTBOBAHHUIO. B.MukyiieBud eé) "
Hee TojloLIeN K riepenade #roro obpasa: “QOmua (kpoBb) ofaHa Ob

»
Kpacgz -BTOpOfI crpode wesenlose Wilder — HuKEM HE HaCe/NCH~
upie neca” (B.Mukywesu4) y K.borareipesa CTaHOBATCA pPOMaHTH-
qecKHMU “TIpH3PAYHBIMU POLUAMHU™, KOTOPhIE MCKAKAIOT Ha ypOB:;e
06pazoB KApTUHY MyCTHIHHOTO 5e3MOJIBHOIO W, NOTOMY YIAPY
¥ cTBa TCHEH.
lomelgoﬂziine TpeTheit CTPOodhbl B XaPAKTEPUCTHKE Opdest, cocTosi-

Vi I SMUTETOB

N AByliomn der s’chlanke Mann im blauen Mantel,
Der stumm und ungeduldig vor sich aussah

Ka<IbI 13 TIEPEBOMUMKOB [OKEPTBOBAL OAHUM W3 JTIUTETOB, HA €r0
R3IVIsSLL MeHee BaxHbIM B obpase Opdest: ,
Hemepnenug Gou CIpOotHbitl MUXUL MYHC,
6 HaxuOKe cunetl wedululi enepeo,
(K.BorarbIipes).
H empoiinstii uenogex ¢ ooedcoe cunell
wien MOa nepebimM U CMOmpen 6nepeo,
(B.MuKyLesuy).
Be3yCnoBHO, K&XK/IbIA U3 PYCCKUX BApHAHTOB OTIHYACTCA OT
HEMELIKOro 06pasa, COSAUHSIOLIEro [Ba KayecTBa — MOTIaInBOCTE
u perepnenne. Y K.borarbipeBa akUeHTHPYCTCA JIUIIb HE:TepneI;;
Bocth Opdest, y B.Mukyuesuyua — CASPKAHHOCTE Iepod 1 11011E
JEHHOCTb OT OBILEHHMs ¢ MOTYCTOPOHHIM MUpOM. B nepesose K.bo-
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ratbipena Henoruy
“TUXuii MY»K”, Tak k
€T “pobkmii”, “0os3nuBIH”
bazy Opdes), a Remeukoe stumm O3HavaeT “gemo
BBIH”, Y K.Borarmpesa Opdeir —
poii; B.Muxymepuy HE Cyxk
pamkamu 3aUMCTBOBAHHGTO
THE > Yuesoner  Oig naer

MMH,’IHHHTHOTO Inana — cospemeHHoﬁ rnoaorneky ﬂpOlfBBe[IeHHH.

Cnoxnas nng nepesona Meradopa

Ohne zu kayen Jrap sein Schrit den Weg

n groflen Bissen ’
CoXpaHena B 0Gouy pycckux rekerax:

E20 waoy cAomanu, ne ycys, KYCKku mponvt ozpovinpe

(K.Eorampes)
En, e oncys, 0opoey waz ezp,

Seine Héinde hin gen schwer ynd verschlossen

aus dem Fall der Falten und wufSten nicht mepy
von der leichten Leier. ...

PYRU, Kkak cupy, SUCTIU MOO Kackadom CKNAQOK,

He nomua Huvezo o pesiog; aupe. (K.BOFaTprCB)

Tacenon; HOWen us kackadq CKNIAOOK
Ceucanu kpenxo CmucHymeie pyxy,
Houmu coscey 3abv16 0 nezko; Jupe. (B.Mnxymean)

M, Ha Haw B3psp, fpeacTasnsiercs coveranye
aK pycckoe Mpunararenshoe “ryxpyjp” 03Haya- |
, (uTo COBepuUIeHHO poTHBOpeyyr o6-
1, “monuany.-
UMY, To ecrs AHTHYHbBIH re-
acT Hemeukoe der Mann BPEMEHHBIMY
CIOXKETa, ¥ Hero Gojee UIMPOKOE MoHs-
BOIMOXKHOCTS 3apoxachuy BTOpPOTO,

rnoaTUYecKuii 06pas nesua u3 serensl. CpaBHeHue ke
il 4a ¢ “TSOKENOH HOWeH” NPONOMKaAeT MBICL O Becro-
B-MMK}/;H elf:KqCMHOCTI/I €ro TajaHTa 3/1€Chb, B 3TOM MHUpe. B 3ToM
iy HETPEB3OHCHHOE YMEHUE NeTh W UIPaTh Ha JIMpE He
= S 3I00JEHHYIO0, HE BEPHET €€ K Ku3uu. U OTOMY B Tsi-
cnace"r(;fgg):g ero PyKU ~ €ro MeKkyceTBo. He MeHee BakHO JUTS
rocThb

: o
: CHENYIOILEee CPAaBHEHH
BocrpuaTHs oopasa Opdes u jen . i
Und wufiten nicht mehr von der leichten Le ; .
Die in die Linke eingewachsen war wie Rosenranken
in den Ast des Olbaums.

He NOMHA HUYe20 O J1e2KOU upe,

Umo ¢ J1€6010 €20 PyKoli cCpociacy, 5 s
7] aTeIpEB).

KaKk € po30K0 nonsyyetl 6emaeb O1uesi. (K.Borareip

HOYMU coBCem 3abbl8 O Ne2KoT nupe,

KOMOpas 8pacmaid @ neauiit 10KONv,

[ )
P 6 maem. (BMHK LIEBHUY
KAk posa 8 CYK ONUBKOBbIU spac, y

oro
Oupenenenne “nonzy4as” y K.borarbipesa — nnos 6yksasibu
J i
; ac . Menkas
nepesona cnosa Ranken — “ycuku Bbromerocs pacrenns”. M |
: — po3e
i Y NPEeAMETY MO33Uu — p
¢ HUE K TPaJAHLHOHHOMY
gerans (yTouHe sl
"ATUBHBIE ACCOLMALIUM,
YCCKOTO YuTaTtesns Hera
o i §) B [IEPBYIO O4e-
- - U nucTprlyluu p
onsyuas” no ceoe
NpUAaraTenbHoe 1 i e
PEAb NIPEANONaraeT CylecTBUTENbHOE, 0b03HaYaroLIee np
¢ Moe.
HOLUEECH UK HACEKO) -
K.BorarbIpes nonyckaer HETOUHOCTD U B nepenave cieayoln
'O aBTOPCKOIO CPAaBHEHUS — ‘
indes der Blick ihm wie ein Hund voraus lief

K.Borarbipes)
Kak nec, on e3enadom sabezan eneped. (

I WIIbKE CpaBH I C IICOM SI)SHI/Ie B ()p OCT I) a OI ) o3
pa uBae , B3 y O y B3I 1
(beﬂ a s I CHu 1Ipo-
)
HE Noyuiy HHUK: .
B 1 2 [HEeBHY ).
30p CNIOBHO nec, 6€J/C'a.ﬂ 87’13}760 CmpeM(,ﬂa()’. (BMHK}' )
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Tak kak cayx, B ominume or 3penus, crocobex Bocnpuunma
3BYKH, BO3HMKAIOLIME HE TOABKO BIIEPE/H, HO, YTO MAaBHOE Ul ¢
KETa, 1 c3aM venoseka, ciyx Opdes nsitaercs PasIMYUTL 1an
MAYWEH c3aam DBpuamki, O3TOMY CTpoka “blieb sein Gehor w
ein Geruch zuriick”, Griaronaps COXPAHCHHOMY OOCTOATENBCTRY “11
3a/1”, I0CTOBEPHEN 3By YUT y B.Muxywesuua: A CIlyX, KaK 3anax
MELLKaN 1no3aau. (B.Mukyiesuy), yem y K.Borareipesa: wo cn
€ro, Kax 3anax, orcrasai. (K.Borarsipes). Mnaron “orcraBan” npe
fiolaraeT NOoMnoNHEHMe: OTCTaBan OT yero? ot B3raga? — “Oreral
BAHMC CllyXa”™ HE CO3MAeT MpexnonaraeMoii ABTOPOM KapTHibl Ha
NP5KEHHOTO BCIYIUMBAHUS B €/1BA YIIOBUMbIE 3BYKH 32 CITUHOH.

B crpoke “die Folgen sollten diesen ganzen Aufstieg” y Op
(est BriepBbie 3aKpanbizacTes COMHEHHE, UAYT NU ;AeHCTBUTENbH
Beien 3a num l'epmec u DBpuanka. Ito COMHEHUeE, norydusiiee er
BIOCACACTBHHM, BBIPAKEHO MONATBHOCTHIO rnarona soliten. Ouu gon-
KHO ObITh, HaBEpHOE, CIEnYroT 3a Hum. K.borarsiper neonpasaa-
HO OMyCKaeT 3TOT rnaros B CBOEM nepepoje:

nopou emy kazanoce, umo gom-gom

OH Cayxom NPUKOCHEMCS K mem C)GOZLM,

4mo 6ci1ed 3a num e36uparomes no cxamy, (K.Borarsipes).

B neperone B.Mukyiuesuya sra BaAHAA JUIA pasBUTHA Apama-
THYECKOrO AEACTBHS JI€TAlb — HEYBEPECHHOCTS Opdes — coxpanena:

llopow, kasanocs, docmuzaem cayx

mex 06yx dpyeux, KomopwLe, QonxHHO Obime,

HE OMCMarom npu 3mom 60CxXONCOeHbe. (B:-Mukyuiesuy).

3nech u cymecTBuTeNbHOE “BOCXOXKICHBE” TOYHeE, yeM “ckat”
TNEPENIACT HE TONBKO MOABEM B TOPY, HO U NICPEHOCHOE, KOHTEKCTY-
anbHoe shavenne Aufstieg — Bospoxenue, NEPEXOI B MHOE COCTO-
AHNC — U3 APCTBA MEPTBBIX K JKHU3HU.

[lapenresa B konue crpodsl (wire das Zuriickschaun nicht die
Zersetzung dieses ganzen Werkes, das erst vollbracht wird) y K.Bo-
FaTbIpesa ...(HO BEOb OMIAAKA OblLa Bb PaBHOCWIIbHA Pa3PyILICHbIO
CBEPLIAIOLIEr0OCs ) CONEPIKUT PA3FOBOPHOE U TIOTOMY MHOPOJHOE [T
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aHHoro

eHOCHOM CMBICHTE!
HUMaHKE Ybero-nuo

B MCK

E t . Kpo-
AUECKOTO TEKCTA CyLIECTBUTENbHOE “ormaiKa . Kp
o3T i
CYLIECTBUTEIBHOE yrnoTpelbnsieTcs B OCHOBHOM C TIPEJL
3710

J : 100 ; I § m a 0HO MaJlo-
ora M’ ‘o ornankoil”, “6e3 omgaky”. bes mpeaior
GuTen TOM ClTyuae cTymaer B ne-
ﬂrTM Te/IbHO, HO JA@Xe ¥ B 9TOM Cyyae OHO BBICTY
orpedu ,

“OMIANAKA Ha KOro-r00”" 03HaYaeT IPUHATHE BO
e

0 MHEHUs Wiy Kakux-nu6o dakros. Y Pruibk

i -ickschaun ymorpebiien
rnaron das Zurlicks
THBUPOBAHHBIA
¢ cyberat
IPAMOM 3HAHEHNM:

e paspyuiun,
6, obepHyswucs, o1 c80e2o 0esHbs He pasp)

il (B. Mukymenuy)

& epULeHH020).
6060 e()@a c8 ‘ ’ ;
B uyersepToii cTpode Puiibke He OTCTynaeT OT TpaanLy OHHOTrO

Y

yCCTBE M300paKEHNS bora “C’I‘paHC‘TBHI‘/’[ u Bectei” I'epmeca:
Dem Gott des Ganges und der weiten Botschafi,
die Reisenhaube uber hellen Augen,
den schlanken Stab hertragend o3 aanen
vor-dem Leibe und flugelschlagend a@ den Fussg :
wund seiner linken Hand gegeben.: sie. e i
JIMEHHO TIO3TOMY MOKHO CHUTATh lilanﬂpahl‘S)laHHbI;‘ i
Mbl B.Mukywesuia ‘“Koylnax” v “‘mocox’ st umenimm iy
— arpulyTOB, YXKE 3aKPeNMBIIMXCS 32 ['epmecom B py
% reparype: 4
%CKOV}}E:: ZZ uZZm, 602 cmpancmeuil u eecmel,
Topuum Kkoanax nao csenzﬂbz_w 21a3aMU,
Menvraem nocox moHKU nepeo HuM, ;
Bolom Kpeliibi no Cycmagam 0plcmpuix HO2, ek
Ee gedem 0H 182K010 PYKOIO. (B.Muxkyur

HeckoibKo CHYKEHHBIM 110 cmmo:zocnpnﬁni\iae;f:czi zjsg;i
CTPOKE NPUBEICHHOIO OTPBIBKA TNAT0J “TOPIHT . nc; s o
JTaHHO (KCXOd M3 KOHTEKCTa CTH)()(?TBOpﬁHMﬂ) u )I/O mepr il
PEBONYMKOM TJlarona “MenbKaer”, npennﬁonara il
CTPEMHUTENIbHOE [ABIKEHUE, B OPUTHHANIE KE v.}{eeﬁ o
yepkuaercs obparnoe: die furchtbar leise ging i gl
cTpaniHo MeienHo”. Ho aaxe npu 3THX CTHIHCTH
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HUAX CTUXOTBOpeHue B.Mukyniesuya 38yd4ur HaMHOTO HOITHYHEH .
nepesoga K.borarsipesa:

On — 602 noxodos u nocaanuii daneuux

€ OOPOAHCHBIM ULTEMOM HAO OMKPLIMbLM G321500M,

C JicesNom € pyke, crezka Kk bedpy npuscamoil,

u X/?OI’ICUOZVL‘IZ/LMLI Y HOo2 Kpbliaamu.

E20 opyeoil pyxe dana — ona. (K.Borarbipes)

U XTONAIOWUMU Y HOS Kpbiiamu (K. Borarripes).

- KpoMme TOro, 371eCh e Habaronaercs u nebnarossyynoe coeny-
HEHHE ABYX ONMHAKOBLIX [JYXUX COMMACHBIX ~ “HOT Kpbliamu”. B
clleayroLieH CTPOKE NEPEBOAYHK OMYCKALT, Ha Hall B3IIs1, Heyno-
HOUNTAEMOE CIIMAHNE ABYX ITIACHBIX:

Ezo Opyzot pyxe oana — ona, (K.Borarbipes).

B.MuKyuesud CyMen B.CBOEM nepesojie n3bexarn Xuaryca u
HEYMECTHOI B JAHHOM CITy$&e BHyTpeHHeit prudme (1ana — ona).

[Tgras crpoda — xanobuas necun Opdes 06 yrpauennoii pos-
aobnennoi — nauboiee nupuueckue 1 HPOHMKHOBEHHDBIE CTPOKH
B CTUXOTBOPEHHN. CtixX y B.Mukymesuua g 51oii crpode ormnya-
eTcst 0c000T MENIOAMYHOCTHIO, YTO NOCTHUracTCs PE3KUM KOMUHe-
CTBEHHBIM DAs/IIVeM YIAPCHHH, B HYETHLIX M HEYETHBIX CTOMAX.
AHagopa, obpamnsioas sty CTPOGY, COAEPKUT BhIpaIUTETBHOE
PHTMHYECKOC ANPO, CO3NABACMOE TPeMs yiapeHHsMH,

Teopyecknit, HeopManbHBIN TOIXOA K NIEPEBOAMMOMY TEKCTY
no3Bonui B.Mukyiesnuy “ycnsinars” coBepieHHO HEOBXOAMMbIE
Ansl €CTECTBEHHOIO BOCTPUSTHS PYCCKOIO CTHXA, HO OTCYTCTRYIO-
UMe B HCMELKOM TEKCTe rarojbl. Y Puibke uersepras crpoda
BKJTIOYACT JiMINb ABa npuyactus hertragend u fliigelschlagend,
BBITIOSHAIOLME CKOPEE ONUCATENbHYIO (BYHKIMIO 3ITUTETOR, YeMm
Gynxuuto xapakrepucTuky aeiicreus. K.Borarsipes B cBoem nepe-
BoJie OYKBANbLHO BOCIIPOU3BOAMT CUHTAKCUUYECKYIO CXEMY OPHIHHA-
Jla, TMIMIEHHYI0 SHEPruH maronos. B.Mukyiiesny, pykoBoacTBysch
00IUM PUTMOM CTHXOTBOPEHMS, €0 TOHANLHOCTBIO W obpaznoii
CHCTEMO, B35l HA CebA CMEIOCTh BBECTH B PYCCKHMII TEKCT IWaro-
JIbl. 3HAYEHUA KOTOPbIX WMILIHLMTHO MPUCYTCTBYIOT B HEMELKOM
cruxoTBoperrn. Takum 06pazom, eMy yIanoch BOCCO3AATE AMHAMH-
Ky ¥ HalpsKEHHOCTh OMMCHIBAEMOrO coObITHs. Menoauunblit putm
pyccKol cTpodbl 00YCNOBAEH MHOFOKPATHBIM TTOBTOPEHHUEM HAYA b-
HBIX CHHTArM C OJIMHAKOBOH CUHTaKCHYECKOH CTPYKTYPOH “uiBep-
TUPOBAHHBIA [1arom + CymeCTBUTENbHOE™

MOpYUN KOINAK ...
MebKaem nocox...
bbr0m KpoLIBLA...
Ocobenno omyruma Teaenims B.Mukyiuesnya COXPAHMTH
MY3bIKAILHOCTE PUTMA B [TOCIIEHEM CTHXE CTPORbI:
Ee gedem on nesoro pyxoio. (B.Muxkyiuesuy)
Y K.borarsipesa B uetBeproil crpode onucanue Iepmeca 3a-
KaHUMBACTCA CTUXOM, BBIACAIOWINUMES CBOSH apuTMUEN B pe3yiib-
Tare CKOIMJIeHUs Oe3yAapHBIX CIOrOB:

Ee, my, max mobumyio ... (B.Mukywesuy)
a4 NAKTHIIYECKas Kaaenuns (o6umyio) YPAaBHOBEUINBAET HAYAIL-
HOC CKONICHNUE yIaperni 1, 4To caMoe MaBHoe, [IaBHo 3aBepiua-
er crpoky. O6 sTom rosopun u JI.B.lllep6a: “ecnu ckonnenme ye-
YAdPHbIX CNOTOB NANACT HA KOHEW CAOBA, — Mbl HMeeM Zeno ¢ 3a-
MEUIeHHEM peun™ [6, 39]. Dunan nsToi crpogst y K.borareipena —

Ona — niobumas cmone ... 7 fenf

HEOTPABNAHHO pesko obphIBaeTCS MyxKCKoif Knaysynoit. Y Puspke
HOCHenHnA ctux B mwiade Opdes 11 ocoboro JIOTWYECKOTro U Y-
TOHAUMOHHOIO BBICNEHUS HATHCAH XOPENHECKUM pa3sMepoM —

Diese So-geliebte =/ =)=

1‘{16 TNOCICAHAA cTOMA UMeer xenckoe (Gosee CHIOKOIHOE, eM y
K.EoraTblpeBa) OkoH4YaHue. Bribpannoe K.Borathipessim SHEPruy-
HOE, ynaphoe cnoBo “crop” HCYMECTHO B (uHane cTpodbl, mo-
CKOJIILKY OHO He 3aMemiseT putm ¢pasbl, a nanporus, nareraer
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Hanpsokerue. TIoBbILIAIOANCS  MHTOHALMSI PyCCKMI CTPOKH Heo-
NPaBIaHHO TOTOBUT CITYX K Pa3BUTHIO Mbiciii. YV Punbke oTcyTCTBHE
NPENMKATUBHOCTH B GUHAIBHON CTpoke cTpodsl  Diese So-geliebte
HE MPEATIONaraeT Kakoro Obl TO HU ObLI0 Pa3BUTHS CIOKETA, [109TO-
my nepeson K.borarbipesa (ona — jio6umas cTons. ..) He afnexBaTeH
MEJUTATENIBHO HeMelkol ¢pase, 3aBepwaromieil co6oif He TONbKO
CTPOKY H CTPOdYy, HO M LIENbIi CEOMKETHBIN OTpe3ok — necHb Opdes.
Kpome purmnueckoii crpykTyps! Ha o61ee BOCIIPHATHE 3BYKO-

BOH CTOPOHBI CTUXOTBOPEHUS BIMAET U BCA cUCTeMa IBGOHUYECKNX
npueMos apropa. Tak, nepeson B.Mukyuesnua otnuyaercs B nep-
BYXO OUCPEINb BbIPAZUTCIBLHBIMH alHTEPALUSIMH, NOAYEPKHUBAIOLIN-
MU XyJOKECTBEHHbIC 00paskl npoussegeHus. [lepsas crpoda Oyk-
BaJIbHO MPOHM3aHA HACTOUYHUBO NOBTOPSIOIUMCS COHOPHBIM “p’:

-..obumanu oyuiu, npoxcuIkamu cepebpanoi pyowL

nponuszeieas memy. Cpedu kopretl

Kposb npocmynana, ycmpennssce x mooam. (B.Mukyuresn)

OTOT 3BOHKHI1 COIIACHBIH, MOBTOPSISCH NECATE Pa3 B TPEX CTPO-
Kax Ha (POHETHMHYECKOM YPOBHE, YCUIIMBACT BIICUATICHUE, CO3aaBae-
Moe 00pasom “cepeOpAHBIX MPOXKUIOK, [POHU3BIBAIOIIMX ThbMY™.
CTo1b e OTYETNMBbI AAUTEPALUM M ACCOHAHCHI BO BTOPOH CTPO-
e nepesona B.Mukyiuesnya, akycTHueckd NOBTOPSIOLIME TEMY
Ge3BICXONHOCTH U OIMHOYMECTBA, UAPSIIMX B [OA3EMHOM MUPE, O~
HOOOpa3ue 1 MOHOTOHHOCTE ero GbITHS —
HUKeM He HaceleHnble Jeca,
Ymecul U MOCmbl HAO NYCHOMOIO ..
cpedu n1y208 MAHYNACH MEPNENUEO
useunucmast OnunHas oopoea... (B.Mukyiuepny)
3ByKOBas apaHKMpOBKa 06pasa — NOCTOAHHO 3ByvalIee “u’ rMo-
MOTaeT 3pUTENILHOMY NPEACTABICHUIO “TepeMBOM, U3BUAUCTON 1
ANUHHOW™ joporu. MiMenHo Onarofaps BHYTPEHHHM accOHaHCcaMm,
HaTIONHAOIIMM CTPOKY IapMOHUEN MIACHBIX, CTUXOTBOPEHUE MpH-
obperaeT 0cody0 JTUPUIECKYHO WHTOHALIIO —
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Ona 6oina pacmpauennsiv sanacom ..
Komopas ayeamu wina obpamuo ... (B.M HKYIIEeBHY)
XapaxkTepHo, 9T0 naHmi MIPHEM [IOBTOPSET 0COBEHHOCTH noj-
JAMHHUKA —
Alles noch einmal da war: Wald und Tal
und ein gestirnter stiller Himmel ging
Croeil nrpuyeckoi MHTOHAUMEH CTUXOTBOpeHue B.Muxyuresnya
00513aHO U MHOTOYHCEH HEg [TOBTOpaM CJI0B U CloBOCOUYeTaHM] —
Bsop, cnoeno nee, Gexcan aneped cmpemenas,
beocan u 8O38palaics, umobe croeq
Bexcame u acoamp na Onusicnem nosopome.
H cnosa monvro 36yK eco wazos,

A cnosa monwvxo semep 3a cnunorw. (B.MHK)/I_HCBI/I‘I)

ODru nipumepbl u3 TPeTbelt cTpodib neépesona He UMEIOT aHao-

CTUXOTBOPEHMHU MATH pa3. Iosropurs B pycckoit ctpode st pas
CIIOBO “kanoda” 6uuio Obl, no—snanmgmy, HapyuieHuem 3CTCTI/1‘£C—
KHX KAHOHOB CTHXOCHOXEHNs, HO BOCCO3NATE KakuM-T0 06pazom 1o
OTHETIINBOE X0 MepeBoayuK 00s3an. U B.Mukyesuy npepnaraer
AHAIOrHYHbIH pueM, 1o ¢ Apyrumu nexcemamu:

Bce//eHHyzo €030a6 Hao new niavem,

Beenennyio ¢ nonsyu y Pyubsimu...

Bexoouno ConHye 6 weanobnoi; 8CeNeHHO,

Ceemunocy mam u AHanobHoe nebo,

Hemoe nebo 6 3ge30ax UCKADICEHHbIX ... (B.Mnkymean)

‘

‘Konuuecrsenno” B.Mm(ymeany YAAJ10Ch NMOBTOPUTEL U 15~
THKpaTHOe roppkoe Klage: B sroit cTpode nepeBogumk YHOTpeOis-
€T Ms1Tp ClTOB-5KBUBANIEHTOB, POACTBEHHDIX 110 IMOUHOHANBHOHN OK-
ia[glef{i{ocm HEMenkomy mpororumy — (rnaxassugu, ItaveM, »xa-
Hgﬂ:ou, KallobHoe, B cnesax), o ecrs NepeBoaUuK coxpanser

ICHHOCTE cTpOb! COOTBETCTBYIOMWEH CEMaHTHKON K coxpa-
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HSAET TPU ITOM MIPUEM TTOBTOPOB, UCTIONB3YS YIKE APYrof JTEeKCUUec-
kuit marepuan. K.Borarbipes 4eThIpe paza MoBTOpAET JEKCEMY
“riad’” M oee NpoM3BOAHBIE (IUTAY, IUIAKAIbLIMLL, U3 rJiada, B MUPeE
riada). K Hanbonee oTUeT/IMBBIM MOBTOPAM, HE CO3JAtOIINM B 3TOM
nepeBosie OIAro3ByuMs, CjielyeT OTHECTM OJMHAKOBOE Hadano uye-

THIPEX CTHUXOB B TPEThEH cTpode: BCce OHY HAYMHAKTCS C MECTOUME-
HUs “OH”, KOTOpOE YuTaTe b OAHO3HAYHO BOCIPUHUMAET KaK OJHY .
13 HomuHauui Opdes. Crenyrouwas yeTsepras cTpoda B 3TOM fie- ‘
pEBOJIE CHOBA HAYMHAEGTCS MECTOMMEHUEM “OH”’, XOTb K OTHOCHILIHUM-

cs yxe He kK Opdeto, a k I'epmecy:

On — 602 noxodos u nocnanuti dansrux ... (K.borarsipes)

v s el
OCBeOMACHHbBIH YUTaTEh 6€3yCHOBHO COOTHECe} ITO HOBO

Mectoumenne o’ ¢ HOBbIM AeficTByrowMM stuom. Ho monobHas
CTUHCTHYECKAS OMOHUMUS Y MEPEBOAUMKA HE CIOCOOCTBYET Hi
SICHOCTY H3JIOKEHUS, HU IBPOHUN CTHXOTBOPEHHS.
B.Muxyinesnd n3beskail pa3HOYTEHHs] 3TOIO0 MECTOUMEHHUS Crie-

AYOIUM 06pazoM:

... yeudemo

On m02 Bbl ux, UOVIYUX MUXO CTIe0OM,

Bom on udem, 602 cmpancmeuii u gecmetl... (B.Muxyluesut)

[lepeBomunk, BO-MEPBLIX, MEPEABUIACT MECTOUMEHME BINYOb
CTPOKM, uTOOk! U30ekaTh aHadopsl, KOTOpas BbI3BasA ObI Ha CiyX
HexeaTenbHble auo3ud ¢ OpdeeM, BO-BTOPLIX, NOBTOPAET JIEK-
cemy “uaru’, 3aKPErUICHHYIO B KOHLE Npeablayiieit crpodsl 8 co-
3Ha1:mu yuTarens ¢ nomunanuei “onu” (I'epmec U DBpuauka). Axa-
JU3UPYSL TIOBTOPBI KaK MPOCONUYECKUN MpHUeM B opmnﬂane'n
repeBojie, CAeAyeT OTMETUTh, 4T0 B.MuKylleBuYy yaaeTcs coxpa-
HUTH aHadopy B miectToi cTpode NOAAUHHUKE —

Ona 6 cebe 3aMKHYIACY,
Kax Ha cHocsx...
Cgoeto nepenonnena KOHHUuHol,

Ona 6 cebe 3amMKHYNACk. (B.Muxyuresuu)
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B cruxorsopennu K.Borarbipesa ta aHapopa He Boccosaer-

Csl: TICPEBOAYHK cYen HYXXHbIM [MOAYEPKHYTH IIp)/I‘OIZ HMHTOHALIMOH-
HbIH [IpUEM OpUTHHaA — ITOJAXBAaT

.. ihr Gestorbensein
erfiillte sie wie Fiille.
Wie eine Frucht von Siiigkeit und Dunkel ..

Ona ywna 6 cebs, 20e cMepme, Kax nioo,
ee nepenonnsanas

Karx nnoo, umo nonon cradocmeo memoro ... (K. Borareipes)

Ha naw s3ms, Gonee OnpasaaH BapuaHT B.Muxkyuesnya, ak-
UCHTHPYIOLUUI BCIIEN 32 aBTOPOM [IABHYIO MBICIb 3TOH CTPOQLI —
(CHXONOTUYECKHH MOMEHT — H3MEHUBIIYIOCH CYTh DBPHIMWKH, ee
OTPELICHHOCTL OT Mupa *UBbiX. CTOMb JKe TOrMyHa MO3TOMY M 3U-
thopa, BBeeHHas B.MukyIiesnyem B koHue cTpodin:

Ona 6oira nonna ceoero cmepmeio,
Ceoeio nenonammno, noeoi cmepmero. (B.Mukyuiesud)

Y Punbke crpoku, nepegarotime MEIJIUTENIBHOCTL U pOOOCTh DB-
PUIMKH, HECNYYalHO MOBTOPAIOTCS B KOHLE CTUXOTBOPEHUA. B Hux
PACKPRITHE MPUYMHBI B3AMMOHENOHUMAHUA [BYX JHOAEH; 3nech He
TOJIbKO HEY/IOOHbIE OACKIBI, MELIAFOILME HATH, HO W CaMo Hexesa-
HHE MATH, OTCYTCTBUE KEJanuil Boobiie. Horomy-to GecrinoTnoi
DBPUIHKE HE NIOHSTH 3EMHOMO Opdes.

Sie ... ging...
Den Schritt beschrinkt von langen Leichenbdndern,
Unsicher, sanft, und ohne Ungeduld.
B sTom pedpene y K.Borarsipesa cpasy nse netounocry:
Hwna ona, eedomasn mewm boeom,
0 ONUMHBLIL CaBan vacmo CROMBIKAACS,
ULna mepneinuso, Kpomxo u HeposHo... (K.borarsipes)

Yenosek, uaywmit HepoBHO U yacTo CTIOTBIKAIOUIMHCH, Tpe-

CTaBIsET COOON HENMPUITIAIHOE U KANKOE 3penuine. Punske He mor
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HaJIeJIUTh npexpaCHy}o BO31H0ONEHAYIO Opdes takoit XapaKTepuc-
THKOM, OHa nieT unsicher, sanft und ohne Ungeduld - neysepeno,
pobko (ocTopokHO) U HETOPOIUIMBO, TTOTOMY YTO A/IMHHBIR caBan
CKoBbiBacT ee uiar. Y K. borareipesa »TCPHETUBO" ~ 9TO OMNyIUeHUe
JABOAHOrO OTpHLAHYS B BhipakeHuu ohne Ungeduld. Ho .Teprean-
BO™ ellle He o3HayYaer ,,6e3 HeTepneHbs*. | TepnenuBo®~ 310 HACTO-
AMBO, LeieHanpasieHno. A DBpUauka ita ,,0€3 HeTepneHbs*“~ He
TOpomsce yeunerbes ¢ Opdeem. Tax, B nepesosie K.borarsipesa uc-
1€3/1a MHOFO3HA4HOCTh HEMELKOH (paspi.

B.Mukywesna cymen naiitu s MEIUTHTENbHBIX JBWXKEHU
IBPUAUKY U “MEIUTEHHBIC” MHOTOCIOKHBIC CIIOBA — ,,HEYBEPEHHO™,
»HETOPOMINBO™: ;

IIna padom ¢ 6o20m Mmexcdy mem ona,
Xome u mewtan et crunuxom Onumnes casan,
Lna neysepenno, HEeMOPpOnauso. (B.Mukyesuy)

B nepesozne K.Borareipesa 06paz Bepuanxu npuobperaer vep-
Tbl, ADCONOTHO HECBONCTBEHHbIE HU ABTOPCKOMY, HU TPajMLIMOH-
HOMY M306paKeHHIo €€ B MUPOBOM HCKYCCTBE

H omoanacwy semne, kax naduiuii doxcow. (K.borareipes)
(und hingegeben wie gefallener Regen).

Onpenenenue ,,namumit (naauwuii aHresl, nafwas KeHIuHa)
NPUMEHNTENBHO, JAXKe KOCBEHHO, K BO3BBIIUCHHOMY W DOMAHTUY~
HOMY 00pa3sy He3eMHON B NpPSIMOM CMbIC/Ie OBpWINKY BbI3BIBALT Y
dMTATENCH NepeBoaa JIOKHOE NpeIcTaBieH e o MO3THYECKOM BUAE-
HMU camoro Punbke. .

He cnocobersyer ANCKBATHOMY TPOYTEHUIO MONIMHHUKA U
CTHINCTHHECKH MapKUPOBaHHOE AeeNpUYACTHE “ycrapsicn”

Lna mepnenuso, kpomwo u HEPOBHO,
Kax oyoywas mame ¢ cebs yemaesce.

PasrosopHoe “ycrassics” ¢ COOTBETCTBYIOIUMHU KOHHOTALUSAMU
HCKQKACT IUPUYECKYI0 TOHATBHOCT MOMIHHHUKA, B KOTOpPOM aB-
TOp HECAY4aHHO BBIOHPAET MO3THYECKUI] aBdemusm hoher Hoffhung
(sie war in sicb, wie Eine hoher Hoffnung).
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[TpOHMKHOBEHHRBIH, YAMBHTENBHLI [0 cBOCIH XYNOKECTBEHHOIH
CHJIC paccKas O HOBOM BOMJIOLIEHHM DBPUANKM 3aKaHUHBACTCS y
Pusipke TaKOHUYHOMN MeTadopoii

Sie war schon Wurzel,

Hocnosuslii nepeson K.Borarsipesa 6e3 KOHKpeTH3aumnu, 6e3
1He0OXOAMMOM B JaHHOM cltyyae pacumbposku 06pasa Bbinanaer us
o0LIel TKaHH PYCCKOro CTUXOTBOPEHUS

HO, PACNYCIMUBULYCH 3010moMm 6onoc.,

HQ 3anacel HCU3HU pacmouuna

U Omoanace semiae, Kax naduiu 002COb

U NPeepamunacs ¢ Kopeus. (K.Borarbipes)

Tparuunocts Heobparumoro TIEpexona B, NOTYCTOPOHHMI Mup
Yy aBTOpa NOAYEpPKMUBACTCS TpeMs (GYHKLMOHATbHO VAEHTUYHBIMI
obpazamu:

1) sie war schon aufgelost, wie langes Haar

2) und hingegeben wie gefallner Regen,

3) und. ausgeteilt wie hundertfacher Vorrat.
Sie war schon Wurzel.

B.Mukyiesuy B nepesone s1oit CTpodsI IeMOHCTpUpYeET Gornee
GepexHoe oTHOLIEHME K TBOPYECKOH MaHepe repeBoiMMoro aBTopa.
B ero unrepnperauun teup OBpURMKY — 06pa3 He TONbKO ry6oko
TIO3TUYHBIN, HO U Hosee yoenurensHeii, yem y K.Borarbipesa:

Ona boina pacnyuienno kocoro,

Looxcoem, umo evinuna 3emis,

Ona 6ewna pacmpaventvim sanacou.

Yenena ecmame ona nodsemmvin xoprem. (B.Muxkyiesuy)

XyHOKECTBEHHBIH rpreM Puibke — KIIMMaKTEpU4eCckoe HarHe-
Tanue meradop (pacrylienHas koca, BBITUTDI 3EMIICIO I0AK/Tb, pa-
CTPaYeHHbIH 3amac) jorugecku 3aBepiuaercs naubosnee 0606maK0-
UMM, HanbosIee KOHKPETHLIM U eMKUM 0bpasom — cpaBHeHMeM ¢
TMOA3EMHBIM KOPHEM, — ¢ TEM, YTO HMKOIIa He ObiBaeT Ha moBepx-
HOCTH, Ha 3eMJle, B MUPE KUBbIX. DTOT TOCTETICHHBIH, HeYMONMMBbIiT
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npouecc y B.MUKyIlIEBHYA OTPOKEH B NEPEIAYE CKAa3yEMOTO: ,.yC-
nena crarb’. CoxpaHser putM cTpodibl 1 onpejielieHHe ., [I013eM-
HBIA“ B COUETAHMU ,,TIOA3EMHBIH KOpEeHb'; 0HO, XOThL M HECeT B Ce-
Oe U36HITOUHYIO MHPOPMALIMIO, HE HEOOXOIUMO B CTHXE HE CTOJILKO
KaK CTUIMCTHUECKMH TUIEOHA3M, CKOMbKO AJIA MOAYEpKMBaHUI MEC~
Ta NPOMCXOAALLETO — MOA3EMHOI0 LapcTBa AUa, i DBPUAKKA — yKE
HeOTHEMIIEMAd YacTh 3TOFO MOA3EMHOI0 LapeTBa.

B nocnenHeit crpode 0TCYTCTBYET ONUCAHUE BHYTPEHHETO CO-
crosnusa Opdest, ero 0bpas 3aBeplUaoT ABa CKyMbIX, CTUAMCTHICC-
KW HERTPAIBbHBIX [aroja:

er stand und sah,

wie auf dem Streifen eines Wiesenpfades

mit trauervollem Blick der Gott der Bo[schafi‘
sich schweigend wandte, der Gestalt zu folgen,
die schon zuriickging...

Ta aBTOPCKas OTCTPAHEHHOCTDL TEM HE MCHEE HE CHIKAET 1pa-
Marudeckoro 3pyuanus ¢guuana. Y K.borareipesa riarobl stand u
sah mepeBeneHsl cneayowum 00pasom

...OH CIOA

U BUOC, KAK HA Y3eHbKOU mpone
sacmuln ¢ nevanbHem aukom 602 noxo0oe... (K.borareipes)

B 9ToM BapuaHTe raron “Buaen” BHIPOKAET NHLIb (PuU3nteCc-
KYIO, 3PUTE/ILHYI0 CIIOCOOHOCTD YenoBeKka 6e30THOCHTENLHO K €ro
peakiuy Ha ypuaentoe. B nepesone B.Mukyesuva

. CIMOSUL OH U CMOMPEN,
KaKk Ha NOAOCKY BNeOHYI0 00pocU

GCMYAUN ¢ NEUANLHBIM 8321A00M BOS-NOCIANEY. .
(B.Mukyiuesuy)

[1Aros “cMOTpes” CONEPIKUT UMEHHO TY MMIUIMLMTHYIO 3aUHTEpe-
COBAaHHOCTb, Hebe3paszauuue K POMCXOAAIIEMY, KOTOPOE BhITEKAET

U3 COACPXKaHusa BCEro OpOU3BEACHUA.

32

B pesyibTare cpaBHeHMs IBYX COBPEMEHHBIX. IEPEBOAOB CTH-
xorBopeHns Puibke “Opdelt. Osprnnka. [epMec” Mbl npUxouM K
BBIBOLY, 4TO nepeBonuuk K.Borareipes, mnbiTasch 10CTHYL SKBHBA-
JIEHTHOCTH Ha JIEKCHMYECKOM YPOBHE, HE JIOCTUIaeT aieKBATHOCTH
Ha ypoBHe 00pasHoOl cucteMbl opuriHana. OyHKUHOHAIbHAS Hepag-
HO3HAYHOCTb MEPEBOAA U MOANMHHUKA 00yClI0BIEHA H BBIGOPOM
pYCCKHX BAPUAHTOB, HE COOTBETCTBYIOIIMX 10 CBOEH CTHIIHCTHYEC-
KOfl OKPALICHHOCTH NEPCBOANMBIM JIEKCEMaM MCXOAHOTO TeKCTa (B
ceba ycTassiCh, MaaLIHi A0KIb U T.O.).

Ilepeson B.Mukyuiesnya poaHUT ¢ MOAIMHHMKOM B MepBYIo
QUEPeIb CTHIIMCTHYECKOE COOTBETCTBHUE HA YPOBHE XY/10KECTBEH-
HbIx 00pa3os. OH OuKe K OpUrHHAIY, YeM NepeBon K.borarsipe-
BA M 110 CBOCH 3BYKOBOH OPraHM3alliK, 0CKOILKY BOCIPOM3BOIUT
HE TONLKO pasMep MOATMHHUKAE, HO U TaKUe aKyCTHUECKHE HIOAH-
Cbl €r0 MHCTPYMEHTOBKH, KaK aJTUTEPALIUM, aCCOHAHCHI M MOBTO-
pel. MeIoAMYHbBIE KaieHLMK €ro cTpod (KEHCKHe KJ1ay3yJsibl) U rap-
MOHW3MPOBAHHEIN PUTM (HEYETHBIE CTOMBI BE3/IE COXPAHAIOT yaap-
HOCTb) CO3AAIOT Ty 0COBYH0 MHTOHALIMIO PYCCKOro CTUXOTBOPEHUS,
KOTOpas B COMETAHMU C IMPUUECKU OKPALIEHHON NeKCHKOM 351351;
BaCT y umnTaresd sMounu conepexunanus. Clienyer, 0iHaKo, 3a-
MeTul/ITb, 4TO B uHTepnperaunu B.Mukywesnua Opdeit, “cTpoii-
HbIM HEOBEK B OAEXKJIE CHHEN™, DOJIee OMO3TH3UPOBAH, YeM Y ca-
MOTO aBTOpa — OH JIMIUEH CYETIUBOCTU (B NOMAJIMHHUKE XKe
MPUCYTCTBYET 3TMUTET), OH “NOYTU COBCeM 3aBbUl O AErKoi nupe”’
(B [OJUIMHHUKE HET 9TOTO OrpaHUYEHNs), AHUMATMCTHYECKAS Me-
Tadopa cMAryeHa — “en, He Kys, JOpOry war ero’; rnepeBomyuK
OyckaeT W pasroBopuoe furchtbar leise B HecobeTrenHO-NpsaMOi
PCHM, CBUACTEIILCTBYIONICE O 3a3EMICHHOM, PeanucTHIecKoi Tpak-
TOBKE 3T0r0 0bpasa y aBropa. M TeM He MeHee, HECOMHEHHAS Xy-
AOKECTBEHHAs LIGHHOCTh Neperoja B.Mukyieruua — B wjieHTHy-
HOCTH CMBICIIOBOM W dCTeTHUeCKOH QYHKLUIF ero CTUXOTBOPEHUS
1 cruxoTsopenus Pumpke.
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O.B. BopoHrok

SKCTMPECCUBHO-OLIEHOYHbIN KOMMOHEHT
B CEMAHTUYECKOW CTPYKTYPE
NAPOHUMWYECKOIO BbICKA3bIBAHUS

Ilpusnekaer Buumanue tor daxr, uro Bce BbICKA3bIBAHUS, 110~
CTPOCHHbIE HA MAPOHUMHYECKOH arrpakuun (nanee — [1A), umeror
B CBOCH CEMaHTHYeCKO CTPYKTYPE 3KCNPECCHBHO-OLEHOUHbI}H KOM-
NMOoHEHT. Heobxoanmo YTOUHUTD, KaKUe eAUHULBI Mbl paccmarpu-
BAEM KaK OLEHO4HbIE, BXOAAT JIU B cocTap OUCHOYHOMN NIEKCHKH ya-
CTO OOBIrpbIBAEMbIE C/I0BA, BLI3BIBAIOLIME IMOLIU U yBcTBa. MHue-
HHsl TMHTBUCTOB MO 9ToMy fIoBoaYy pacxoastes. Ml cnenyem B 5tom
Borpoce 3a JI.H.[1Imeseppv. Pacemarpugas IKCIIPECCUBHO-01EHOY-
HYIO JIEKCHKY, OH pasnuuaer “BO-IIEPBBIX, C/IOBa, KOTOpBIE 0603HA-
HaloT onpeaeneH ble IMOLUU 1 NEPEIKUBAHUSL, UMEIOT 3MOLIUOHAb-
HO-OLICHOYHbIE 3HAYCHUS 1 T.J1, (BblIENTEHME ITHX CloB [IPOU3BOIANUT-
C# B CBSA3U C PEIMETHO-TEMATHYECKOH Kraccuukanmeii JIEKCUKH);
BO-BTOpBIX, CloBa, SMOLUMOHATBHAS SHAYUMOCTB KOTOPBIX CO3TAET-
Cs IPU TIOMOIIIM CIIOBOOGPA30BaTE L HBIX CPCICTB; B-TPETHUX, ClIO-
Ba, B COOCTBEHHOM NeKkcHueckom SHAYCHUM KOTOPLIX 3aKITIOYeHa
OllpefiesieHHas ollenka 0603Ha9aeMbIX UMH ABIEHUA™ [8, 164].

Hnsa IA penesanruo TO, 19TO NAPOHUMHYECKOE BBICKA3BIBAHIE
puobpeTaer curyarusuo ONPEACNICHHBINH OLUEHOYHBIH KOMIIOHeNT,
KOTOpBIH 3akpertsiercs 3a ero CMLICTI0BOM CTPYKTYpOIi B BUe 110~
TCHUMANBHON, uny AKCHOJIOTHYECKOI Cempl. Axcuonoruyeckas
Cema ~ cema oreHkH TTONIOKUTENLHON NN OTPULATENBHON — MO-
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HKET COCTABIATH: 1) CyTh JIGKCUYECKOH CeMauTHK U Crieuualin3upy-
IOLUMXCS HA HER CIIOB; 2) BaXKHYIO, HCOTBEMIIEMYIO €€ YaCTh;
3) Toxke 00A3aTENIBHYIO, HO HE TaKy LHEeHTpalIbHYIO (KaK B npe-
ABILYIINX CTY4YasX ) aKCUONOTHUYECKYIO XapaKTepHUCTHKY, KaK mpa-
BHJIO, HETaTHBHYIO. AKCHOJOIMYECKUE CeMbl, B OTIIMYHUE OT pac-

NPOCTPAHEHHOI0 MOHHMMAaHUSA KOHHOTALUU, ClipaBeaJIMBO, MO Ha- -
WeMyY MHEHHIO, OTHOCHUTL K JEHOTAUUHU Kak I/ICHCPHBIBBJOLH@I?I :

MH(OPMALIMHM OObEKTUBHOTO CONEPIKAHUA C BBIPAKEHHBIM CYObEK-
TUBHBLIM OTHOLIEHHEM K HeMy aBropa ITA. Takue cembl cybOnek-
THBHO-IMOUMOHANBHON OLICHKN MOTEHLMANILHO COAEPKATCS B Ce-
MaHTU4ECKOH CTPYKTYpe MpoTOTHHOB [TA, peamusysch TONBKO B
ONPENcNEHHOM CHHTAIMATUYECKOM OKPYXSHUU MPH HATUUYUH Ofl-
PEAETEHHOTO IKCTPAMHIBUCTUYECKOTO KOHTekeTa. B npouecce ac-
COUMATUBHOTO [IepeocMbICienns koppensunu [TA akcnonoruyec-
KHE CCMbl CTAHOBATCS PABHONPABHLIM KOMITOHEHTOM HapsiAy C
HOBLIMH HADOPAMU CEM B COACPKATENLHOM CTPYKTYPE TapOHUMH-
HECKOH MOpheMbl, IAPOHUMHUYECKOTO CIIOBA MU IAPOHUMUYECKO-
ro cioBocoyeTanus. Boipaxenue OUEHKM NapOHUMHYECKOH KOp-
peasuneit Moxer ObITh KaK SKCTIMUMTHBIM — KOTAA MPOTOTHITBI
A oTHOCATCS K OLEHOYHOMN JIEKCHKE, TAK M UMILIHIUTHbIM — KO-
Aa KOppenATbl B CBOEM OPUIHMHANLHOM COYETAHHM CUTHATU3MPY-
FOT O TOH MM UHOM TAKCOHOMMU, pedepeHTHAs COOTHECEHHOCTE
KOTOPOil MMEET HOJOKUTENbHYIO WK OTPULATENbHYIO OLUEHKY B
CO3HAHMKU KOMMYHHMKAHTA.

B KoAH4eCTBEHHOM OTHOIIEHHH HEraTHBHO-OLEHOYHBIE AP0~
HUMMYECKHE BbICKA3bIBaHHUs peoOnajiaroT Haa NOMOKHTENBHBIMMY.
3710 CBA3AHO C TEM, ¥TO, KaK CIpPAaBEMIMBO oTMedaeT B.JIJleBkuH,
TOJOUTENBLHOCTE BOCIPUHMMAGTCS KaK HEYTO .camMo coboi pazy-
meroueecs. “YenoBexy MoCcTOsSHHO NPUXOAUTCS CTATKUBATLCS C [Ipe-
OHOJIEHUEM HEHNOCTATKOB, OWUOOK, roxoro. [lotoMy-To a10 ans
HET0 3HAYMTEIILHO M TAK CTOMKO OTPakeHo B si3bike [3, 25] u, xak
HAMIAHO MOKA3bIBAIOT NpuMeps! ¢ [TA, — B peuu.
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MexaHH3M Menuopaunu/iiefiopaLuy BKIOYaeT B ceBs HECKOb-
KO pasHBIX LIKAJI: CTHTHCTHHECKYO, OBIICUEHHOCTHYIO U IEPCOHO-
NIOrUYECKYH0. PaccMoTpumM kakayro w3 mxai.

Psin HEraTMBHO-OLEHOUHBIX BHICKA3bIBAHMIA, NOCTPOEHHBIX Ha
[TA, —3TO CTHINCTHYECKH CHIKEHHbIE HOMUHaLWK. [leifoparnBbl
ABAAIOTCH COCTABHOH YACTBIO CTUIHCTUYCCKH CHUKEHHON JTCKCH-
kui. HeM HIKE OHM PacriONOKEeHB [0 STHYECKOH MKATe, TEM Aapye,
WHTCHCUBHEE NPOSABIACTCA, NeopaTuBHas (yHHIMIKUTENbHAS)
otierka. COIACHO ITHYGEKUM HOPMAM A3bIKa, nporotunsl [JA mo-
ryT KiacCH(pUUMPOBATHLEN CAEMYIOLIM 00pazom: HeUTpanbHbIe
C10BA U KOJNIOKBHAIU3MbL, KOTOPbIE 06pasyrOT CTAaHAAPTHBIH 06-
ey NOTPEOUTENbHbIA NuTepaTypHBIA C10M; B cyOcTaHmapTHbII
CI0il BXOIAT (amusibsipHbie, rpy6o-npocTopedrnble cloBa u Kap-
rOHHU3MBI.

Kak nokassiaer Haur matepuan, B TAPOHUMHUYECKYIO UTPY BOB-
JICKAIOTCs JISKCHYECKUe SAMHULLL PA3HON CTENCHH CHUKEHHOCTH —
KaK pasroBOpHEIC, Tak U aMUibapHbIE, rpyOble 1 Aaxe Byibrap-
Hble. CTHIIMCTUYECKH MapKUPOBAHHBIi nporotun ITA comepxut
CEMY OTPULATENLHON OUCHKM M OKPAIIMBACT NAPOHUMIHYECKYHO KOp-
PEIALIAIO COOTBETCTBYOWMM 06pasom, nanpumep: Manky by
Comparison [The Daily Telegraph, 3 May, ‘95], rne nepsbiii npo-
TOTHIL, PeanbHO NPEACTABNEHHbIA B KOPPEIALMH (9TO aHTPOTIOHUM
Minky Manky, “M.Mankw™, aBrop boromonTaxa, JoMUHUpYIOLLe-
FO Ha ornMchiBaemMoi B crarbe Bbictaske Gilbert & George’s), — co-
MOCTABJICH C MMIIMLIMPOBAIHBIM POTOTUIIOM monkey, pasr. “obe-
3bsHA, KPUBJISKA; OecCMbICieHHas paboTa, BaisHue nypaka”. Hera-
THBHDIH OLCHOYHBIH KOMITOHEHT CONEPIKUTCH BO BTOPOM IPOTOTUIIE
W HIPEACTABNEH B C/IOBAPHON CTATHE NEKCUUECKON eNUHHILL. ACCo-
LMATHBHOE MEPCOCMBICIIEHNE MAPOHUMHUUYECKON KOPPENALUY BeaeT
K TOMY, 4TO HeraTMBHas OLECHKA JAETCs [IEHOTATHBHON ceMme mep-
BOTO KOppesisiTa; uMs COOCTBEHHOE CTAHOBUTCH MMEHEM HApULd-
TENBHBIM CO 3HAYCHUEM “NPETEHLIMO3HOCTH, HE UMEIOLIEH HUYEro
OBLIETO € BBICOKMM MCKYCCTBOM, YTO CBONCTBEHHO TBOPUYECTBY
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M.Mankn®, OueBuaHO, 4TO oueHka B JAHHOM cily4ae BBICTYnaer
Kak npusHak 00o3HayaemMoro nuia.

CroBa ¢ oLeHOqHBIM SHAICHHEM, BBINOMHIIOUINE YUCTO OLECHOY-
HYI0 GYHKLMIO, CocTaBnsoT SHAYMTEIbHBIN YIeNbHbII BEC B qucie
nporotunos [1A. Crunucruyecky OKpaIlleHHBIC MOJIOKUTENbHbIE
HOMHHALMU MOTYT TaKkXe CO3[aBaThCs YH4aCTHEM pasroBOPHOM fek-
CUKH, UMEIOLLIEH OqHaKO MENUOPATUBHBIH Xapaxkrep, Harpumep:
Finding Somebunny To Love [Time, 18 Dec., ’95] — 0 HOBOI KHU-
re C.Mak6parun s JEeTeH, TI0BECTBYIONIEH 0 TPUKJIFOUEHUAX Ma-
JICHBKOTO Kpoiuka u ero otua. IportoTurms: [TA — JIEKCUYecKast eau-
HUL@A somebody, “kro-uubyns” u bunny, nack. “kponuk”. Bropoii
IPOTOTHI CTAHOBUTCS XapaKTEPU3YIOUINM IPU3HAKOM KOppessTa
HA  somebunny u [IPUBHOCHT B NapOHUMHUYECKOE CIORO onobpu-
TEIBHYIO SKCNIPECCHBHYIO OLIGHKY.

CnoBa ¢ oueHoYHBIM 3HAYCHMEM, BbITONHAIOLLME B A3bIKE YHC-
TO OUCHOUHYIO (DYHKIIUIO, COCTABISIOT OTHOCHUTENILHO HEOOMbLIYO
HACTh CIOBAPS SA3LIKA M HEYACTO CTAHOBATCH npororunamu [1A. Tlo-
NOKUTERBHbIC UIIM HETATUBHbIE TIPH3HAKK JEHOTATOB, PHUKCHpYyeMbie
nporotunamu I1A, Bbiienetst BHyTpH onpenenenHol obiecrsey-
HOH CHCTEMbI LEHHOCTE], Ipu s1om I1A orpakaer ne crombko cam
0OLEKT, CKOMILKO OTHOIEHNE K HeMy cosparens [TA. Tlosromy s
LeJIell HACTOSIIErO UCCIICIOBAHNS MPEACTABIAET HAUOOMBLINHA HH-
TEPeC He oblIeleHHOCTHAs, a fepcoHonoruyeckas wkana (npexjie
BCEro — cyonekT ouenku). B OTIPENCICHHOH MepE Mbl KOHCTATUPY-
eM Hanu4yue obIeUEeHHOCTHOMN LUKaTIbL, IPEACTABNEHHOM B 11pEIoM-
JICHUH CYOBEKTUBHOM OlleHK U astopa [1A.

K coGbitusm, HNEHCTBUAM, MOCTYIKAM U T.I1. MOTYT ObITh OT-
HECCHbL TONbKO MMEHA HApULATENbHbIE XapaKTepUsYIOLIEro Tumna,
TO3TOMY BbIOOD HOMUHALINY 3ABUCUT OT NOHMMaHUA CYIIHOCTY SB-
JIEHWH, ero oLeHku [9, 205]. Cuaryauuu, [penrnonaramlme win jo-
MyCkarol1e nepeceyeHne MHTEPECOB; He: HO3BONAIOT mdpdepen-
[IHpOBATL OUEHKY OT ee cybbhexTa. Beskoe MEXIUIHOCTHOE COHbI-
THE NEHCTBUTENBHOCTH pacmafaercs Ha IBa coObITHS: camo
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cobBITHE 1 €r0 5(dexT. Taxk, B 3aronoske Kingdom of Gold [Time,
22 Jan., "96] HWmnepus Bora obopaumpaercy Wmnepueii 3o0107a
JJIS TEX, b UHTEPEChl YIHEeMICHBI. Hosunun, seipaxacupe uc-
XOAHOH ENMHMUEH W nepuBaTHOH Gold B Tepmunax AaHnoif T1A,
pasnuyHbI (0 THUeMepuuy B TIOBCAECHUH Nuepos uepxsu Kingdom
of God). Hanuuue B ouenounon CoodMmenun koppensta Gold 1no-
3BOJACT YBUICTE 32 OUEHKOI peabHoe NoNI0xKeHne aen, ceecru
HeBepUHLUPYEMOe coobiyenne k BEpHGULMpYemomy.
CyObekToM oLeHKH senseTes cosnarens ITA, n B ouerky srro-
4aeTCs €ro cucrema ueHHoctel, O6pekt BOCTIDMHHMAETCS 1M kak
HE COOTBETCTBYIOLUMI 3HAYECHMIO TOIO MMEHH, KOTOPbIM €ro npuHsTO
Ha3kIBaTL., OTBepraemas aBropom I1A nu 00bIrpbiBaecmasn m obuie-
YnoTpeOUTENbHAS HoMUHBALs OMUPACTCS Ha Apyrue HeHHOCTHBIe
OpUCHTallMM. YnoTpebrenue ciop g Kauecrse nporotnnos fIA uc-
NbITBIBAET Ha cebe BiugHpe OTIPENCNICHHBIX COLMATbHBIX rpynm,
BKAABIBAIOMIMX pa3iinyHble oleHKy HEPENKO B 0AHU M Te ke cio-
Ba. Tax, B npotusosec BLILICYTIOMAHYTOMY Npumepy, B KOTOPOM r1a-
poHnMUYECKoe ciloBo Gold necer HETKO 0003HaYeHHYI0 HeraTup.-
HYI0 OUCHKY BCeACTBHE MCnONB30BANMS Koppesnsara God B ero
COCTaBe, npusenem aApyroii HIPUMED € ABHO 0603HAYECHHOM ToMOMH -
TENLHON OUEHKOH BCrencTye HCMIONB30BaKUsA TOro xe KoppensTa

HOB-yuacTHuKOB Onumnuiiciuy Hrp B Arnanre, "96; wiu: Good as
Gold [Newsweek, 22 July, *96] - 06 ogHoM 13 nobeaureneii Onum-
nuitckux Urp, cipuntepe M. JhxoHcone, NoKa3aBLIem camslif nyy-
WHi pe3ynstar B Gere 33 BCIO MCTOPUIO COpeBHOBaHMIL,
Heratueno-ouenounpe KOMIIOHEHTHI MoryT UMILTHLMPOBATE
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CBOMX IOJTMTHYECKUX Lenell MOIYepKUBAIOT NPU OTPAKEHNH IeH-
CTBUTEILHOCTH PasiiMyHbIe CTOPOHBI M YEPThI, BRIPAXKAIOT OMPEe-.
JIeHHOE OBLIECTBEHHOE MHEHHE. B OCHOBY HAMMEHOBAHMUS KAALYTCs
pasHble PU3HAKK MMEHYEMOTI0 00BEKTA MM HHast, YeM 00IIenpH-
HATas, UX Wepapxus. Hanpumep, AuCTaHIUPYSCh OT TPAAULMOH-
Horo moHsTHs “nonnepxkka Cucrempr™ (backing the System), ap-
Top 3arosnoska ¢ I1A: Bucking the System [Newsweek, 4 Dec., *95]
HCTIONB3YET NPOTOTHN bucking, amMep.pasr. “praHyTh, AEPHYTE (06
aBToMobOuIe); MPOTUBUTLCS, BBICTYNATL NPOTUB”. BO3MOXKHBI B
JAHHOM ClIydae Tak)Ke acCOLMaLMK, CBA3aHHBIE C aMEPUKAHCKUM |
pasroBOPHLIM COBOM buck, “nonnap”. Kak Bummm, napoHuMuyec-
KO€ CJIOBO bucking npuoOpeTaeT HeraTHBHYIO OLEHKY B CBSI3U C |

¢axrom BropoxpaTHUECKUX NPErpaj, YNHUMbIX AMEPHKAHCKUMU H |
ANOHCKMMH YMHOBHMKaMH (00 IKCITOpTE aMEPUKAHCKHX aBTOMO- |

Ounelt B AnoHuro).

B ¢Bs3M C OLEHOUYHOCTHIO BbICKA3bIBAHUH, MNOCTPOEHHBIX HaA “

[TA, BO3HHMKaeT ABa BOTIpOCA:

— BONpOC 006 OTHOIIEHUH OUCHKA — NAPOHUMUYCCKOC BBICK~

3bléaHue, T.C. O TOM, KaK BEOYT cebs fIPU KOPpEeJInpOBaHun OUECHOY-

HbIE CIOBA;

-— 1 BONPOC 00 OTHOLUCHUH NAPOHUMUYECKOE GbICKA3BIGAUE
— OUeHKd, T.e. O TOM, KaK BO3HUKAET OLEHOYHOE 3HAYEHNE 1 KAKHE
34€Ch CYLIECTBYIOT 3aKOHOMEPHOCTH.

Hac unTepecyer rmaBHbIM 00pasom BTOpOH BONpOC, ciyyau,
KOTia OLIEHOUHBIH CMBICH NMapOHUMHYECKOTO BBICKA3bIBAHMA SBNSA-
eTecs pe3yNbTaToM aKTyalH3alii aCCOLMATHBHOTO TIEPE0CMbBICIEHHA
nporotunos [1A. B 3Tux cimydasx OLEHOYHBIN CMBICH CBsI3aH He
TONBKO C MIPUPONOIt NEHOTaTa, CKONBKO C OTHOINEHHEM CYObheKTa
OLEHKH K ¢e 00bexTy. OLEHOUYHBIH MPU3HAK MOKET CO3/ABATHLCS 32
CYET IIPOTHBOIIOCTABIEHUS WK TporensaLny npororumnos 1A, Kop-
penarst TTA cooTHOCATCS cO cnosamu-npororunamu. OuLeHoYHoe

3HA4YEHME BO3HUKACT CIICOYIOUIMM 06[38_301\42
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. OueHKy BBIPOXAET BTOPOI NpoToTun HA, BbicTynaomuii s
poJii XapaKkTepONIoOrniecKoro npusHaka. Mexonnoe ciioso (nepsblit

| [IPOTOTHI) HE COLEPXKUT CeMbl OLCHKH; OHO Ha3bIBAeT U0 —

00BEKT OLCHKH — WIH YKa3bIBAET Ha OLCHUBACMYIO CUTYALIHIO.

2. OueHKy BBIPD@XAET MCXOAHAS OCHOBHAS ennnuia. Bropoii
HPOTOTHII HC CONCPXKUT CEMBbI OLCHKM — OH YKA3BIBACT Ha OLIEHUBA-
eMyI0 CHTYALMIO; €CIT NepBBIA IPOTOTHI HasbiBaCT 4YBCTBO, CO-
CTOAHUE, TO 3TO CUTYALIMS, KOTOPAsS COOTRETC
Bana Wiy B KOTOPO¥ 0HO Hp(:HBSHOCb. i et bt 4

3. Hu 0auH U3 1poToTHIIOR He BBID@KACT OLEHKU, OLEHOYHBI
CMBIC/I BOSHUKAET 32 CHET HapyIUeHus npasuna TPamHLMOHHO Npu-
HATOTO y3YaJIbHOIO CeMaHTHUYECKOIO COMMacoBans npoToTunos ITA
MEPEHOCHOIO YIIOTPEOACHNS ONHOrO U3 NIPOTOTHTIOB, ’

PaccMOTpHM KoHKpeTHbie MPUMEpBI.

1. Hanbonee Tunuuno CIeyrolLee pacnpeneneHme ponei
ME}Ly porotunamu TA: wucxonmas eaunmua (Kax axcrmMumpo-
BarHas, Tak M UMINMUNPOBAHHAS) — He OlleHOYHAg — HaszbIBaeT
00BEKT OLIEHKH BTOpOIt NPOTOTHUTL, 0OS3aTENBHO SKCIUTMLIMPOBAHH B
~ HOCHTEJIL HOBOIO OLIEHOYHOTO 3HaYeHMs. OUeHOYHbI CMbICH ~ pe-
SYJIBTAT B3aHOM/IEHCTBHS NpoToTunos [TA, BO3ZHUKHOBEHUE TpeThero
l1axHa cojnepxanus. OLEHOUYHbIH NIpOTOTHII, Kak JIaKMycC, OKpaliu-
Baer koppemsuuto I1A B npouecce dopmuposanys yuactka namo-
KEHUS € HEOLCHOUHBIM MTPOTOTHIIOM B COOTBETCTBYIOIIEM KOITEK-
CTC, BbIpaxKas OTHOLIEHUe cyObekTa OLleHKM,00pazoBaBLiero [TA —
K €€ 00bexTy. 3HaK OLEHKH 3aBUCHT OT TOTO, KaKas SMOLMA CBS3LI-
BACTCA ¢ 0003HAYAEMBIM OOBLEKTOM.

Tax, Bropoit nporoTun mosxer 0003HaYaTh MONOKITENBHBIE IMO-
Ly, H?peﬁ(HBaHI/Lﬁ, Harpumep: Ambridge Over Troubled Waters
,EZSE,I;T:;; :;Z;g; *96]. BTO(pOI‘/JI nporotun Ambridge, “nazpanue

; PaMMbI, MAKCUMaTLHO HACHILIEHHO] 1HpOopMma-
HHEH 1 Mo3BONSAIOILEH M3GexaTh O1MGKH NOTIaAAHUs B IPYTYIO TIPO-
l“paimvly” ~ B KOPPEISIUMY ¢ MPOTOTUIIOM 2 bridge, “coennuurens-
HbI MOCTHK” CBUIETENIBCTBYET O HOBOM CiIOBE B Nporpecce KoMib-
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I0TEPH3ALAN OOLIECTBA, NO3BONAIOMIEM NOBUBATLCS YCIIEXOB 1AXKE B
cepe IKOHOMUKHU.

Ilpumep HeraTuBHO-OUEHOMHOTO MAPOHMMUYECKOTO BHICKA3bI.
Bauus: Playing the Brink [Newsweek, 27 May, *96]. Ucxonnas eau-

Hula — link, “cea3b (06 OTHOMWIEHUSX Amepuku 1 Kuras B cdepe

TOProOB/IH — (aKTHYECKH O BOMHE M MUPATCKOM HCTIONb30BAHUM
ayno- 1 BUACONPONYKUMH U3 AMEPHKH)” COUETAETCH CO BTOPBIM
MPOTOTUNOM  brink, pasr: “HENOCPeACTBEHHAs Yrpo3a BOAHBL, 0=
JUTHKa OanaHCupoBaHUs Ha Kpaw mpomactu’. Bropoi#i mporotun
0003HAYAET TO COCTOSAHHE JIE/, KOTOPOE MPENCTABIEHO HEPBBIM ITPO-
TOTHUIIOM U B HEM 3aK/Tt0UeHa OTIPeAeneHHas oLueHka 0603Ha4aemMoro
UM sBieHus. ITaponumuyeckoe cnoso brink taxum obpasom mpu-
o0peTaeT ceMy OTpUUATENLHOH OLEHKH. '
AMOMBAaNEHTHOCTh, BOSHUKAIOLIAS Kak pesysbrara QyHKIHMOo-
Huposanua I1A, nHorna npusoantT Kk 3¢ddexry 06MaHyTOro 0xU-
AaHus: BOCIPUMHUMAEMOE KaK HEraTMBHO-OLEHOYHOE MAapOHMMH-
HEKOE BbICKa3bIBAHWE, KOTOPOE CO3AAETCS MyTEM 3aMEHBI OMHOTO
U3 KOMIOHECHTOB KOMIIO3MTA, B XOJ€ ACCOLUATHBHOIO, KOHTEKCTY-
1bHO 0OYCIOBIEHHOTO EPEOCMBICIEHHUS, BBIPAKACT [IOJOMKHTEN b-
Hyto ouenky: Madgical Mystery Tour [The Economist, 16 Dec.,
'96]. Ourbounas JuHUA accoLUMaLmWii UAET OT KOppeNsluy npo-
TOTHUIIOB mad, “Oe3paccyaHblii, ONPOMETYUBLIN:: magical, “Bon-
meOHbIH, Marniecknii™ —> napoHuMuueckas mopdema madgical,
“wanbHoe, 6e3paccynHoe npeanpusaTue”. [lono6Has AeKOMIO3H-
UM OKKa3HOHAIBHOIO CIOBA 3aTEM OTBEPraeTcs KOMMYHMKAHTOM
NOJ BIMAHUEM KOHTEKCTA CTAThU, IPOUCXOIHUT PEKOHCTPYKLIMS Kak
opmanbHas, TaK U CMBICIOBAsA B HOBYIO, oboralieHHy0 coaep-
KATENHEHO NApOHUMHUYECKYI0 Mopdemy: Madgical — R Madge,
“P.Mamx, ycrewso Bexymuii aeno Epponetickuit npeanpuxmnma-
TeIb B KOMIBIOTEpHOU uHaycTpuu Madge Network :: magical,
“BOWIEOHBIH, MArUYECKU” —> “HyTemiecTBHe B crpany Mok,
NOJIHOE TallH U BojuebeTra” (“‘ogHa U3 TailH — Kak MoOr P.Mbox,
camoy'ka mo 0bpasoanuio, 060HTH B CBOEM HENE BHICOKOKNACC-
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HbIX MACTCPOB KOMITbIOTEPHON MHAYCTPUM MUPOBBIX Ccrannapron?”
_ ¢cr.). B nmanHOM cnydae wapyuwarorcs 32KOHOMEPHOCTH BHYT-
peHHell BAIGHTHOCTH U3-33 BO3MOXKHOCTH Andoepenunanu npo-
roTuna mad B paMKax MNapoHUMHUYEcKOro BbICKA3bIBAHUS, YTO TEM
He MeHee yCunusaer shext [1A, u B Hemanol cremnenn stor 3¢-
(pexT 3aBHCHT OT TOTO, 4TO B XOA€ ACCOLMATHBHOIO MEPEeOCMbic-
JieHusi KOPPEALMN HEraTUBHAsA OUEHKA NPEBPaLAeTCs B HOMOMKH~
TEIBHYIO, T.C. OKKa3MOHATBHOE C/IOBO NPUOOPETAET MOZUTUBHBII
OLEHOYHBIN CMbIC/T — 3HAYEHUE Yero-To HEOOBIYHOTO, BBIAAIOLIE-
rocs, NOJTHOTO TalH U BOsE6CTBA.

2. OUEHOYHBIH CMBICA BO3HUKAET He B pesynsrare npuBHece-
HUA XapaKkTEPOJIOrnYeCKUX OLECHOYHBIX OTTEHKOB B AEHOTAT OCHOB-
HOTO IPOTOTHIIA UilK B OObIFPbIBAEMOE MOHSITHE, a BBIDAYXKEH, 3aJaH
YIKE CaMOM MCXOMHOM CAMHULEH, U CONOCTABIEHHE C ApYrou enu-
HULIEH TOJBKO HOMAYCPKUBACT, B KAKOI CUTYaLIMK BO3MOYHA peasTu-
3alus IePBOTO npoToThna. O “3a1aHHOCTU MOXKHO TOBOPUTH, Tak
Kax 3Hak OLCHKM HE MEHSETCs, axe eCiid B JICKCUYECKOM 3HAaue-
HIHH OLIEHUBAEMOTO 0OBEKTA 3aKMI0YeHA OLCHKA C IPOTHBOMONOXK-
HBIM 3HAKOM, Hanpumep: Hillary’s Travails [Time, 29 June, *96].
[pororunamu naposumuueckoro cnosa rravails SABJISTIOTCS Cley-
IOIIHE JIEKCHYECKUE SAMHULIBL: NEPBbI TPOTOTHN fravails — o1e-
HOHHOE CJIOBO €O 3HAYEHMEM ““TAKeNbI TPya; poaoBbIe Myku” (0
HallymeBLiem fene yBonbHenus u3 benoro Jfoma ciyxamux  cde-
PbI YTELIECTBUH, K KOTOPOMY HMmeeT HEMOCPENCTBEHHOE OTHOLIE-
Hue xena [pesunenra X Knunron), BTOPOM U TPeTHii MpoTOTHIIbE
~ HE BLIpDKAIOT OUCHKM — fravels, “myTemecTBus”:: trails, “rpo-
113, cen”, OHAKO OHM YKa3bIBAIOT Ha OLUEHUBAEMYIO CUTYALUIO —
HENOCIEA0BATENBHOCTS B IMHUM [IOBEIEHHS X .Knurron, nuraromei
CKJIOHHOCTH K JC/IOBBIM MOE3KAM M0 CTPAHE U B TO ke BpeMs Iipefi-
MPUHUMAIOIEH OTPOMHBIE YCUIIUSA 110 OCYILECTRICHUIO HECTOSIIIMX
TUIAHOB. AKCHONTOTHYECKAS CeMa B 3HAYEHUM NEPBOro MPOTOTHMNA,
B JlaHHOM cily4ae OTpuuarensHas, OTIpEAeNsIeT HEraTUBHO-OLEHOY-
HOC coneprxanme NapoOHUMUYECKOTO Cl0Ba U NOANEPIKMBAETCS NPU-
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3HAKaMK 0003HAYAEMON CHTYALHH, TPENCTABACHHBIMU BTOPBIM U
TPETHUM TIPOTOTUTIAMM. |

TTA HeraruBHON KpUTHYECKON HANPABICHHOCTH MOTYT co3na-
BATLCA € LIENBI0 HA3BaTh UM MHULIMATOPA CO3AABLUCHCS CUTYalH, |
wanpumep: Attention, Kmart Shoppers: We’re Closing [U.S. News
and World Report, 19 Sep., '94]. ComnocTapienue npoTOTUIIOB.
smart, (upou.) “ymuuxn” ;1 Kmart, “Kmapt, Bragenen KpyrnHen-
el HalMOHATBHOM KOMITAHUU 110 PO3HUUYHON Toprosie B 30 wrTa-
Tax CLIA” oOycnoBnuBaer HaM4uue B COAEPKATEIBLHON CTp}/KTypei‘
MAPOHUMUYECKOTO cioBa Kmart akCHOTOTHYECKOH CeMbl, BhIPAkKa- |
olIel upoHMdeckoe oTHoIeHue apTopa [TA K ABIEHUIO 3aKPBITUSL
uenoi ceru MarasuHos komnanuu Kmart.

Eiue onua npumMep ¢ MCMoONb30BAHMEM UMEHU COOLTBGHHOI’O B
kadectse BToporo nportoruna: Harrying Truman [I“mwe 21 Nov., 8
"94] — o npotuBonocTaBIeHK MdHOCTH B.KiiHTOHa, YacTo cosep-
waruero HeoOayMaHHble MOCTYNKY BCIACACTBUE TMOCHEIUHBLIX pe-
wennit, Fappu Tpymany, npesunenty CLIA poeHBo# u nocrneso-
€HHO 210XH, YCIIELIHO IIPOBOAALUEMY B JKM3HB MOJUTUKY B3BCIUCH-
HbIX, PA3yMHbIX PELICHHH. ,

B pexiiaMHbIX 3arofioBKax MOJOKHTEIbHAS OLEHOYHOCTh MO~
KET JOCTUTaThCsl 3@ CHET TOTO, YTO MEPBbIM NMPOTOTHI — TO Ole-
HOYHOE C10BO, HOPMANbHO CXOIHOE CO BTOPLIM [MPOTOTUIIOM, Ha-
3pIBAKOIIUM peKiamupyeMbiil oObexT, Hanpumep: Ferry Offer
(Driveline, P&O European Ferries) [The Daily Telegraph, 18 Sep.,
’95], roe mapoHrMuUUecKoe coBo Ferry sSBISeTCs Pe3yibTaToM BOB-
JIEHEHUS B KOPPETSIIIUIO IPOTOTUIIOB fair, “4eCTHBIM, CHpaBEeNIM-
BBIN” i1 ferry, “nepenpara (na npyroi 6eper); napom”.

B cnenyromem npuMepe pexiiaMHOro 3arojioBKa napoHuMuyec-
KO€ CJIOBO TaKXKe ITOJIOKUTE/IBHO XapaKTepu3yeT TO, YTO OTHOCHT-
¢Sl K OOBEKTY peKjiaMbl:

Keep Southern California beautiful.

Be part of the seen (John Robert Powers School of Impro-
vement for Women), tie scene, niepeH. “00CTAaHOBKA, OKpyXeHue™
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. seen, rpam. . “Tokasarbes Ha MOMAX” —> seen, “TIPU3BIB K TOMY,

100bI, N3MEHUB CBOKO BHeIHHOCTb, YeJIOBEK OPraHUYHO BITUCHIBASICS
B KpacOTbI MecTHoCTH”

. Hu onMH U3 [POTOTUIIOB HE COREPKUT CEMBI OLICHKH. l'Ipo*
To’r[/]ﬂbl [TA — cnosa, o6o3HavarouIMe 06BEKTDI, PEANBHO HECOBME-
crumble. OJIMH M3 HUX MOXKET UCIIONB30BATLCA TIEPEHOCHO, KaK “KOC-
pexHas HOMUHauua” [9, 293]. Dro Gonee CHOXKHDIN, YeM ONMUCaH-
HpIH BbILIE, MyTh CO3MAHNS OUEHOYHOrO 3HAYESHUS MAPOHUMHYECKOTO
gpickasbiBaHus. Takue napoﬁummecxne BbICKA3bIBAHUSI (paKTHYEC-
K1 PEACTABIISAIOT COOOH Hapymeﬂwe [PaBUJIA CEMAHTUYECKOTO CO-
[IacOBAHUSA, MIOCKOJIBKY B UX OCHOBE JISKUT 0OPAa3HOE aCCOLMATHB-
Hoe nepeocMbicieHue. O6pasHble NAPOHUMUUECKIE BEICKA3BIBAH U
HAXOATCA Ha nepudepun CUCTEMHBIX 00pasoBanuii Graronaps He-
4EeTKOCTH CEMAHTHYECKOIO COITIACOBAHMSI MEXIY WX COCTABHBIMMU
SIEMEHTAMM.

B npumepe, KOTOPbIH NPUBOAUTCS HUDKE, ONUH U3 MPOTOTUIIOB
UCTOAB3YETCS MEPEHOCHO. HU 0AMH U3 MPOTOTHIIOB HE COAEPHUT
ceMbl OLEHKH, [1A umeeT nerarupro-oneHOYHbIH cmbic: Dog Days,
Perot Nights [Time, 22 Apr., "96] — 0 BusHo# 0611ecTBeHHOl du-
rype P.llepo, 3KCUEHTPUYHOM YE/I0BEKE, HE OCTAHABIUBAKOLIEMCS
nepes BbIGOPOM CHOB NpU OCKOPGNEHUH CBOMX ONMOHEHTOB:
“Politicians are supposed to be nearly insult proof. Not so animals”.
HeraTuBHBI OLEHOYHBIN CMbIC/ BO3HHUKAET 3a CYeT 0B6Pa3HOro CpaB-
HeHus 0603Ha4AEMOr0 HUA C ITUUEH parrot, “romyrait”.

Hpyrue npumepsi: Death Comes Calling [Time, 15 Jan., ’96].
Koppensiuma call, “3onuts no Tenepony™:  kill, “ybuBarh” OK-
PAIVBACTCA B MPOHUYCCKHUE OTTEHKH, ECITH YYECTh TO, YT0 YOUTbIi
B3pbIBOM Tesleh)OHHON TPYOKHM BO Bpems pasroBopa E.Aifsiu Gsut
SKCIIEPTOM 10 CO3AHUIO B3PHIBHEIX YCTPOUCTE;

Welcome fo the Cy-brary [Business Week, 29 May, 95] -
Hoso#t kuure JI.Jeiitona “Bepa”, B KOTOPO# ONUCHIBAIOTCSH HCTO-
puteckue speMeHa naaenus bepaunckoit CreHsl, peacTaBIeHHbIe
MCTOPUKOM TEHACHLIMO3HO, C SIBHO BBIPAXKEHHOW cuMNaTUel K 3ac-
TONHDBIM BpeMeHAM;
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The worm at Apple’s core [The Times, 8 Feb., ’96] — 0 nosip-
JICHUH HA PbIHKE KOMILIOTEPHON TEXHHKH JOCTONHOTO COMEPHMKA
Komnanuu Apple Mackintosh — dupmsi [akkapn Ben. ;

Wrak, oneHouHslii cMBICH mapoHUMHYECKOro BBbICKa3bIBAHUS
MOJKET BOSHUKATD KaK O/1aroaps o/1HOMY U3 [POTOTHIIOB, BbIpaXKkas.
IOIIEMY OLICHKY, Tak ¥ 3a CHET HapyLICHMsS MPABUIA CEMAHTUYCC .
KOTO cornacoBaHus NPOTOTHIIOB, HE COACPIKALIMX CEMbI OLEHKH, o=
PEHOCHOTO ynoTpeb/eHHs OHOTO U3 NPOTOTUTIOB. ]
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Heskun B.J1. [Topoxaensie neHoTaTHBHBIX U KOHHOTATHBHBIX 3HA~
YEHMH OpMANBLHBIMK CpeacTBaMH // AHanus Texcta. JICKCHKA U |

A.C. Qubyurcbka

OCHOBHI TEHAEHUIi PO3BUTKY NEKCUKOIPA®DI|
MIBOEHHO-A®PUKAHCHKOI PECTYBIIKN
B KOHTEKCTI MOBHOJ CUTYAUIT

Ocobnusictio Hisnenno-Adpuxancokor pecnybniku € nonier-
HUYHKI Xapakrep 1T Hacenenus. MosHa curyatis, o CKJIaflaeThCs
B perioHi, XapaKTepH3YEThCs MOCTHHHUMY KOHTaKTamu Mk npeg-
CTABHUKAMU DISHUX €THIYHMX rpyIl. 3apa3 Hacenenns JIAP CKna-
AIOTL TaKi €THIYHI rpymy:

a) apukanwi, sxi PENPE3EHTYIOTE NeKinbka MOBHMUX CHiBTOBA-
PHCTB;

4 0) inaiitcpki eTHiyH] TPYTH, 110 PO3PI3HAIOTHLCS 32 MOBOIO fi pe-
airiero;

B) HOpHE HaceseHHs, ske FOBOPHUTE aHIITIHACKKOK MOBOIO i / 260
adpukaanc;

r) Gine nacenenus, Hocii aHITiACEKOT MOBH i / afo apuxaanc
[1, 30].

Anrniliceka Moga 3HAXOMHTLCHA B MOCTIHHOMY KOHTAKTI 3 Mo-
Bamu Ganty i adpukaanc. Heski 3 3anosmuens nocsiry XapakTep oka-
3ioHani3MiB, iHmi 3aiHSIU 1OCTATHBO MillHe CTAHOBUILIE B MiBACH-
Hoatbpnxaﬁcsxowly BapianTi aHrnificekol MOBH, 1poTe He Buiiiin

3 Horo mMexi, TpeTi — Haniitto BBIAILUTN 110 NEKCHYHOT crcTemy aH-
IHCHKOT MOBH i Hanexars 10 6a30BOT NekcHKHy.

“Tlepesara anrniiiceroi fionsTae B TOMy, IUO BOHA € €MHOIO
MOBOIO, 110 BHKOPHCTOBYETHCS pU MiKHApORHOMY CIIIIKYBaHHi
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(Gizuec i Texnonoris). Lleit GpaxTop 3HAYHOIO MipOKO CHIPHAE 3HM- E
SKCHHIO TEHEeHII# 10 aCUMIIALIT aHIIOMOBHOTO CITIBTOBAPHCTBA Ha ’

tepuropii IliBgennoi Adpuku.” (W.Branford uur. 1o [1, 30)).

Amnmiiicbka MoBa Ha TepuTopii ITAP He icHye i301b0BaHO Bi
iHIIUX BapiaHTiB aHrIiiicbKoi MOBHU. BinOyBaeThCs B3a€MOTIPOHMK- ,
HeHHs JTEKCUUHIX OmMHULb. [TiBaenHoadpUKaHCEKUK BapiaHT aHr-
nificekoi MOBM HeromorenHuil. ICHye BelrKa KilbKiCTb PI3HHX Te- |
puTOpiansHux i couianbHux Bapiantis. JI.Y. Jlanxam po3pi3nse ]
N°sTh BapiaHTiB aHMIiACHKOT, MO (yHKUioHye Ha TepuTopii [iBaeH- 3

ot Adpuku (Lanham uut. mo [1, 31]):

a) innificeka anrnificeka (400 000 nociis);

6) adpukancbka anriiicska (500 000 HociiB) ;

B) aHMIifCbka MOBa SIK IpyTa JUisl HOCITB adpuKaanc /(1 400 000
HOCITB) ;

r) aHmiiichka MOBa KOJIbOPOBOTO HACENeHHd (TOYHMX AAHMX
HeMae);

1) auriicbka stk piasa mosa (1200 000).

Cepen 6inoro HaceneHHs aHiiChka MOBA € PIHOK MEHII, HIX
s 40%. Hociis anrnifichkol MOBM 3HAYHO MEHIUE MOPIBHAHO 3
THMMU, JUT KOTO PiAHOK MOBOIO € adpukaanc. Tak, Hanpuxian, 1ie-
namu Haiionaticrnunol naptii €, B 0CHOBHOMY, HOCIT adpuKaanc.

Y 1822 poui aurniiicbka Gynia NporonomeHa €AMHOK Opiiii-
Horo Mool Karicbkol kosonii. CTaHoBHIIE PI3KO 3MIHIOEThHCA 3
crBopennsm IliBnenHo-Adpukancsroro Coro3y, skuid IporolocHB
ABi obiiitaux MoBM — aHrmifickky # agpukaanc. Y XIX cr. anri-
ilicbke i narcbke cniBrosapucTsa Gyau posainesi reorpadivHo, wo
BU3HAYATIO TIPAKTUYHO MOBHY BIACYTHICTh MOBHUX KOHTaKTiB. IIpo-
Te, 3 modarky XX CT. MOYMHAETHCS MACOBE nepecenewts adpuka-
HepiB y MicTa, 10 NpK3BesIO 10 nomipHore Gininrsismy. JI. Hlnem-
Mep Bim3nauas, 1o 40% PEeCIIOHCHTIB 3 AHIIOMOBHIX CIMEH He BO-
NOMiOTH apuKaaHC NOCTATHBOW Mipoio (Schlemmer uut. 1o (2,
32]). 3a JNIHrBMCTMYHOI O3HAKOW Audepenuiosada i ocsita. Y
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cycnibHOMY AKUTTI apUKaaHc € MOBOK IPOMAICHKUX 3aKNaiiB, B
roil Wac sk Taki cepu, AK TOPrigag i MpOMUCIOBICTL 06CIYroBY-
oThes anrnificekoro. Hocli adgpukaanc BBaxaTh aHIIiHCHKY HEO6-
XiIHOXO0 YMOBOK Ul JOCATHEHHS YCMIXIB Y CYCIHINBHIA npakraii,
peBHO obepirarouu apprKaaHc sK CUMBOJI CBOET IIPUHAJIENHOCTI 10
[IeBHOTO CIIIBTOBAPUCTBA.

Jlo 1uporo vacy niBAacHHOAQPUKAHCLKME BapiaHT He ONepKas
JOCTATHBOTO OIUCY NEKCHKOrpadiuHuMK MeToaaMu, OyB dparven-
TapHO ONUCaHWi B Takyx cnosuukax sk Oxford English
Dictionary i Webster’s ‘New Third International Dictionary. V
1913 poui BUXOAWTH [IEPLIMH CIOBHUK, L0 PEECTPYE OCOBIUBOCTI
nigeHHOadpuKaHcekoro ysyca — Africanderisms. A Glossary of
South African Colloquial Words and: Phrases and of Places and
Other Names (3a pepakuniero YU.llermana). ¥V mepeamosi 10 Uboro
CNIOBHUKA HOTO aBTOPH U YKJIaaaui sk nNpuuuHy, IO CNOHyKaaa 10
3aMUCHY, BUCYBAOTh NPAKTUYHO MOBHY BiacyTHicTs B OED. oa-
HOMY 3 HAHIONYNAPHIIIMX | HAHABTOPUTETHILIMX Jiekcukorpadiu-
HWX JOBUIHWKIB, HAaBITH HAHPO3MOBCIOKEHIIINX TiBgeHHOADPU-
KaHCHKUX TEPMiHIB, Takux sk africanderism, africanderom, africa-
nism. (Africanderisms. A Glossary of South African Colloquial
Words and Phrases, 1913.) V naHoMy CHOBHUKY CIOBO ONMCAHO
JeKcuKorpadiuHUMK METONAMHU 3 TOHKH 30py opdorpadil, ceman-
THKH H €TUMOTIOTIT, @ TAKOX MOAaH] LIUTaTH 3 NiBAEHHOAPPUKAHCH-
Kux pxepen. CXxeMaTHYHO CTPYKTYPHI €NEMEHTU CIIOBHUKOBOT
CTATTi MOXHA [OJIATH TaK:

a) FOJIOBHE CIOBO, AKE BUALICHE UPHUM WPHGTOM;

0) eTuMoJIOTiYHA XapakTepUcTUKa cilosa, o iHpopMmye uura-
93 IPO Te CJIOBO, 3 AKOIO MOXONUTH JIaHa JIEKCUUHA OIMHULI;

B) CEMAHTHUYHA XapaKTEePUCTHKA CIIOBA TOIaHA TIYMAUYCHHSM,
JEKOIIM 3 BUKOPUCTAHHAM CHHOHIMIB; 3HAUEHHS CIIOBA MiITBEPIIKEHE
BEPOAIbHUMU 1JIOCTPALIIIMH, SIKi € UTaTaMU 3 PI3HUX NiBAESHHO-
appPUKAHCHKUX THCHMOBHX [KEPE], 3 BKa3iBKOK JUKepesia LIUTYBaH-
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H# i, B ACAKMX BUNANKaXx, 1aTd (B OCHOBHOMY, nie iH(opmaLis rpo
HalpaHiury 3rafky AaHoT JTeKCHYHOT OJMHMLI);
I') MOXiHI CIOBa 10 CTPYKTYPH CIOBHUKOBOI CTATT] HE BXOIATH,

| Bi/I3HAYAIOTH CAMI aBTOPH, KaTeropusailis JIEKCHYHIX OAMHULL Gyria
nepBMHHOl(? CTOCOBHO 110 andaberuzauii peectpy cris. Ak pxepe-
nia juid BUDIpKY JlekcuuHmx ONMHMUDB BUIISIOTHCS ABA OCHOBHI:

a) YCHE MOBJIEHHS HOC|[B NiBAEHHOA(PHKAHCHKOTO BapiaHTa
AHDTIHCHKOT MOBH;

6) Jireparypa, CTBOpEHA B riepion pO3BHTKyV AHMIHCBKOT MOBU
g IliBneHniit Adpnui.

Yacto T? YW IHIUE BKUBAHHS MEBHOT JIEKCHUYHOT OIMWHULI, 3a-
peECTPOBAHOI B yCHOMY MOBIeHH] HOCI1B, 3HAXOMUIO MOTiM niATBEp-
JUKEHHA B HI/I(?bMOBHX HUKepenax. ABTOPU CIIOBHUKA BBAKAIOTH Ta-
KOXK 32 HEOOXIIIHE po3ainury AKepena 3a QyHKUIOHATBHO-CTHITEO-
BOKO [IpHHANCKHICTIO. 3 onHOro 6oKky, ue — xynoxHs JiTeparypa
(niBrenHoapuKaHchki OTOBiAaHHS, n‘ecy, poMaHHM i noesis), a 3
.i,umoro 6_or<y, Oinbiu YTUIITApHI Iokepena, ski penpe3€HTV;OTb
indopmauiro Npo Taki crunicTuyni WApU, K razeTHUH, ny6,q;unc~
TUYHUN (ra3eTd, KHUMM peentis | T.11.). OKxpemo cuix énﬂiﬂnm i
T&{(e HXEPEIIO, AK ONOBIni nepiuix MAHIPIBHUKIB — HaTyparmicTis
AKL Ipoxcuitn B IliBaenHild Adpuui nenosruis yac: bepuenna, TaH:
bepra, Konba, Cnappwmena, Jle Batiana, HiXTeHLUTeﬁHa, Jlatpoy6a;
a TaKoxK TI/IX TONEH, o npoxuin B [TiBgenuis Adpuui nocraruno
TP}/IB&HI/IH 1ac, a came: micioHepis, KoONMOHiANBHOT anaMiHicTpauif
Bfﬂc&K(TBOCHy)K6OBuiB 1ix apyxuH, NOCENECHLLIB, a TAKOXK TAKUX LIOC:
mannkis [isnennoi Adpuku, sk Anexcanaep i Tomrncon. [Tosuuit
CUIMCOK [DKEPEI, 32 BUHATKOM CHOBHUKIB | COUianbHUX NiHrBiCTHY-
HUX BUIaHb, ony6nikosanuii Y HOAATKY J10 CIIOBHUKA.

Y cnosruky Takosx BifloOpaxeHi nesiki criequdigni 0cobnupocti

: o .
p-’c-lMaTH‘{HOI Oynoeu nisnensoadpukancoioro BapiaHTa aHrifch-
KOT MOBH.

a MaroThb OKpeMi CTaTTi;
1) OIPaKTHYHO BiACYTHI CTHUIICTHYHI i rpamMaTiuYHi IPUMITKY;
€) anapar nocujiaHb PO3poOIeHN JTHile s OCUNaHb Beepe- '

LeHI CaMOoTO CJIOBA.

Ho uporo yacy el HeBefukuit 3a 0bcarom aekcuxorpadiunmii
JOBIIHMK NUIIAETHCS €IMHUM CIOBHUKOM, SKUI peecTpye Hauio-
HaNbHO-CNELDHIHMIA ENEMEHT y CKNafi MiBAeHHOAQPUKAHCHKOTO
BapiaHTa aHTIiHCHKOT MOBH.

Y 1978 poui 6ys Buaanmit cnosuuk The Dictionary of South
African English. Apropu it yknanaui npusnauuny cBiif cnoBHMK 115

PI3HUX PPYIT YMTAYIB:

a) A7sl niBACHHOA(PUKAHIIB ~ HOCITB aHTIIACHKOT MOBU, SKi
OaxaroTh Y10CKOHATIOBATH CBOT 3HAHHS B MiBAEHHOAPPUKAHCHKO-
MY BapiaHTi;

0) oS TYPUCTIB # eMirpaHTiB, sIKi MOXYTh 3ITKHYTHCS B IIPO-
Leci CrninkyBaHHA 3 PI3HUMY HE3HAKOMUMMU TepPMiHaMMu;

B) SK MOCIOHMK AJ18 3apyGDKHUX CTYIEHTIB, sIKI BUBYAOTL Tpa-
ALY, KyneTypy i niteparypy [lisnennol Abpuxu [4].

o peecTpy cniB CIOBHUKE BIMIUIM HALiOHANBHO-CIIELU(IUHI
JIEKCHHHI OMHMIL, XapakTepHi Juls MiBAeHHOADPUKAHCHKOTO Bapi-
aHTa aHmikcekol MoBM. Bel IekCuyHi ONMHMIL, BKITIOUYER JI0 pee-
CTpY ClliB CIOBHUKa, Oy/y pO3aiNieH] Ha TPUOLATS YOTUPU KaTEropii,
IO OXOIUIFOIOThL BCl cdepu DyHKLIOHYBaHHS aHIIIINCHKOT MOBU B
[TiBnenniit Adgpuuni. Lii rpynu Bapirororscs Bin “moximsi Gopmu
3BEpTaHHA’” [0 “JiTeparypa, 0CBiTa i MUCTELTBO”, BKIOUAIOUH, NPU
LOMY, TakKi, Ik “Txa”, “uepigBa i nepxaga’”, “TBAPUHHHUUTBO ¥ J0-
MAaILHI TBAPUHK™, “Irpy, TaHui, po3saru’, “3n0pos s, HACTpIH, Me-
AMLMHA, YaKIyHcTBO”, “cBiT Adpuxn”, “micuesicts i nekizax”, “na-

noil ¥ manings” i T.4. Y mpoueci ckiafaHHs 1bOTO CHOBHMKA, AK

Binbuiicts Brenens MPOLIIOCTPOBAHA LIUTATAMY 3 CY4acHOI jite-
parypu.
Hocrarubo wupoko ¥ CIIOBHUKY BUKOPUCTOBYETHCA arlapar ro-

CuJl
1aHb. Y CIIOBHHUKY BI/IKOpI/ICTOBy}OTbCﬂ JBa OCHOBHI BHIU ITOCH-
JIaHb:
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a) NMOCH/IaHHs Ha CHHOHIMU ab0 Ha NEKCHUUHI ONMHHMIL, AKi Ma~ KOro Ta3eTHOIO CTUIIO, AESKi HECTAHAAPTHI BAPiaHTH, L0 BUKOPH-
cTOBYIOTECS (pepmepamu.

O/HIEK 3 HAMBAXITUBILMX XaPaKTEPUCTUK OYiib-SKOrO JEKCH-
xorpaigHoro GisonoriyHoro NOBiAHMKA € IPUMITKHA. ABTOpH Ja-
HOro CIOBHUKA BUKOPUCTANN TakKi OPUMITKY 5K collog., slang, rare,
regional, substandard. Ilpumitka collog. BUKOPUCTOBYETBCA K
CTOCOBHO [0 BBENEHHS | CTOCOBHO O OKPEMOro 3HAYCHHS IS
gigobpaxeHHa Horo vedopManeHoOCTi; slang BXKUBAETLCA IS
TepMiHIB HACTLILKY HeGOpMANbHUX, 1O TX BXKUBAHHS B TMCHMOBO-
My MOBJIEHHI MPAKTUMHO HEMOXIIUBE. BUKOPUCTAHHSA TAKUX MpU-
MITOK SIK 7are i regional 30iACHIOETBCS eMiipuyHo, Ha 6a3i Baac-
noro nocsiny. Ipumirka substandard Hanexurs He 10 Bokabyspy,
K L€ ICHYE B IHLIMX CITIOBHUKAX, & 110 chepu BKUBAHHA.

ABTOpPAM CIIOBHUKA TaKMK HOBEJIOCS PO3B’A3yBATH JesAKi Mpo-
Gremu, 38 s3ani 3i cneundikoro niBaeHHOAGPHKAHCHLKOTO BapianTa
aHITIACBEKOT MOBM B raily3i opdorpadii it opdoerntir.

VY uistomy eTpyKTYpa CIOBHHUKOBOT CTATTI MAHOTO JIEKCHKOrpa-
(I4HOTO IOBIAHNMKA CKIANAECTHCH 3 TAKUX EIEMEHTIB:

a) 3aroJ0BHE CAOBO, BUIIICHE XUPHUM LIpUDTOM;

0) dboneTndHa TPAHCKPUIILIS, IO CYNPOBOMKYE B OCHOBHOMY
CJI0BA HEAHITIIMCHKOTO MOXOKEHHS;

10T BiIHOILEHHS 10 AaHOI0 BBEACHHA;

6) NOCH/IAHHA Ha IHUII BBEJCHHS, B SKUX CJIOBO MOXKE OyTH MO-
naHe B oMy (IHIIMX) KOHTEKCTax.

Taka cTpyKTypa arapary [HOCHIAHb [103BOJIAE, 3 OAHOTO GOKY,
AT MakCHMATBHO MOXUIMBY 1H(GOPMALIKO PO BCI ACMEeKTH 1aHO-
rO MOHSTTS, 4 3 IHILOro GOKY, 3apeECTPyBaTH MAKCUMAIbHY KifbKICTh
3HAUYEHb.

Jlnist CIIOBHUKIB, CTBOPEHHX Y PamKaXx MiBJAeHHOA(ppPUKAHCHKOT &
nekcukorpadii, xapakTepHuit e OANH TUIT CTPYKTYPH arapary mo-
CH/laHb, TAK 3BAHMI 30BHILUHIN anapar moculiaHsb, TOOTO BUKOPUC-
TaHHS NpW TAYMaYeHH| 3HaYeHb MOCHIIAHb HA AHATOri4HI MOHATTH
B {HLUMX BapiaHTax aHrmiichKOT MOBH. / :

JLst UbOro JeKcHKOrpadiyHoro N0oBIAHMKA XapaKTePHUM € MAK~ 1
CUMANbHO MOKITHBE BUIYHEHHs 3 PEECTPY CliB CAOBHHMKE JICKCHY-
HIX OAMHULIb, AKi O3HAYAIOTH MOHATTS, L0 HANEKATL 10 PO3PAAIB |
drnopn it ayHu. ABTOPU CIOBHMKA BBAKAIOTH 34 JOLJIbHE BKJIIO-
qeHHs UMX OJMHHLb JO peecTpy CiiB depes obmesxeHHs 00cATy :
CioBHMKA. Taka % MOTiTHKA MPOBOANTLCS i CTOCOBHO HA3B [IEMEH
i1 iMeH roneit.

VYiasa4aM CIOBHIKE He BAANOCS BUPOOUTH HiTKUX NPUHUMITIB 1
1o BREACHHIO KOMnokpianizmis. O4eBUAHO, LE 3B°A3aH0 3 HEAOCTAT-
HBOIO PO3pOOKOI JlaHoT pobiemu B nipgennoadpuKaHchKiii aHrm- ]
iCTHIL, HA BiIMiHY, HANPUKIIAA, BiJl AHITIICTMKH aBCTPaJCEKOTL, e f
icHy€ 10CTaTHBO BEUKA KIIbKICTh CEpHO3HUX AOCHIIKEHb 3 11OTO
nuranHs. Jo peecTpy CIiB CHOBHHKA BKTIOYEHA AOCTATHHO BETHKA |
KifbKicTh 3acrapinux it piakicHux ciiB. ¥V Takomy BubOpi aBTOPIB
BusiBiBCs nparmMarusM. CIOBHMK PO3PAaXOBAHUK HA LUIMPOKOrO Yu-
Taua, KOTPUH, HA TyMKY aBTOpIB, WBUIILE 3aL{IKABUTHCA 3HAYECHHAM
260 BKUBAHHAM PiIKiICHUX 200 3aCTAPIAMX CI1iB, HDK 3araibHOBKM-

panux. Came yepes Le 10 PEecTpy CJIOBHUKA BKIIHOUYCH] JIESKI 1CTO-
puHHi H PaBO3HABYI TEPMIHU, C/IOBA, xapakTepHi s adpuKaHCh-

B) I'pamMaTrHyHa XapakTepPUCTHKA CJIOBA, @ CaMe: BKA3iBKa Ha JIeK-
CUKO-IpaMatTu4HHi po3psl, YUCHO, pi;

r) ceMaHTUYHA XapaKTePHUCTHUKA CII0BA H MOCHIAaHHs (SKIIO He-
00XiHO);

1) ETUMOJIOTIUHA XapaKTePUCTUKA (B KBAAPATHUX HLYKKAX);

€) IJIF0OCTPaTUBHUM MaTepian y BUINIsSI LIUTAT.

3 1968 poxy Benach niarorosua poGora 1o CTBOPEHHIO CIOB-
Huka A Dictionary of South African English on Historical
Principles, sikuii Buituios y csit y 1996 poui. Bixnosiguo no mo-
NEPEeNHBOrO MPOEKTY CAOBHUKOBA CTATTs MICTUTDL {H(POPMAILIIO 11p0
eTUMONOrir0, BUMOBY (fe ue HeobximHo), Bapiantax opdorpadil,
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JaHi 0po mepii JuKepena, B AKHX 3rajyeThCs [1aHa JeKeniHa OllH~
HULA, CTUIICTHYHI NPUAMITKH, THOCTPATHBHMUA Marepiaji, a Tako!
[OCIJIAHHS Ha iHWII CIOBHHUKH, IO MICTATH iH(HOPMAUIO PO L0
NeKkcHYHy OAMHMIO. JIO COBHMKA BBIHLLIO 23 000 neKCHYHHX
OMMHHLb, siKi € crieuudivHo NiBIeHH0aQPUKAHCLKUMA i pernpeseH-
TYIOTh TaKi Ipyny JICKCHKH: reorpadiuni Hassu, ¢uopa, payHa,
MiChKe JKUTTS, TPOMHCIOBICTb, BiAMOYMHOK. YilbaM Bpandopa
BU/ITHB TPHILATH YOTUPH TEMATHUHI Kareropii JTeKCUKH, cHelud
igHOT M1 MiBAEHHOAQPUKAHCHKOTO CHOCO0Y KUTTA “@ npaxTuy
HO HeBigomoi 3a Mexamu ITisaennoi Adpuku”. (Branford, uut. 1o
[1, 33]). V cBoix Te3ax BiH Aa€ MOBHUI ONMMC METOAAMH feKch=
xorpadil juist 3 000 jgekCHuHUX OAMHMNLD, Kl aKTUMBHO anopnc{
TOBYIOTHCS | B IHIIMX BapiaHTax aHIiiACbKOT MOBH, ajie MaioTh Cle=
wdivHe 3HaYeHHs B aHMIiHCbKIA MOBI [TiBrenuoi AQpuxu. '
[TpoanaiisyBaBuIx OCHOBHI nexcukorpadiani AOBIAHUKW, MU
IPUILLTY 10 TAKMX BUCHOBKIB.
1. Jinst niBaenHoadpUKaHCHKOT AaHTIOMOBHOT aexcukorpadii xa-
paKkTepHa HasBHICTh JBOX TEHACHUIM Y PO3BHMTKY, AKi BIACTUBI ¥
AHMIOMOBHI sekcuKkorpagil B iHIIUX perioHax:
a) CKlanaHHs CIOBHUKIB, AKI PEECTPYIOTh HauioHanbHO-CIIe -
iunmii KOMIOHEHT Y CKJIa/il MICLEBOrO perionanpHOro BapianTa;
6) cknanamHs CIOBHUMKIB MICLIEBOTO y3yca.
2. XponosoriyHo Oinibil paHHs 10sBa CIOBHUKA perioHanizmis,
xapaxtepra s [liBaennoi Agpukn, sK i pa Ascrpanii um Kananu.
3. CrpykTypHi 0COBIMBOCTI nisaennoadpUKaHCHKOT JIEKCUKOT -
padii noxani B Tabauui 1.
4. XapakTepHOIO PHCO0 jiekcnkorpadii y 1aHoMy perioHi € M-
pOKE BMUKOPUCTAHHSA MOCHIaHb Ha aBropuTeTHi JiekcuKkorpadivHi
JOBIJIHUKY, CTBOPEHI B Mekax O6pUTAHCBKOT 1 aMEpPUKAHCBKOT neK—‘

cukorpadii.
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T.H. ,L'lom6poeaH5

OUCTPUBYLIMS M BANEHTHOCTb SA3bIKOBOW
EQWHULIBI: K BOMPOCY O PA3MPAHUYEHWU
NOHATUNA

Hccnenosanue m060i S36IK0BON e4HHUUBI € HEOOXOAUMOCThIO
MOAPa3yMEBALT U3YUEHHE KAK €€ BHYTPEHHUX CBOUCTB, TAK U €e OT-

HOILIEHMH C IPYTHMMU S13bIKOBLIMU €AMHULAMY TOIO XKE YPOBHS, MO~
yroMy 0T6Op ¥ KiaccubUKalKs MaTepuana UCCIEI0BaHNs “IOMK- |
Hbl WITH KaK B MyaHe perucrpauuy GopM camMoro sBjieHus, Tak u

MOZEeNeHd, OTparkaroiMX ONpeieieHHble OTHOEHH HCCACAYEMOTO
ABJIEHNS C APYTUMU s3bIKOBbIMU eamnnunamu’ [17, 21]. Takoii noa-

X0JA K M3yuyaemMoMy Marepuany, €ro CUuCréMaruialiid U TeopeTruyec- f

KOMY OCMBICIICHNIO M3BECTEH B JIMHIBUCTUKE KaAK METOA D,I/ICTpI46}/—-

TUBHOTO aHanuza. “Beskui uccnenosareb NPexkKAe BCero pacuyie-

HS€T HU3YyYdeMYIO UM NeWCTBUTEABHOCTh, OTACNAET ONHW €€

MOMEHTDB! OT APYIrMx M CTapacresa BO 4UTO Obl TO HU CTAJI0 BHECTH

pa3/iefibHOCTE B TO, YTO PaHbILE NPEACTaB/ISIIOCE MY CMYTHBIM M
NUIIEHHBIM BCAKUX ONpeAeNeHHbiX pasniuunit” [13, 147].

[Ton muctpubynmeit 0OBIYHO OHWMAIOT CyMMY BCEX OKpY-
JKEHUH, B KOTOPBIX BCTPEYAETCS TOT WK MHOM A3BIKOBOMH 3JIEMEHT,
TO €CTh CYMMY BCEX BO3MOXHBIX NO3KLIMN AAHHOTO 3JlIeMEHTa OT-
HOCUTENILHO JAPYTUX JJIEMEHTOB TOro e yposHs [1, 40; 5, 48; 8,
225]. CnenoBarensHo, METOJ AMCTPUOYTHBHOTO aHaJik3a 3aKilo-
YAETCst B TOM, YTOOBI ONPENETUTh KX bl MEMEHT Yepe3 MHO-
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jKecTBO OKPYXXEHUH, B KOTOPBIX OH BeTpeuaercs. Ho takoe 1o-
HAMaHME AMCTPUOYLHMM M CYIIHOCTH MeTofa JUCTPUOYTUBHOTO
ananyu3a NPEACTABAAETCA OAHOCTOPOHHUM, Tak Kak OTpaxkaer
7071pKO ONMH ACHEKT U3YHaeMOro sIBJICHHS. ~ ero BHEIIHUE CBS-
gu. [105TOMY LiEn€coobpasho roBopuTh 31ech 0 BHewHEH JHCT-
puby L. JInureuctuyaeckoe ke onucanne BHYTPEHHUX CBOWCTB
MCCAENYEMOTO S3BIKOBOTO ABNCHUS (TO €CTh KAYeCTBEHHO-KOJIH-
HECTBCHHBIX XAPAKTCPUCTUK. IPAMMAaTHYECKUX HOPM AAHHOI 51351
KOBOM ENMHULILI) MOXHO 68110 651 HazBaTh BHYTPCHHEH QUCTpU-
oyuuen. Cxonnoe nonnmanune AMCTPUOY LMY HAXOMUM B paborax
A.A.Kopcakosa, JI.M.Dunorugoii u HEKOTOPBIX APYIUX UCCie-
jgosarenci. EcrecTenno HIPEANONOKUTh, YTO €CITM Ta WM MHAs
A3BIKOBAT CAMHILA UMEET BCETHA TONLKO OfHY bopmy BeIpaxe-
HUA (HANPHM.. HEKOTOpbIE Hapedus, MECTOMMEHUS, YUCITUTENb-
HbIC, T.IL.), TO HEOOXOAMMOCTh HCCHEN0BAHMS ec BHYTpeHHeH dop-
MEI OTHANACT cama COGOH BCIENCTRBHE HEUIMEHHOCTH 3TON ¢dop-
mbl. Bciu xe o6bekToM mecnenosanuy SIBJIACTCS, HalpUMep

HIarofl, TO KOJIIMYECTBEHHOE PacHpee/ieHHe B TEKCTe ero ﬂmﬂwz
N HEMMYHBIX GOPM MPEACTABIISLET 3HAYMTE bHbI uHTepec. Tak

no nanupiM A.A.Kopcakosa [7, 67], BHYTDPEHHS uucrpmﬁyum;

marona fo have peanusyercs B 15 BU/10-BPEMEHHBIX hopMax ak-

iHBHOI‘O 3ajlora, B TO BpeMs Kak AAs ruarofa fo gel, oTMedaer

C.A JlemmHekuii [12, 199], xapakrepno ucnons3opanue TOJIBKO

B 10 BUAO-BpeMeHHbIX dopmax aktusa, BkirOuas UMIIepaTus.

Huxe B Tabmuue 1 npusonstes AaHHBIE BHYTpeHHEH nuctpuby-

LMK TM9HBIX QOPM STUX [Iaroaos (nockoneky 06bem criomHol

BBIOOPKU B 060uX MCCIeIOBaHUAX OMMHAKOB 1 cocTasuser 5000

OTPE3KOB peum, B LENSX SKOHOMUM MECTa B Tabnuue npuBogAT-

C4 TOJILKO KONMYECTBEHHbIE HaHHbe B IIPOLIEHTHOM COOTHOLIE-

HUH, npudem 3a 100% 6epercst Bes BbIOOPKA, BKIIOYAs ynoTrpeo-

JICHHUA HeNTMUHbBIX hopm).
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Buyrpennss quctpubyunust auanpix hopm raaronos have n get
(no xanubim uccaenosannii A.A.Kopcakosa u C.AJleminnckoro)

No DOPMA HAVE GET
n/n % | PH| % |PH
1. | Past Indefinite 38741 L 4. 2450 1
2. | Present Indefinite 2490, 2-1 16,04 3
3. | Future Indefinite 6,021 3.4 .3.524.5
4. | Future Indefinite-in-the-Past 420 4| 0,82 9
5. | Past Perfect 30240 5 | 2,54 1.6
6. | Present Perfect 2,56 6 | 16,521 .2
7. | Past Continuous ' 0,68, 8 1,54 | 8
8. | Present Continuous 0381 91 1681 .7
9. | Future Perfect-in-the-Past 0,20 10| 0,30 | 10

10.] Present Perfect Continuous 0424 .11

11.| Past Perfect Continuous 0,06 | 12 - -

12.} Future Continuous 0,02 | 14 - -

13.| Future Continuous-in-the-Past 0,02 14 -

14.| Imperative Mood Lis| 7 1.3,90, | 4

15.] Subjunctive | 0,04 | 13 - -
Bceezo: 82,82 - 71,36

Hannbie Tabmuupl | NO3BOMSIOT CNUTh O PasINuMsIX BO BHYT-
petHel niCTpubyLMy NPUBENEHHBIX B KAYECTBE NPUMEPA TIIArOI0B.
Eciin xe yyecTb, 4T0 HEKOTOPbIE JINYHBIE MIArOMbHbIE GOPMBI pea-
JM3yroTCs B ABYX M Oonee BapuanTax (Present Indefinite — have, has;
get, gets,; Future Indefinite — shall/will have; shall/will get; Future-
in-the-Past Indefinite — should/would have; should/would get;
Present Perfect — have had, has had; have got, has got, etc.),To Mox-
HO TOBOPUTH 0 24 (s miarona have) u 19 (st wiarona ger) pas-
JIMYHBIX BHYTPEHHUX CTPYKTYPAX UCCIELYEMBIX IIAr0JI0B.
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_ Breuss AMcTpubyuus miarona have, no HauubiM ALA Kop-
caxosa [7, 73], npeacTasnena 14 ocHOBHBIMU MOophonoro-cunTaK-
- cuyecknmu Monenamu. Tloa mosennto B nudrBHCTHKE NIPUHSITO 11O-
- guMarh “CxXeMy MM oOpasel Kakol-nmu6o A3BIKOBOW €MHHLbL, MO~

| KasbIBAlOLINE MOC/ICNOBATENLHOE PACTIONOKEHHE COCTABMOMINX 68
" yacreii” [14, 132]. Monenu 3anucpbigarotcs CHUMBOJIAMH I'PAMMaTH-
| 4ecKuX KJIAacCOB (MOAK/IACCOB), UCCAEAYEMOE XKe CIIOBO U HEKOTO-

phle Cl1y/KEOHBIE NAKOTCH B, O6KIYHON Tpanckpunuuu. Tax nonyya-
0T JUCTPUOYTHBHYIO (bopM)’ny croa. BoT kak BeimisaguT Tabnumna
pHerHe! aucTpubyuun niarona have (B pabore A.A Kopcaxosa sta
Tabnuua MMeeT HazBaHue “OCHOBHbIE MOP(OIOro-CuHTaKCHYeCKHe
MOJENHU C TIarosiom have™):

Tabmuua 2

Buewnas amcrpubyuns anunpix $hopm ruarona to have
(o nanuBIM A.A.Kopcaxosa)

No OcHoBHas Mopgosoro- ] Kosi-Bo | % or
CHUHTaKCHYeCKas MOmeln ciyvaer | 5000
1. A has B 2373 47,46
1 2.1 A has + to-Infinitive 995 19,90
g, | A has ' /x4ENY 480 9,60
4. A has N+ to-Infinitive 384 7,68
5./'A has (N+D) 250 5,00
6. A has (N+PII ) 135 2,70
7.1 A has Pron 95 1,90
8| A has (N+PI ) 45 0,90
9.0 A has (N +too= Infinitive) 42 | 0,84
10, A has (N+ Adj) : 31 0,62
I1.| A has (N + Phr) 21 0:42
12/ A has Clause 5 0,10
13./ A has N +Gerund ; 4 0:08
E;LA has (NI + N2)/ (NI + N2) 3 0,06
a Beeeo: 4863 | 97,26% J
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OnHaKo €oBa B A3BIKE CBsI3aHbI HE CIyYaliHbIMU, HO Onpe-
- jefieHHBIMU OTHOLUIEHUAMU, HMEHHO MO3TOMY. SI3bIK €CTh CUCTEMA.
. “CucTeMHOCTb KaK BaKHelllee CBOUCTBO A36IKa MPOSIBIISIETCS B TOM,
yTO €r0 IEMEHThI COCTABIISIOT KOMILIEKCHYIO KOMePEHTHYIO CTPYK-
_ Typy. YPOBHHU KOTOPOi OTIPEAEIISIIOTCA B3aHMOACHCTBUEM ITHX 3Jle-
~ menros” [18, 18]. Orpanuuenus Ha coueraemocts coB Haboaa-
. jOTCsl KaK Ha CUHTAKCHYECKOM, TaK U Ha JIEKCUYECKOM YPOBHAX. AHa-
i3 CUHTAKCHYECKOH COYETaeMOCTH aHIIMHCKOTO [J1aroja OTpaxaeT
- 3aKOHOMEPHOCTH COYETAGMOCTH KOMIIOHEHTOB Bal€HTHOCTHBIX
- crpykTyp marona. Tak, Hanmpumep, Hannuue cyGbeKTHOIO KOMILie-
MEHTa UCKII0YaeT BO3MOKHOCTL OAHOBPEMEHHOTO WCIIOJIb30BaHMS
1 0OBEKTHOTO KOMIIJIEMEHTA W/WIH aABepOUAIbHOTO KOMIIIEMEHTA
w/nan aasepOuanbHoOro Moaudukaropa obpasa aeitcteus. Hesos-
MOJKHO TakKe “COCEACTBO™ MPH OXHOM M TOM e IIaroie B paMKax
OAHOTO M TOTO XK€ MPENIOKEHUs! MIArolbHOTO KOMIIEMEHTA U Tpe-
avkarusa (cm.noapobuee: [4]). HecoueraeMocTsb iekcudeckas ecTh
HECOYETACMOCTh CJIOB B CMBIC/IOBOM OTHOWweHuH [14,150]. Tax, Ha-
npuMep, r1aros “ybexiare” Ha CHHTAKCHYECKOM YPOBHE Tpefyer
- nocie cebs CyOCTaHTUBHOIO OOBEKTHOTO KOMIUIEMEHTA, @ Ha JIEK-
CMYECKOM YPOBHE JIEKCEMA-BOCIIOIHUTEN JIOJDKHA B 00543aTeNbHOM
MOPs/IKE BKJIIOYATH CeMbl ( + OMYIIEBIEHHOCTS ), ( + 4€T0BEYHOCTD),
( +/~ HApUUATENLHOCTD ), ( +/— CHUCHAEMOCTS ), ( +/— KEHCKOCTD ),
( +/— €AMHWYHOCTS ), HANPUMED:
Bb1 yoenunu (moto mamy; [Nerpa MBanosa; usbupareneit:. .. )
HO: Bol ybeaunu (Moux peibok; Moii KoMIblOTED; ... )
[119..370].

OueBHIHO, YTO BOCTIOIHUTEN! A3bIKOBOI €IMHULbI (B HALLEM
Cllydae — rj1arosa) Kak Ha JISKCH4eCKOM, Tak M Ha CUHTAKCUYECKOM
YPOBHsIX “IIPOTHO3UPYIOTCS” CEMAHTHUKON 3TOH equHuubl. MMento
HIO5TOMY IOBOPSIT, YTO BAJIEGHTHOCTH €CTh CBOWCTBO 3HAUCHUS.

M.JI.CrenanoBa, BHECIIAs 3HAYMTENbHbINA BKIIAA B TEOPHIO U
METOAMKY BANCHTHOCTHOIO aHAW3a, CYUTAET BaJIEHTHOCTHBIHM aHa-
JIM3 HaCTHBIM CilydaeM aucTpubyTuBHoro [16]. M.B.ApHonsa, yka-
3bIBAsl HA CXOICTBO BAJIEHTHOCTHOTO W JAUCTPUOYTHBHOIO aHAIH30B,

rae: A — rpynna HoIexatlero;
B — rpymnmna cka3zyemoro;
N-—CcyOCTaHTHB;
D — napeuue; Pl — npuuactue 1:
P Il — npuuacrue I1;
X — MoaubuKaTop cybCTanTHBAa:
to-Infinitive — HHPUHNUTUB ¢ yacTUUEH tO;
too-Infinitive — undunuTHB 6€3 YactTuus! to;
/| — crpykrypa MoAuUKALHK:
[] = crpykTypa BTOPHUHOM NpeinKaLnm;
/= “unn™ ;
Phr — coueTanue ¢ji0B, HE ABMSIIOMMXCS CTPYKTYPOH Npe/iMKaLuHm.

E )

[MpueM aUCTPUOYTHBHOIO MOJAENMPOBAHMS HALIEN LIMPOKOE,
[IpUMeHEHHeE B JiekeHkorpaduu ans noxasa QyHKUMOHUPOBAHMA CJ10-
Ba M €r0 COUETAEMOCTH. »

CouerareibHble CrOCOGHOCTH CI0BA (MK JPYroit A3bIKOBOM |
@/IMHULII), €ro CrOCOOHOCTD “BCTPEHaThes” ¢ APYIUMM JIEMEeHTa-
MU TOFO € YPOBHS HA3bIBAKOT TAKIKE BasleHTHOCTbIO [11, 15]. ‘

TepMmuH “BajeHTHOCTH”, KAK M3BECTHO, 3aMMCTBOBAH B JIMHI-
BUCTHKY M3 XMMUHU, TIE OH MCTIONB3YeTCs st 0603Ha4EHH s Crocod-
HOCTH aToMa TOTO WM MHOTO XUMMYECKOTO IEMEHTA BCTYNaTh B
XHMMYECKHE CBI3M C APYTrMMK aroMaMu. B nawHol pabore o sa- -
SICHTHOCTBIO S3bIKOBOM €MHUIIBI OHUMAETCS €8 CrIOCOOHOCTD CO-
YETaThCsl C APYTUMH S3BIKOBBIMI EIMHULIAMH TOTO K€ YPOBHA € pas- -
JIMYHON CTEMEeHbIO KOIe3HH.

PaznyyaioT BaAeHTHOCTb CHHTAKCHYECKYIO U JIGKCHYECKYIO. ‘
CHHTAKCHYECKYI0 BAJICHTHOCTb TOIO WM HHOIO ClOBA MOXHO OIl- :
peienuTh Kak Habop, Psifi UMEIOLIIXCS TP JAHHOM CJI0BE €ro CHH-
TAKCUYECKHUX paclipocTpaHuTenei, “nosului”, KOTopele Npu Mo~

[O/1b30BAHMU JAHHOIO CJIOBA B PEYU 3aNQJIHAKOTCS APYTUMH JIeKCe- ]
Mamt. JIeKCHUECKas BAIEHTHOCTb ~— 3T0 OTKPBITHIE MO0 3aKPbITHIE
HABOPBI, Psijibl CIIOB, CEMAaHTHUECKH CBA3AHHBIE/COOTHOCHMbIC C JIaH-, (
HBIM CJIOBOM ¥ CLIOCOOHBIE 3anoHsTh ero mozuuuy [10, 102]. :
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OTMEYaeT, 4TO “C TAKUM K€ YCIEXOM MOXKHO ObUIO ObI CUUTATH J
CTpHOYTHBHBIN aHaIM3 YACTHBIM CIly4aeM BalleHTHOCTHOTO™ [1, 4
EcTecTBEHHO, YTO 3/1€Ch UMEETCA B BUY BHELUHS MOBEPXHOCT

QUCTPpUOYLIMS A3BIKOBOH €IMHHIIBL.
Ha mam B3mIsi, BaA€HTHOCTb W AUCTPUOYLIUS B3aMMOCBS

crpubyums’™ NepBoe BKIOYACT ML 00s3aTebHble “NapTHEP
UCCIIENYEMOM €IMHMIIbL, B TO BPEMs KaK [0J] BTOPbIM [TOHATHEM TIO
pa3yMeBaeTcs COBOKYMHOCTb BCEX OKPYKEHUH HCCIEeLyeMON elu-
HULIbI, B TOM YHCJIE M He MPOrHO3MPYEMBIX CEMAHTUKOM STOH e
HULBIL, TO €CTh (aKy/IETATUBHBIX KOMITOHEHTOB. TIpH H3y4eHHH Ce=
MaHTHKK CJIOBa AUCTPUOYTUBHbIN aHanu3 MpeacTaBasier coOol
repBBIit 3Tan uccnenosanus. “Knaccudurauus s3blKOBbIX GOPM,
OCYLIECTBISEMAs METOIOM AUCTPUOYTHBHOIO aHaINn3a, ABIACTCA OC=
HOBOM knaccuuxanyy 3HadeHuil 1ux dopm. OAHAKO KPUTEPUR
pacripesiesieHs ABIAeTCs HeA0CTATOYHbIM I pasrpaHuieHus OT=
ENbHBIX 3HadeHuil ciaosa” [2, 8] ¥ TONbKO JKIbL COUETAHUE METO=
[ IUCTPUBYTUBHOIO aHalM3a C APYTMMH METONaMU, B TOM 4YHCIE
1 BJIEHTHOCTHOTO aHAJIM34, TIPEIOCTABAET UCCAEN0BATEN0 OOBEK=
THBHBIE TAHHbIE OTHOCUTENILHO M3yHaeMON A3bIKOBOM €/IMHULIBL.
Kak 1 aucTpuOyTHBHBIA METOM, METOJl BaJICHTHOCTHOTO aHas
nK3a Xopouo noasaéres GopManu3aliy Kak Ha KOHCTPYKTHBHOM,
TaK M HAa CEMAHTHYECKOM YPOBHE OpraHM3aluM NPEAIOKEHUS.
[lepBbiil ypOBEHb OTHOCHTCS K TUIAHY BBIPAKCHUS, BTOPOM ~— '
NiaHy COAEPKaHus.
C no3ulLii KOHCTPYKTHBHOIO CHHTAKCHCA A3BIK PACCMATPHBACTCA
KaK CTPYKTYpa, KaK “CeTb OTHOIUEHMH (NIPOTHUBOTIOCTARICHHUH) MEK-
J1y 2ieMEHTAaMHU S3bIKOBOM CHCTEMBI, YITOPSNOUEHHBIX U HAXOAAIMX~
sl B UEpapXMIECKON 3aBUCUMOCTH B NpEJieNax ONpPele/IeHHbIX YPOB-:
Heil” [5, 45). Tlonsitue “cTpykTypa” 3[4€Ch KIIAAeTCsi B OCHOBY BCEX
noctpoenuit. B aHrmUiCKOM s3bIKE, HANPUMEp, pasiuyHbIE MOLCITH
HpeIOKEHNUI MOTYT ObITh CBEAEHBI K YETHIPEM CHHTAKCUHYECKUM
CTPYKTYpaM — CTPYKTYPE NpeaUKaiiiu, CTPYKType KOMILTEMEHTALIH,
cTpyKType MoaudUKALMK U CTPYKTYpe KOOPAMHALMU. AHAIN3 KOM-
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| [IOHEHTOB YIEMEHTAPHBIX CHHTAKCHYECKHX CTPYKTYD [103BOJMI HaM
' [3. 61] HECKOJILKO YTOUHHTE TPANMLIMOHHOE IEEHNE HA UITEHBI TTpes-
| jjoKeHVs M PACCMATPUBATE CIIEYIOME NEBATH HIACHOB NPEIoske-

pusi: 1) nopnexaniee (S), 2) ckasyemoe (P), 3) koMremeHTHpyenmbiit

maron (Vc¢),4) npenuxarus (Cs), 5) 06BbeKTHBIN KOMIIEMEHT (Co),
6) miaronbHeil komruiemenT (Cv), 7) anBepOuaibHblil KOMIUIEMEHT
(Cd), 8) arpubytuBHbIH Moaupukarop (Ma) u 9) azBepOUalIbHEIA MO-

1 « ol \
audukarop (Md). “BoBneuéHubIMI B CHHTAKCHUYECKOe OKpY)XEHHE

[1arofia OKasplBalOTCs (B PAZHON CTENEHM) BCe BbIACIEHHBIE BhIIIE
wieHb! NPEIUIOXKEHNS, 33 UCKIHOUEHUEM, ECTECTBEHHO, aTpUOYTHBHOTO
moau¢ukaropa [15, 286]. KomnoHeHTamu e BaneHTHOCTHBIX CTpPYK-
TYp I71arojia CKasyeMoro BRICTYNAOT NOANEKaLIee (JIEBOCTOPOHHSIS
BAICHTHOCTE) U Pa3siUYHbIE BU/ILI KOMITIEMEHTOB (nmpaBocTOpOHHAS
BANEHTHOCTE). B ¢Bs131 ¢ hakynbrarusHbim XapaxkTepom anBepOuah-
Hb1l MOIM(DUKATOP He BKIIOYAETCA B MOAENM BATEHTHOCTHLIX CTPYK-
Typ ranoja.

Mozenu BaleHTHOCTHBIX CTPYKTYp TOTO WJIM MHOIO [Jaroja
1 MOJIe/TM €ro BHEWIHEH AMcTprOyunu pasnuyunbl. [locienuue pee-
I/1a IOMUHUPYIOT B KOJIMYECTBEHHOM OTHOLLEHMM 3a CYET TOTO, UTO
fnpy Gopmanusauiu BHewHeH AMCTpUGYLMM riarona YUHTBIBAKOT-
CA B MICPBYIO O4€PENb MOPGONIOTHIECKUEe XapakTEPUCTUKH Cllarae-
MBIX OKPY)KEHMsI, HHAYE — HX YaCTEePeYHast OTHECEHHOCTh. JUIsl KOH-
CTPYKTHBHOI'O CHHTAKCHCa, OAHAKO, GOMbINI HHTEPEC NpPENCTAB-
JSET CTPYKTYPHO-QyHKLUMOHANbHAS HArPYXKEHHOCTH CAraeMbIX
PIArO/IEHOTO OKPYXEHMS, TO €CThb UX CHHTaKCHyeckas (YHKLMA B
pemioxesun. Tak, npusenextsie Boimie 14 Momeneil BHewHelH qu-
CTpuby1Mu rarona have MOTYT GbITh CBEEHDI K TPEM MOAE/ISM Ba-
JIEHTHOCTH 3TOTO [J1aroja;

1) S — Ve — Co (monenn 1,3-8,10~14); 2) S - Vc = Co
compl (monerne 9); 3) S — Ve — Cv (mozens 2), tae Co compl o6bek-
THbIH KOMIIIEMEHT, Ha3bIBAEMbIH “CIIONKHOE nononHenue”, Ve —
3A€ch: rmaron have. Emé nipumep. JLJLMBYerko B nucceprauum,
TOCBALIEHHON U3YyYEHHFO CEMAHTUUECKOM CTPYKTYpbI rnarojia take
B COBPEMEeHHOM aHMIMHACKOM A3bIKe, MPUBONMT 12 Mojenel BHELL-
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Hel ﬂﬂCTpﬁ6yuM14 JCCIIe/lyeMOTO0 Iarona, npeicTaBieHHbIX 43 Ba '
puaHTamu [6]. AHanu3 ke BAICHTHOCTH [J1arosa take Ha CHHTaKCH~
YECKOM YPOBHE NO3BOJIHI BBLIETATH JINILb 5 Mozeel BaJeHTHOCT .,._
HBIX CTPYKTYD 3TOIO rnarojia, NpeicTaBIeHHBIX 12 papuanTamu [ 10,
102-104]. Takoe pacxoIeHUE B KOJIMYECTBE MOAENEH 0OBSICHAET-
¢Sl OTCYTCTBHEM ONHO3HAYHOrO COOTBETCTBUSA “yacTh PEUMIIYNIEH
npeiokenns”. JIioOON 4ieH NPEeUIoKeHNA MOKET ObITH NPEJCTAR-
feH Gonee deM OIHOI YACTBIO peuM, M, Ha0OOPOT, O/IHA U Ta Ke
YaCTh PEUN MOXKET BbITIOIHATH PA3NUYHYIO CUHTAKCHIECKYIO byn-
KUMIO (B PaziduHbIX [PEATOMEHUAX, pasymeercs).
CeMaHTHUECKHI YPOBEHD CHHTAKCUCA OTHOCUTCA, KaK yKE 0T~
MEYasoch, K MIaHy copepkanus, obecneunsas nepeaady BHCUIHE- E
CUTYALMOHHBIX OTHOLIEHUH, “ponei” y4aCTHUKOB CHTyaluu, no- !
CKOJIbKY MMEHHO CUTYALlst ABNIAETCS PehEpeHTOM BBICKA3bIBAHNA,
TpennoxeHue BbIpaXkaeT MUHUMYM OIHY CHTYalWio, OTpaxas, B
KOHEYHOM HTOTe, CylecTBOBaHME (B PHIOCODCKOM CMBIC/E) BeUIEH,
ux CBOHCTB W oTHoweHnil. Kax bl U3 ceMaHTHYECKUX aKTaHTOB :
“{rpaer” ONpene/eHHYI0 poiib, 0003Hauas ﬂBBIKOBy}O CeMaHTI/IKy
BEICLUCH CTeneHyu abCTPaKLMHM, KaK, HarmpuMep, “AesTens’, “AeH- '
cTBUE”, “OOBEKT AeHCTBUA™, “MECTO neticteus” u T.01. Ilepeqens ce-
MAHTHYECKUX poJieil, Briepsbie paspaboTanHpix 1.OuIIMOpoM, B Ha- “
cTOsilEe BpEMs HECKOMBKO paciuupuiics (Haubosiee TOMHbLH U3 U3~
BECTHBIX HaM nepedensb poseit em. [20, 16]).
[Tpn dopmanu3aliiil Peanu30BaHHBIX B PEUM BaJICHTHOCTHBIX f
HOTEHIIMAH A3bIKOBOI €IMHHIIBI (3AECH — [NIArojia CKasyemoro) B co- :
OTBETCTBHMHU C MOCTABASHHBIME NIEPEA NCCIIeAOBATEIeM IENAMU 1 3a-
nayaMy MOTYT ObITh YUYTEHbl U XapaKTEpPUCTHKH CEMAHTHYECKON ‘
CTPYKTYPpbI Npejutokerus. Jpyrumu crosamy, KaX bl KOMITOHEHT
BAJIEHTHOCTHOM CTPYKTYPBI [J1aroja NoMHUMO SKCIIMKALMH ero CHt- ¢
TaKCUdecKod QyHKIUK/ GYHKIHH MOXKET MOJYy4aTk rpaduyeckoe |
NPEACTaBNEHME ero CeMaHTHICCKOM dynxipwn/dysximi. Tax, open- .
noxenne He gave me a book ¢ TOUKHM 3peHHs BAICHTHOCTH MIaro/a -
HA KOHCTPYKTHBHOM YPOBHE MOYKET ObITh MPEACTABICHO dopmynon

S~\})C01,

64

Co2

e Col 1 Co2 — HeKOOpIUHUPOBAHHLIE OOBEKTHBIE KOMITIEMEHTLI

To e npeanoxkene Ha CeMaHTMYECKOM YPOBHE Ooprasm3aluu
pMEET TaKOW BUA:

Sag— V- Co benef,

Co obj
rae nozLCTpoqm:Ie MHZIEKChl 0003HAUAKOT: ag — areHTHB (areHc), npo-
U3BOJMTE/b ACHCTBHUS, OAYIICBACHHBIN apryMeHT; benef — Henedak-
TiB (beHeduLmaTip), nonywiarens (anpecar) AeicTBYS, OflylleBIeH-

HBIF APIYMEHT; 0bj — 00hekT (06heKTUB) AEHCTBUS, HEOMyIIERIeH-
HbII apryMEHT.

MHoria Moxer nMeTh MECTO HallOKEHHE CEMaHTHYECKNX (TaK
Ke, KaK W CHHTAKCHYECKHX ) QyHKIM. Apknm npumMepoM 3aech ciy-
KaT NPEASIOKEHUS, OCIOKHEHHbIE KomIiekcamu. Hanpumep, B
npennoxerun He wanted me to leave xouctpyxims me to leave
BBIITOJIHACT CHHTAaKCHYECKYHO (QYHKLMIO OOBLEKTHOrO KOMIUIEMEHTA
miarojia wanted w B TO K€ BPeMsl NPEACTABIICHA CTPYKTYpOii (BTO-
PUYHOM) MPEAUKALMY, TAE MECTOUMEHME ME BBITONHAET CHHTAKCH-
YECKYI0 (PYHKUMIO (BTOPUYHOrO) MOMANEKANIETD, 3 HHPUHUTUB —
CHHTAKCHYECKYH0 ByHKIMIO (BTOPUYHOTO) ckasyemoro. C Touxu 3pe-
HUsA CEMAHTHYECKOM CTPYKTYPbI 3TOTO NPEMTONKEHUS MECTOUMEHUE
me BBIIOHACT ABOHHYI0 GyHKUMIO — byHKLMIO nauuenca (o or-
HOIIEHMIO K NEPBUYHOA CTPYKTYPE NpeaKalyii) U QYHKLMIO areHca
(B pamMKax BTOPHUYHOMN CTPYKTYpPBI IPEIMKALMN):

agent action/state patient
He wanted ne to leave
agent action/state

OueBnano, 9TO C/IOBA B NPEJUIOKEHUM CBSI3AHBI CIOKHBIMU OT-
HOIICHMSIMU APYT C APYTOM, OOYCIIOBICHHLIMUA CIIOKHON CeMaHTH-
HECKOH opraHu3aunye] cloBa Kak LEHTPanbHON S3BIKOBOM CAMHULIBI,
Bee cnosa u opmel ciios, nmetowme camoctosTensHoe CTPYKTYP-
HO-CMBIC/IOBOE 3HAYCHUE, XAPAKTEPU3YIOTCS HETTIOBTOPHMbIMH COUe-
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TaTenbHBIMU CIIOCOOHOCTAMU (BaJIECHTHOCTBIO) HA Pa3HBIX yszjzx:{ .‘
GOpPMUPOBAHHUS NPEANOKEHUS — JIOTUHECKOM, CEMaHTHYE i :
CUHTAKCHYECKOM. BaeHTHOCTHBIN MOTEHUMA Clnosa npenoerp; , ]
fieT MECTO 3TOro CloBa B TNPEUIOKEHMN K npovmozupyeT >
YeTaeMOoCTbh. Peanusaliys BaJIEHTHOCTH A3bIKOBOU emﬁuugx cob e
7seT OCHOBY €€ AMCTPUOYTMBHOW MOAEIH, HO HE MOMKET bITC o

JIEHA K TTOCNEIHEN, MOCKOIBKY llVlCTpI/]GyIiMi{ noapasyMeBactT i/aﬂ z |
BCeX BO3MOXHDIX OKpYXKEHHH MCCHenyeMol eMHULbL, BKIIO .

eé (aKyBTaTHBHBIX PACIPOCTPAHUTENCH.

LI
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O.M. Inb4eHKo

MPO OUCKYPCUBHI ACMEKTHU ETUKETU3ALII
AHITIOMOBHOIO HAYKOBOIO IUCKYPCY

XapakTepHoIo 0CoGIMBICTIO CY4aCHOT0 aHII0-aMePHKAHCHKOTO S
HAYKOBOTO AUCKYPCY € IHAMKALIS METAJAMCKYPCUBHNX crparerii, !
dka € BKIMBOIO MAKPOCTPATEri€lo eTUKETH3ALLT LbOTO THITY JAUC- 1
Kypcy. 3BudaiHO po3pi3HsIOTH TeKCTya hbHHH METAAMCKYpPC Ta
iHTeprepcoHanbHui MeTamucKype. J10 TeKCTyalbHOrO METaUCKy P 1
Cy 30KpeMa HaeXaTh TEKCTyalbHi KOHEKTOPH (first, next), KOnOBi |
riocu (X means Y), ITOKYTHBHI MapKepH iHprKauli MOBJIEHHEBUX
aktiB (to sum up, to give an example), HapaTOpH (according to X),
a 710 IHTeprepcOHAIbLHOr0 METAIUCKYpPCy — Mapkepu BasiHOCT]
(might, perhaps), mapkepu emasu (clearly, obviously), arpubyTo-
pu (according to X), Mapkepy BiAHOWEHH: aBTOPA 110 3MiCTY IIPO-
nosuuii (surprisingly, it is fortunate that), MApKEPY 32y dCHHA i i
Taua 10 AiAIOry IUIAXOM KOMEHTapiB TUILY you may not agree that..., |
you may wish to read the last section first... [8].
HageneHy knacudikaiiio BapTo A0MNOBHUTH TAKMMU MapKepa- i

MU IHTEpPIEPCOHATLHOTO METAAMCKYPCY, 10 MEPEAAIOTH BiJHOIIEH- |
Hs1 aBTOPA [0 3MICTY MPOTO3HULIT, K alPOKCUMATOPH (almost, nearly
entirely) Ta Mapkepy {HTEpPEPCOHANBHOIO METAANCKYPCY, U0 Te-1
pEeNaoTh MOCTYNKY Ta NPOTUCTABICHHA (though, although, even
though, albeit, on the other hand, however, nevertheless, ]
notwithstanding), nenepconanizauii (one can see, it is believed),
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pigHomaHiTHi 3aco0u mepenadi BBIiUIMBOCTI (Hanpyikian, Hekare-
ropH.‘l”e 3allepeyeHHs, KOMIUIiMEHT). Ha Haw rornsz, He BapTo
pO3ALIATH H.apaTopn Ta aTpubyTOPH, a PanHille BBAKATH OCTAHHI
Mapxepamu.mrepnepcor{anbﬂoro METa[UCKYpCy, L0 MO3HAYAIOTH
eKCl]JUHHTH] nocunanns. Takuil miaXig BUOaeTbCA TpaBOMipHUM
30KPEMa 1 3 OMIISly Ha Te, L0 3a3Ha4€Hi HaMK Mapkepy iHTepiep-
COHaﬂbH'(?FO METaUCKYPCy BUCTYAOTh BOAHOYAC 5K 3aCO0U eTH-
KeTu3allll HAYKOBOT mpo3y. Bapro Bia3HauMTH BaXIMBUI MOMEHT
CTOCOBHO Tiepeaadi BBiuIMBOCTI sk OCHOBHOIO 3aC00Y eTHKeTH3ALliT
HayKOBOI'O JIMCKYpCY. PO3yMirouu BBIYIMBICTD aHIIOMOBHOTO Hay-
KOBOI.*O zmcx}fpcy JIOCUTE LIMPOKO — HacaMIlepes sk HekaTero-
pnliHl?Tb HOMIHALLIT, MU BCE ) BBKAEMO 3a JOUINbHE BiHECTH 10
3ac001B €THKETH3aUIT | esKi e/IeMEHTH KaTeropuyHoi HoMiHauii
Hanphiaz, embarnyni Gppazu. OCHOBHI THIH MCT&L{MCK}’pCHBHMXj
MApKCPLB, 11O BXUBAIOTLCA Y aHIIOMOBHIM HayKOBIH nposi, miacy-
MOBAHOY Tabnuui:

MeTaanckypeuBni mapkepn

Te i T
KCTYAJIbHI InTepnepconanshi

Kone 1
KTOPH (I\jlapKepH MapKepH BIJHONICHHs aBTOpa A0
MOCAIZOBHOCTI, aZUTHBHOCTL | 3MICTYy rnporosuuii (Mapkepn
TOLLO 1 i

110) BaAZHOCTI, 3acobu emdasy,

MapKepu anpoKcuMauil Toio )

KOZOBI 1
rAOCH MapKepH ZerepcoHaAisamii

INOKYTHBH1 MapKepu
(exsemmnaigikawis,
MiZICyMyBaHHS TOIO )

MapKepy IOCTYIKH Ta
[IPOTHUCTABAEHHSI

MapKepH MOCHAAHHS

HI 3acobu
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AK HAYKOBA PELEH3is, cTaryc yyacHukip JUCKypeY € HepiBHOMpas-
HMM 3 OTIANY Ha ponb PELICH3EHTA SIK MOTeHNifHOro KPUTHKa 56
TH IHILHX. MabyTh, Hali6inbm PiBHONPABHUMY ¢ CTaTyCHi Bi s :
HH yu.acmdxis HAaYKOBUX KOH(pepenwii, 38axaroun na cneundfilk ?i“—
KHX :316paHb AK Qopymis PIBHONpPaBHUX yuacH ki 3 METOI0O Biﬂbi “
0OMIHY IYMOK 3 meBHOT npobaemu. HepisHonpaphi CTaTyCHI Bi oy
CHMHH, a6c? ABUILE CTAaTYCHOT acUMeTpiT HayKkoBoro nuckypcy, He 1?122-
ﬂI/ITb.yCH][HHOCTi KOMYHIKallii 3aBasku o4iKyBanocri, nepe;l6aqy3a:
HOCTI Ta peF{]aMeHTOBa!ﬂ'CTi PsAY »aHpIB HaykoBoT nposu. Craryc-
Ha acHMeTpis I.-re 3aBX/n BiANOBinae ponnosiii acumerpii (xoua
0bunBa ﬂBm‘ua 1 BITHOCATBCS 10 TEHOPY IMCKYPCY) ~ TaK, HAMPUK-
.T]a}:lJ, Y HKaHpl HAYKOBOTO iHTEPB 10 KOMYHIKaHTH MatoTh pi’BHonZaE
HIN CTATyC, y TOM 4Yac, sik posi yyacHukis IHTEpB 10 Xapaxkrepusy-
HOThCS MEBHOK0 aCMMETPUYHICTIO! TOll, XTO CTABMTS 3anuTaHHg, He
Bu_ujoslaae Ha HUX, a TOM, XTO BiANOBigae Ha 3aNUTaHHs, K ﬂpE;BM—
’no, 1.x He 'CTaBHTb. Binsnaunmo, wo v sunagkax sk piBH;HpaBHOFO
o HeplBHOl’Ipa.BHOFO CTarycy, CTOCYHKH Mid aBTopoM Ta ay):[m‘o—’
pieto € [IEBHOIO0 MIPOIO BinpaneHnmy, IucTaHioBanuM, 1, 3BUYai-
HO, BBHJ’IHB‘I/IMI/I, HpuyoMy 3acobu nepenadi BBiugnBOCT ;/ I:IayKOBO-
MY DUCKYDPCI MOXKYTh OYTH sik EKCIUTIUUTHUML, Tax i IMIUTIHTHUMU
Orxe, y HaykoBoMy THUCKYpCi criocTepiraeThes BapiaTUBHICTE co-
UaTbHOTO cTarycy yyacHukip Auckypcy. Taka o3Haka € BakIMBOIO
AUCKYPCOYTBOPIOIOYOIO PHCOIO Ta MOsKe OyTH Bi3HaHa omHicI0 3 pHc
1110 BH3Haq.21}OTb KaHPOBY BApIaTUBHICTE HayKOBOT IpO3Hu. 3a3HaqM—’
MO npm.aanzmo,. mc? 3acoby BupaskeHHs KaTeropii BBiunuBocti (30k-
pPeMa, pI3HOMaHITHI 3aco6u XEIDKIHTY), KOTpi peanisyiors sik inrep-
nepconaj-lwy, TaK i TEKCTyasbHy MeTahyHKLIT, Takox BapiloroTh 3a-
JICHHO BLI aHPy HAYKOBOTO DUCKYpCY.

‘ Ha possurok ta cranosenns @HITI0-aMEePUKAHCHEKOr0 HayKo-
BOro Anckypey 3HAYHOKO MipOiO BIIMHYNH CTHOKYJABTYPHI Ta icTO-
pf&:{m takropu. Horo CYYaCHMI CTaH — pe3yabTar J0Broro €BONIO-
Hiltnoro npouecy. Ipoananisysaru cneundivni foro ocobnusocti 3

JuckypcuBHi NiAX0AM 10 aHaJi3y HAYKOBOT Npo3H (sAKi nepes-
GayaroTh 0008’ A3KOBE ypaxyBaHHAM KOHTEKCTY Ky/1bTYPU Ta KOHTEK-
CTy CUTyaLli — Nojisi, TeHopa Ta crocoby AMCKYpCY, ifeaniiHol, intep-
[epCOHABHOT Ta TEKCTYyallbHOT MeTadyHKUiH) JO3BOJAOTE BUSBH-
TH 1T BaXNIUBI O3HAKH, 30KpeMa crieuudiuni ctarycHi BiAHOCUHU
KkoMyHikaHTiB. ConianbHui CTaTyc — Ue iHTerpaTuBHUM MOKA3HMK
CTaHOBMILA COLIANLHOT Ipyru Ta il NPeNCTaBHMKIB Y CyCHiNbCTBI,
L0 BU3HAYAE B3AEMUHM Ta 3B A3KU IHAMBIAIB, T2 3yMOBIIIOE MEBHUHA
Habip AUHAMIYHUX COLIANbHUX POJIEH, Y SIKMX BTUIIOIOTHCS CHUTYa-
THUBHI CTaHaapTy noseainky [2, 1].

AHani3 cTaTyCHUX BIAHOCHH y HAYKOBOMY NMCKYPCi 103BONSE
BUSABUTU crielniuni )kaHpoBi 03HAKK came HaykoBoro cTunto. Cra-
TYCHI BITHOCHHH SIK POSIB TEHOPY AUCKYpPCY Ta iHTepnépCOHaanoi'
MeTayHKUil y HayKOBOMY JHCKYDPCI NMOYACTH BU3HAYAIOTLCS 1 CTY-
[IeHeM OCBITH ajpecara Ta aapecanTa, i X NPUHANEeKHICTIO 10 MeB-
Hol rpymu/crinsHory. Tak, BIAHOWIEHHsS MDK ajpecaroM Ta ajpe-
CAHTOM Y KOHTEKCTI HayKOBOT CTaTTi 0asyroTeCsa Ha PiBHOTIPABHUX
pONsX KOMYHIKaHTIB i € cTaTrycHo cumeTpudHumu. Hanpuksiaz, as-
TOp HaykoBoi ctarti i/abo moHorpadii Bene Aianor 3 4uradem sk
piBHUI 3 piBHUM, @ OTIKE, aPEecar | alPeCcanT 3HaxXoAAThCs Y PiBHOTI-
paBHUX CTATyCHUX BiaHOCUHAX (peer relationship). Jlemio BiaMiHHy
CUTYaLiIo CrOCTepiraeMo y BUIMAAKY NiAPYYHMKE, KOJIM aBTOp Mae
BUILMIA CTATYC NOPIBHAHO 3 YHTAYaMK, aJUKe OJIHA 3 HAHTONOBHINIMX
wigei migpyuHuka, 0Co6AMBO WKLILHOIO, JOHECTH OO0 YUTa4a CUC-
TeMaTUIHNI BUKJIAJ OCHOB 3HAHb Y NMEBHIH ramy3i Hayku (mentor —
student relationship). | HaBiTh KONK HAETHCA PO BY3IBCLKI Miapyd-

HUKM, Y IKMX MaeMo CIpaBy BXE HE 3 OCHOBaMMU HayKy, 8 BIacHE 3
HaYKOHO SIK TAKOKO, BCE XK CTATYCHI BIAHOCHHU MIX aBTOPOM T& ayIu-
TOpi€I0 Yy BUMAAKY MiAPYy4HNKA HE Taki PIBHONPABHI, K y BUIIAIKY
nayxosol crarri abo MoHorpadii, XoMa MOXKHa CKa3ary 11po Te, Hio y
TPy IHUKY, OCOOIMBO BY3iBCHKOMY, NPOCTEXYETHCS TEHAEHIIs 1O
BUPIBHIOBAHHSA CTATYCHUX BIZIHOCHH KOMYHIKaHTIB. ¥ TaKoMy >KaHpi,
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OISy Ha 3a3HaveHi d)aKTOpl/I Ta JIHFBOMETOAMYHI aCeKTH BUKIa~

nanns EAP (English for Academic Purposes) ta ESP (English for
Specific Purposes) € Hai3BUYaHHO aKTyabHUM 3aBIaHHAM, 30Kpe- -

Ma, 3 OFILY HA CTAaTyC aHTIIMCLKOT MOBU SIK BaXIMBOTO 3aC00y
MIDKHAPOIHOTrO HAYKOBOTO CTILIKYBaHHS.

Buxoasuu 3 TOr0, 10 ANCKYPC — L€ [EBHE CTIBBIAHOLICHHS |

TBOPEHHs Ta BiTBOpEHH: [ 1, 9], MOXKEMO CTBEPIKYBATH, LLIO HAYKO=

BUI JMCKYPC ICHY€ Y POLIEC] BIATBOPCHHS NEBHUX yCTaNeHUX dbopm
(asie He 3MiCTiB) Ta TBOPEHHS HOBUX 3MICTIB I hOPM. HaykoBuit anc- |
Kypc € BinoOpaxeHHAM 00’ €KTMBHOT HayKOBOI KapTHHM CBITY, 1O

3106yBac cBOE creundiyHe MMCKYPCUBHE BTUICHHS Y ETHIYHUX MO-
pax. OCTAHHE 3yMOBJIEHE HacaMIepesl iICTOPUYHUMH, KyJbTypHUMHU
Ta OCBITHIMM TPAAMLIAMH, IO CKNAJUCS Y NEBHIl mosl ta ocobnu-

BOCTAMU (ByHKLIOHYBaHHsl JMCKYPCHBHUX CTIiILHOT Y MEBHUX raty-

34X 3HaHb.

TepMin “IMCKYPCHBHA CIiNbHOTA”, AKHUM CTOCYETHLCS HACAM-
nepen couiopuropuuHoi chepn, sanporoxnosanuit [I. Ceeinzom, €
KIIIOYOBUM JUIS BU3HAYCHHS TIOHATTS AMCKYPCUBHHUX OUiKYBaHb.
Taka IUCKYPCHBHA CTTiJILHOTA Ma€ BJIACH| JIHIBICTUYHI NpaBuia i
HOPMH BUKOPHCTAHHSA MOBHU, IOTPUMYETBCA CAMHNX AUCKYPCHBHUX
Ta KAHPOBUX TPAAMLil | TPUHLMITIB, 1O 3yMOBIIOIOTHCA KOMYHI-
KaTUBHIMH LiTaMM, MexaHizMamMu koMyHikauii Ta indopmaniio-
ro o6Miny Mik 4JeHaMH CTiJILHOTH, HA/la€ mepepary nesHuM JeK-
CHYHIM MOBHUM OZMHMUSAM Ta NOIYCKAE UIEHCTBO Y HIfl SIK HO-
paukis, Tak i excnepris [7, 23-27]. duckypcnsHa CHINBHOTA €
BIAKPUTOIO i AMHAMIYHOKO, BOHA MOXE CKJIaNaTHUCh 3 HU3KHA BE/IH-
KUX Ta Manux rpyn [6], Tl BaXJIMBOIO PUCOIO € 06i3HaHICTh YIeHIB

CHiNBPHOTY 3 HOBITHIMM po3po0KaMu y rajuysi — 3a TepMmiHONOTIE |

Y. Basepmaua — conversations of the discipline [4]. Ha naury aym-
Ky, BAPTO JONATH [0 PUC JMCKYPCHBHOT CITLTBHOTH HasBHICTD M1EB-
HYIX [IPABUI ETUKETY, IO iX MAIOTh AOTPUMYBATUCH HICHH CrinbHO-
TH HE3anesKHO BiJl CBOr0 COLOKYIBTYPHOIO NOXOMKCHHS — 3 OIJ1s~
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Jiy Ha BUSBJICHHS NOBAru, cofigapHocti Tomo. B anrmo-amepu-
KaHCbKOMY HAyKOBOMY AMCKYPCI 10 TAKHWX BANIIMBHMX €THUKETHUX
0COOJIMBOCTEIi HANIEKHUTD BBIUIMBE 3MEHLIEHHS KaTeropuuHOCTI
BMCJIOBIICHHS, 1110 TIEPEAAETHCS 38 AONOMOIY PI3HOMAHITHUX 3aceliB
(HeKaTeropw.quro 3anepevyeHH s, HI3KN 3aC001B XeMKIHTY TOWO).
I1po cripaBai Ba>{<'nnsy POJIb TaKKX €J1eMEHTIB IHCKYPCY CBimuaTs
30KpEMa MOKA30B1 NPUKIAIU, KOTPI CTOCYHOTBCSA pEAaryBaHHs aHT-
JIOMOBHOTI'0 HayKOBOIO TEKCTY, HaIlMCaHOr0 0COD00, IS SKOT aHr-
sifickka MoBa He € pinHdio = NNS(s) — non-native speaker(s), siki
HABOJMTD, ajix.e He noscHIoe (3 dinosoriunol Touku 30py) JI. dnay-
epAbI0 Y CBOIH CTaTTi [5]. ABTOp 06MEKYETHCS 3ayBaXKEHHSM npo
T€, WO TeKCTaM, Haficanum 0c00010., [UIs SIKOK aHITiHChKA MOBA
He e pinHoto, 6pakye “3posyminocri” (comprehensibility). A npore
HABITh MOODLKHUI aHaNi3 CBIAYUTH PO BUHATKOBY 3Ha:4yu1im‘b 3a-

CODIB-€TMKETH3aLIT aHMIOMOBHOIO HAyKOBOTO IHCKYpCY, 30Kpema
3ac001B XeKIHTY:

Example 1

Author (NNS— pospsinka mos. — O.1):

The question is whether the media would continuosly be a
companion of pro-status quo camp during the late political tl'cv;7siti017
or after the Communist Party has taken over. What will be the
treatment of the media upon the various interest groups when they
entered the establishment afier winning the district board elections?

In-house editor:
This article seeks to anticipate whether the media will continue

10 lean toward the pro-status quo camp and the public under Chinese
rule. (miakpecneHo MHOW. — O.1.)

Y HaBeAEHOMY BUMA[KY 3yCTPiuyacMo ABi MOBHI OIMHMILI — 3a-
cobu nepenasi Xe/uKiHry (MapKepy enicTeMivHoT MOJANLHOCTI, ) ki
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HABITE 06’ €IHaHi y JaHIOXOK (abo knacrep) — seek + anticipate,
KOTPi HE TIIBKW MO3HAYAROTH METY J0CIIIKEHHS, & i BOAHOUAC Me-
PENArOTE TINOTETHYHY IMOBIPHICTb iICTHHHOCTI PE3yNbTaTIB AOCi- j

JKEHHS!, IMINIKYIOTh NMOTEHLIHHY MOXIMBICTb IHIIMX BMCHOBKIB.
Oxkpim TOro, y BiapenaroBaHoMy BapiaHTi CIOCTepiraeMo e i 03-

HAK¥ JTiHeapHOCT] (GBI YiTKOT CTPYKTYPOBAHOCTI, BIINOBIAHE CKO- 3

pOYEHHs BIacHe 00CATY MOBIIOMIIEHHS ).

3BHUAIHO, HE BCi ABTOPH aHIIOMOBHMX HAYKOBHUX TTyOnikauii

€ HOCISIMM aHIIIACHKOT MOBHM, IPOTE, SKLIO BOHM CHPaBAl MarTh

HaMip CTaTh YleHaMK aHITIOMOBHOI HAyKOBOT AUCKYPCHBHOI CTIiTbHO= -

TU, BOHW MYCITh HOTPUMYBATHCE NIEBHUX TIPaBUIT Ta 3aKOHIB ﬂ06y-

JI0BU CaMe aHIIOMOBHOTO HayKOBOTO JHCKYPCY — HACAMIIEPEL 3 OF-
NSy HA AMCKYPCHBHI OYiKYBAHHs aHIJIO-aMepUKaHCHKOT HayKOBOT -
JMCKYPCUBHOT CTIIBHOTH, 1110 3yMOBIIIOKTHCS 0COBAMBOCTAMY QyH-

KLIOHYBaHHs AMCKYPCUBHOT T JAUCLIMILUIIHAPHOT CHiILHOT.

ChOTofHi cTac Bee OILIT OYeBUAHNM TOH (QaKT, 1O A1 CripaB-

HBOTO BONOAIHHS (HAXOBOO 1HO3EMHOIO MOBOIO (30KpeMa MHUCHMO-
BOIO) y MEBHIM AMCLMIUTIHAPHIN CNiNBHOTI Tpeba 3HaTh U A0TpUMY-
BATHUCH MEBHUX YCTaNeHUX MpaBui NoOyROBM AHCKYPCY Y MEBHiH
MOBI, TIEBHI} rany3i 3HaHb Ta EBHOMY MIATHIT HAYKOBOIO JAMCKYP~
cy, 6yTn 3HalOMUM 3 0COGAUBOCTSMM HAYKOBUX TEKCTIB Pi3HUX
JKAHpPIB Ta 3BKATH HA BIANOBIAHI eTukeTHI MOMeHTH. Came Takni
MiAXiA 3MOYKE rapaHTyBaTh afekBaTHE CIPUIHSATTS i pO3yMiHHS 10-
pobKy aBTopa BianosinHum agpecarom. Cripasii, Konu HAETHCA (PO
CIPUIHATTS NEBHOIO HAyKOBOTO AOPOOKY, “BU3HAYANBHUM [UIs
CHIPUHHATTS 3IMIIAETHCA 0OCAT 3arallbHUX 3HaHb, CTAHAAPTiB, AKi
3d/1aHi CHCTEMOXO # Tpamuuieto, wo ichye...” [3, 119]. Jlo Takux yc-
TAICHUX TPaOVIiN HAEKUTD 1 cietudiTHuil eTHKeT, SKui Binirpac
BaKJIMBY POJib B Oprafizallil HayKOBOIO JIMCKYPCY, 30KpemMa aHrno-
MOBHOT'0.
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0O.B. KoesaneHko

OCOBEHHOCTU ®YHKLIMOHUPOBAHMUA
MCTOPUYECKUX PEAJTMK B UCTOPUYECKUX
POMAHAX B.CKOTTA

Mcroputecknii poMas ¢ TOYKHM 3peHUs TUHIBOCTHINCTHKH Xa-
PaKTEpPU3YETCs CeMaHTHKO-CTUIMCTHYECKUM OObeIMHEHNEM onpe-
AeNeHHOH aHPOBO-MapKUPOBAHHOMN JIEKCHKH, CO3ar0lel KOHKPET-
HO-UCTOPUUCCKUH KOMOPWT MOXM COMNACHO TNPUHLMUITAM 3CTETHKH
1 HCTOPUYECKON CTUIHU3ALMKM JTUTEPATYPHOTO A3bIKA M 00eCHeunBa-
FOLIEH DIABHYIO CHOXKETHYHO JIMHHIO, Pa3BUBAIOILYI0 MCTOPUYECK UL
KOHQIIMKT.® B XynoxecTBEHHOM H300paXeHtl UCTOPHYECKOH 3MM0-
XM Ba/KHAsl POTb PUHAMAIEKUT apXan3mMaM U HCTOPHU3MAM, KOTOpbIe
B CHUTY CBOEH KOHLENTYANbHOM 3HAYMMOCTH B HCTOPUYECKOM POMAHE
NPHOOPETAIOT CTATYC aHPOBO-MAPKUPOBAHHOM fiekcHKH. McTopus-
MBI 1 APXAH3MbI KK BHJL JIEKCUUECKHX EAMHULL 00pa3yoT UHBAPH-
AHTHYIO JIEKCHKO-TIOHATUHHYIO MOJENb UCTOPHYECKOI0 pOMaHa,
KOTOpPas BOTIOUIACTCSA BO MHOXECTBE KOHKPETHBIX BAPUAHTOB B pa3-
JIMYHBIX NPOU3BEHCHUAX U U3MEHSETCA BMECTE C Pa3BUTHEM HMCTO-
puur 1 3BONIFOLMENR caMoro xkaupa |13, 107].

* 1100 Heanposo-MapKupOSan HuLMU 1EKCEMAMIL ROHUMAIOMCS YaCHON-
HblLe JIeKCeMbl, 00AAOAIOU[UE NOSUYUOHHBLM, CEMAHMUYECKUM CX00-
CPIGOM, AGHAIOUUEC HEOMTDEMACMBLM INEMEHIIOM CIMPYKITYPLL MEK-
Cma u cnocobemeylowue KOHCOTUOAYUIL JCAHPA KAK 1MUNa npobiaem-
HO-MEMAMUYECKO20 U KOMNOIUYUOHHO20 COUHCHIGA U GbINOAHSAIOU(UE
MEKCIMOOOPUSYIONIYIO t KOMMYHUKAMUBHYIO (DY HKUYLLIO.
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Kak B oTeuecTBeHHOM, Tak U B 3apyGeKHOM A3bIKOSHAHMY He
CNOKUIOCH I0OCTATOYHO YETKMX MPEACTABIEHMUI O JHHIBUCTHYEC-
KOM CTaTyCe UCTOpu3Ma. MHOrHME HCCIENOBATENN CXOMATCH HA Xa-
paKTEpPUCTHKE UCTOPU3MA KaK MapDKUPOBAHHOM BPEMEHEM S3BIKOBOM
IEMEHTE, XPOHONOrHyecKas HHDOPMALIMs KOTOPOro aAKTyaJlu3upy-
eTcs B ceMe “MpOoLuIoe”, KOTOpas MOABIAETCS BCIEACTRIE CrapeHus
HE CJI0BA, a €ro pepepenTa, U KOTOpas CBUAETENILCTBYET O BHIXOLE
0b03Ha4aeMoro (pedepenta) U3 aKTUBHOMN OB LIECTBEHHO MPaKTUKU
A3BIKOBOTO KOJIIEKTUBA WP UMILITMLUPYET OTHECEHHOCTh AAHHOIO pe-
epenTa Kk ucropuu obulectsa [4, 4; 5, 51; 12, 47]. Pacxoxnenus Bo3-
HUKAIOT B MPefe/iax TpUa/ibl “UCTOPU3M — PEalins — TepMUH**, rnpu
9TOM OCHOBHBIMH [PU3HAKAMM JJIA PA3rPAHUYEHMs YKA3AHHBIX [10-
HATWH B NPEAENIAX TAHHOM TPUAbI, KaK NMPABUIIO, CHUTAIOTCS:

l) xoHTEKCT;

2) cepa npumerenus (cTHIb JIUTEPATYPLI: XYAOKECTBEHHBIIH
WIW HayuYHbI);

3) HAUMOHANBHLIN U UCTOPHYECKUIT OTTEHOK (mecTHas u Bpe-
MeHHas okpacka) [2, 5; 3, 249; 9, 152].

Mcxons 13 BeIILEHA3BAHHBIX KPUTEPHEB, OCTAHOBHMCS noj-
pobHee Ha pasTMHUAX MEXIY TEPMUHOM U peanuei ¢ uenvo 6o-
JICE HCTKOTO TEPMUHOJIOTHYECKOIO ONpeesieH s NPEAMETa Hallle-
F'0 MCCNENIOBAHMS: HKAHPOBO-MAPKUPOBAHHAS JIEKCHKA HCTOPHYEC-
KOTO pOMaHa — HCTOPHU3M, peasins, TEPMHUH, UCTOPUYECKAs PeaTus,
UCTOPHUYECKUH TepMHUH.

Peanuu u tepmunbl paznuyaiores mo IPOUCXOXKACHUI0. MHO-
MC TEPMUHBI CO3AIOTCA UCKYCCTBEHHO [T HAMMEHOBAHUS MOHS-
THiT (B KaYECTBE CTPOUTENIBHOTO MaTepuasa UCNONBL3YIOTCS Mopde-
MBI JIATHHCKOTO M IPEYCCKOro SA3bIKOB) HIIM MYTEM OISTH-TAKU CO-
SHATE/ILHOTO NEePEOCMbICTEHN YKE CYIIECTBYIOLIHX COB [8, 72];

** Cw., nanpumep, onpedenenue ucmopuzva rax UCTNOPUYECKO20 mep-
yuna [10; 12].
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B TO BPEMs Kak pealiid BO3HUKAIOT BCerga MyTeM €CTECTBEHHOTO
crnoBoTBOpUecTBA. ¥ 3TO BIIOJIHE NOHATHO: “pEaluy — HAPOAHbIE

CJIOBA, TECHO CBA3AHHBLIC C ObITOM U MUPOBO33PCHUEM CO3atOLLIET0

ux Hapoja” [3, 251].

Ot TepMHHA HEeNTb3sl 0XMAATh “"HAUMOHATIBLHON MPHUHALIEKHOC-
TU’; HE3aBUCHMO OT CBOEIO IMPOUCXOXAEHHUA OH — JIOCTOSIHUE BCETO
yenoBeyecTsa. Peausi je NMPUHALICKUT HAPOY, B A3BIKE KOTOPOTO
oHa poaunach [3, 250; 11, 103]. Peanuu otpakarot cnettuKy ero
JKU3HM, OOLUECTBEHHBIX W KyJIBTYPHBIX sIBISHUHN, 4TO MOATBEPKIA-
€TCs CTEMYIOIIUM OTIPEAENCHUEM: “peains — ITO HOMUHATUBHAS €U~
HUIIA, SNEPHbIM KOMITOHEHTOM JIGKCUYECKOTO 3HAUYCHMUs KOTOPOH 5B~
JISIETCS HALIMOHATILHO-KYIIETY PHbIH KOMIIOHEHT” 2, 5].

Tepmun — 3T0 HOMUHATHBHAsS eAMHULA, 0603HaAYaOIAs HayY-
HOE MOHATHE, B KOTOPOM OTPAKEHbBI CYLIECTBEHHbIE CBOHCTBA M Xa-
pakrepuctuku oovekta [3, 119; 7, 158; 8, 71]. SnepHbim kommo-
HEHTOM JEKCHUYECKOr0 3HAUSHMS TEPMUHA SBISIETCs HAYUHO-1podec-
CHOHANbHBIN KOMIOHEHT. XapakTepHOH O0CODEHHOCTHIO TEPMUHA
SBAAETCS TO, YTO OH 00%3aTEABHO BXOAUT B ONPEAEICHHOE TEPMU-
HOJIOTMYECKOE 110J1e, MW TEPMHUHOIOTMYECKYI0 CHcTeMy. DTO 03Ha-
4aer, 4To MOHATHE, KOTOpoe 0003Ha4YaeT TEPMUH, MOKET ObIThL pac-
KPBITO TOJBLKO C TO3ULMU ONPEAENEeHHON TEOPUH.

TepMuH KaK >JIEMEHT MOJbA3LIKOB HAYKU, JNUILIEHHBIA HALKO-
HAILHOM W/HIIH UCTOPUYECKOH OKPACKH, B MONABIIAIOMIEM OONbIINH-
CTBE CJIy4acB BBIMOJHACT HOMMHATUBHYIO (QYyHKUHIO; mOnajnas B
TEKCT MHOIO %aHpa, OH MpUodpeTaeT, KpOMe TOT0, U POJb CPEACTBA
JUISt OCYLIECTBIIEHNs TEX MW MHbIX CTUIMCTHYECKNX 3anay [3, 250].
Peanus xe GONbLICH YaCThIO CBA3aHA C XYNOXKECTBEHHOM nuTEpa-
TYPOIi, e npeicTasnseT coO0H OAHO U3 CPEACTB Mepenadu MecT-
HOTO ¥ BPEMEHHOTO KOJOPUTA, B HAYYHOM TEKCTE PEASTUU HEPEIKO
UrparoT poib “saypsaHbix Tepmunos” [1,209; 7, 189].

Ha 0CHOBaHWH BBIILIEU3IOKEHHOTO, MPEACTABIIAETCs PAaBOMED-
HBIM U Lieneco00pasHbIM paccMaTpuBarh GyHKIHMOHUPOBAHKE HCTO-
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pu3Ma B HAYGHO-UCTOPHYECKOM HCCIE0BAHMMY, Hatpumep, B yye6-
HUKE HCTOPHH — KaK HCTOPHYECKOrO TepMHHA, KOTOPBINA BbINONHS-
eT TY X€ QYHKUMIO, YTO 1 TCPMUHEI IDYTUX HAyK — KOHKpeTHOE Ha-
3bIBAHMEC UCTOPUYECKUX COOBITHIA, ABACHUM, ITOHATHIA.

Hccnenyst UP, mul, COOTBETCTBEHHO, HMEEM LIENI0 HE C HCTO-
prICCKUMM TEPMUHAMM, 4 C UCTOPHYECKHUMH peanusaMu, MoCKoE-
Ky B JaHHOM Cllyyae UCTOPHU3M BLINOHseT VHYI0 QyHKIMI0, @ nMen-
HO — B}iOCI/IT HALMOHANBHO-HETOPHHECKMi KoNopuT, dopmupyer Bpe-
MEHHOH (DOH NOBECTBORAMIIS [5, 52; 6, 26].

Taxum o6pazowm, KAHPOBO-MAPKMPOBAHHAS JIeKCHKa HCTOpH-
4eCcKuX pomaHos B.Ckorra TpeICTaBiICHa, Hapaly ¢ apxau3Mamu
MCTOPHHCCKAMHU PEANUAMU — XPOHONOrMYEcKH MapKMpOBaHHbIMI/;
HOMWHATUBHBIMHU EAMHNULAMH, 0603HAYAIOMMH ycTapesuine pedge-
PEHTBI, CONEPXKALMME B CTPYKTYPE CBOErO 3Hauenmus HaUMOHAaNb-
HO-KYJIbTYPHbIA KOMITOHEHT 1 AOTONHHUTENBHYIO ceMy “npolnoe”
XapaKTEPU3YIOIUMHUCS CHeIMUANBHON chepoit ynorpebnenns (xyuo—’
KECTBEHHAs uTeparypa).

AHnanus 13 UCTOPUYECKHUX pomanos B.Ckorra (Metonom
CTITOLIHON BBIGOPKM HaMmM 0TOOpaH Kopmyc ucTopuyeckix peanuii
ECC;TGMG 4073 CIIOBOYNOTpebIeHNMs ) TIO3BONIA BBIIEIUTS JBa TUna
' Tekil;::ecmx peanui B 3aBHCUMOCTH OT HUX byukunonmnposanus

1. OnnoBpemenunie HCTOPHYECKHE PeadHH — HCTOPHYECKUE
Peann, HasslBarollye MOHATHS, CYLIECTBYIOLUE B MCTOPHYECKOH
STIOXe, H300paskeHHOM B pomane.

\”This urchin being sent far Jrom stubble-field, was hastil
muffled in the buff coat, and girded rather to than with the swérg
of a full-grown man, his litile legs plunged into z'ack~b00t$, and a
steel cap put upon his head, which seemed, from its size, as if the
were going to extinguish him" [16, 18]. RGNy
£560quic;f£fq;?;e peiwu bujf coat “roxaHplil taly”, jack-boots

, ¢ap "IUEM” ABNSAIOTCS ONHOBPEMEHHBIMI 110 OT-
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HOILIEHHMIO KO BpeMeH|, U300paxkeHHOMY B pomae — 1679 rozmy. Onu
TPAMO CBsI3aHBl C M300paXKeHHON B pOMaHe HeHCTBUTEILHOCTHIO,
MOCKOJBKY BbILIENEPEUNCIEHHbIE HAUMEHOBAHNS OICXKIbI B LEIOM !
xapaxTepHbl [isi 17 Bexa. OIHOBPEMEHHbBIE MCTOPUHECKUE PEajIK &
3aPErMCTPUPOBAHHBE BO BCEX UCCIEA0BAHHbBIX HCTOPUIECKHX poma- -
nax B. CKOTTa, NPy 3TOM HEOOXOMMMO OTMETHTh: YeM Onrxe 1300~
pajkaemas MCTOpUYecKas 310Xa KO BpEMEHH HAMUCAHUA UCTOPHHEC 4
KOFO POMaHa, TEM HIDKE YaCTOTHOCTh OJHOBPEMCHHBIX HCTOPHUHECS
KHX peanuil. '

OrienbHOM Pa3HOBUAHOCTBIO OAHOBPEMEHHBIX HCTOPUYECKHUX
pealuii SBISIOTCS HCTOPUYECKHE Peainu-OHUMBI, IPE/CTABIIAI0-

1e co6oil uMst epcoHaxa:
“To extricate himself from the stirrups and fallew steed, was

to the Templar scarce the work of a moment; and stung with
madness, both at his disgrace and at the acclamations with which 1
it was hailed by the spectators he drew his sword and waved it in_
defiance of his coqueror” [14, 70] .
BBO/Is MCTOPUUECKYIO PEANTMIO-OHIM B MOBECTBOBAHHE, aBTOP 5
KOHKPETH3MPYET, JeaeT OTpPe/Ie/ieHHbIN aKLEHT Ha n300paKkaemMoe |
BpeMsi.
Hcropuueckue peanii-OHMMbl IPEACTABIICHBI TPEMST THIAMM:
1) Ha3bIBAHME YETOBEKA 10 €T0 HAMOHAIBHON MPUHALICKHO- !
cru: (Varangian, Frank, Saxon, Norman, Anglo-Norman, Nazarene), 1
2) Ha3bIBAHME YEJIOBEKA MO €ro NOJIUTUYECKUM yGemneHmM::
(Whig, Tory, Jacobist); 1
3) Ha3biBAHUE HEJIOBEKA M0 €TI0 TPOhECCHOHANBHO-PENUTHO3-
womy crarycy (Friar, Templar) u
Ucropuueckue peaiu-OHMMbl IPAMO CBA3AHBI C UCTOPUHEC-
KO¥ 2TIOXOM, M306paXeHHON B poMaHe. 3a CYET UX 4acToil MoBTO-
PSEMOCTH B Psiie POMAHOB YBEJIMUNBACTCA 0B111ast 9ACTOTHOCTb HC~ |
Topuyeckux peaiuii. Hanbosnee moxasaresbHbiMU B 9TOM OTHOLLE-
HUM SBISIOTCS poMausl “Adiserro” (“Ivanhoe”) n “T'pad PoGept
[apwxckuii” (“Count Robert of Paris”), tie ucTopuieckue peaniu-
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OHUMBI COCTaBJSAIOT 67,3% u 74,6%, COOTBETCTBEHHO, OT 06LIEro
KOAMYCCTBA QYHKIUMOHUPYIOLMX B POMAHAX UCTOPUYECKUX peasnit
B cBA3M € 3THM, 00LIas YaCTOTHOCTD UCTOPUYECKHX peanuii B BH;
meyKaBaHHfI.X pomanax — 2,64 (“Aligenro”) u 5,28 (“I'pad Pobepr
[TapixCknid™) enuuui Ha 1 cTpannny rekcra — IPEBBIIACT MOKa-
3aTely N0 APYTUM pOMAaHaM.

2. PeTpocnexTHBHbBIE HCTOPHYECKHE peannu — ucropudeckie
peajlii, HaspIBAIOMME ycTapesiuve pedepentsl N0 OTHOLICHHIO K
U300paKACMOMY UCTOPUYEOKOMY BPEMEHH, 1 TIO3TOMY yIKe He Cylle-
CTBYIOLIME B ONMCHIBACMOMH B MCTOPHUECKOM poMaHe 3roxe. SIBnssics
PETMKTAMH NPOLLIBIX STANIOB Pa3BUTHs OOLIECTBA, PETPOCTEKTUBHbIE
MCTOPHUHECKHE peallny KOCBCHHO CBA3aHbl ¢ M300pakaeMoii B 1CTO-
PUHECKOM poMaHe 31oxoi. Heobxoaumo noayepkHyTh, uto B OTin-
M€ OT ONHOBPEMEHHbIX UCTOPUYECKUX PEasluil, KOTOpblE 3aperunct-
PUpOBaHbl BO BCeX 0€3 MCKIIOYEHMS UCCIIeq0BAHHBIX NPOU3BEAEHHU-
AX, PETROCHCKTUBHBIC NCTOPUYECKUE PEanui QyHKUMOHUPYIOT
MaBHbIM 00pasom B McTOpHueckux pomatax B.CkoTra Ha TEMY CO-
BPEMEHHOCTH (T10 OTHOILIEHNIO KO BPEMEHH KWU3HH aBTopa), Harpu-
yer:p, “Cen-Ponanckue Boapl” (“Saint Ronan’s Well”) “AH,THKBS o
(“The Antiquary™), nu60 B pomanax, U300 paKArOIINX ‘%ﬂmme” n z—
uioe — “Po6 Poii” (“Rob Roy™), “Yosepnn” (“Waverly™). :

HauGonee Bbicokas 4acToTHOCTB peTpoCHeKTHRHBIX UCTOpHUYEC-
KI/IX- peanviit 3aperucTpupoBaHa B pomaHe “Antuxsap” (“The
Antiquary”) — 48,2% ot 0611ero konMyecTBa HCTOPUYECKUX peanuit
(yHKUMOHMpYIOIIMX B yKa3aHHOM pomane, rie nx yn0'rpe6nenné
ACTEPMHUHNPOBAHO CIOXKETOM pomaHa. I'maBHBIH repoii pomana An-
TUKBAap 10 poay CBoel NpodecCHOHANbHON JeSTEIbHOCTH UMEeT
ACTIO C MpeMETaMu, HE CYUIECTBYIOIUMY B U30OPAKEHHON Aeii-
CTBUTE/ILHOCTH, A OTHOCSAIUMMUCA K JAJIEKOMY MPOILIOMY. Perpo-
CHEKTUBHPIE UCTOPUYECKHE PEATHH YITOTPEONIIIOTCS aBTOpE)M B Clie-
IYIOLMX Clydasx:

=5 OMMCAHUE HHTEPLEPA, APXUTEKTYPEI, B KOTOPbIX COXPa-
HUITACEL peainy MPOLIBIX 3TATIOB Pa3sBUTUS OOLECTRA:
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“One end was entirely occupied by book-shelves, greatly too
limited in space for the number of volumes placed upon them, 1

which were, therefore, drawn up in ranks of two and three files

deep, while numberless others liffered the floor and the tables,
amid a chaos of maps, engravings, scraps of parchment, fundless

of papers, pieces of old armour, swords, dirks, helmets and
Highland targets” {15, 21].

“Lord deliver me from this Gothic generation — a monument
of a knight-templar on each side of a Grecian porch, and a Madonna

on the top of it [15, 121].

= BOCIIOMHHAHMS I'epPOeB O NPOLIBIX BpEMEHaX:

“Each printer in these days, as 1 have already informed you,
had his device, his impresa, as I may call it, in the same manner as

the doughty chivalry of the age, who frequented tilt and tournament™ '

[15,214].
= BBEIECHHUE B MOBECTBOBAHME H€F€HHBI/CKa3a, K npuMme-

py, “Tlpukntouenms Maprtuna Yonnexa” (“The Fortunes of Martin

Waldeck™):

“Did he not give the brave knight, Ecbert of Rabenwold, that ;_
famous black steed, by means of which he vanguished all the

champions at the great tournament at Bremen? " [15, 139].
B npuBeneHHbIX Bbillle TPUMEpax MCTOPHUYECKHe peannn larget
“ManeHbKUI KpYIbIit T, fill, tournament “peluapckuit TypHUP,

knight-templar “pblllapb-XpPaMOBHUK™ SB/ISIFOTCA PETPOCHIEKTUBHBIME, -
NOCKONIBKY, 10 OTHOWIEHHIO K M300pakaeMbiM B POMaHe COOBITHAM

1794 rona, Ha3bIBAIOT YCTAPEBLIKE ISt TOIO BPEMEHY PeEpPEHTDL.

HeoOX0AMMO TAKKe OTMETUTD, YTO PETPOCIEKTHBHbIE HCTOPH- |
YecKHe peaTi-OHUMBI B HCCIELYEMbIX TIPOU3BECHNSX HE 3aper-

CTPUPOBAHBI.

YacTOTHOCTh YNOTpeOIeHns OBYX BUIOB MCTOPHUECKMX pea-
i B paMKax MCCIEI0BAHHOTO MaTepuasa MOXeT ObITh MpecTaB-

feHa caenyrowed uarpamMmoi (puc.1).
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N Puc.1

Kak npencraBieHo B quarpamme, OAHOBPEMEHHbIE UCTOPUYEC-
KKe peajuu cocTaBasaroT 93,6% or obliero kojiMyecTa Ciyyaes
yMOTPeOAEHUs UCTOPUYECKUX peanuii, B UX YHCIIE OHUMBbL — 35,1%.
Ha 207110 peTpocneKTUBHBIX MCTOPUYECKUX peani npuxomaTcs
6,4%.

[IpoBeneHHoOe UccneoBaHHE MO3BOIUIO CAENAThH CHELYIOLIME
BLIBO/IBI:

1. OnHOBpeMEHHbIE HCTOPUYECKUE Peasiuy TPSIMO XapakTepu-
3YIOT W300parkaeMyto B MPOM3BE/ICHHH HCTOPUYECKYIO IMOXY, HECYT
nHpopmauuio 06 uzobparxkaeMoil aeficTBUTENLHOCTH. PeTpocnek-
THUBHbIC UCTOPUUECKME PEAIMM KOCBEHHO XapakTepusyloT u3obpa-
KAEMYIO B [IPOM3BENEHUU 3110XY, HA3BIBAs MOHSITUA, HE CYLIECTBY-~
HOUIME B JAHHBIA UCTOPUYECKUHN MEPUOA BPEMEHU.

2. B uccnenoBaHHblX NPOM3BEIEHUSIX KOJIMYECTBO OJHOBPEMEH-
HbIX UCTOPUYECKUX peanuil B 14,6 pa3 npeBblllaeT KOJUYECTBO PET-
POCIEKTUBHBIX UCTOPUUYECKHUX Peauii.

3. OYHKUMOHMPOBAHNE PETPOCHEKTUBHBIX HCTOPUYECKUX pea-
nui B OONBIIEH CTEMEHU JIETePMUHUPOBAHO croxeToM. Camasi Bbi-
COKast YaCTOTHOCTh PETPOCIIEKTHBHBIX HCTOPUYECKUX peainil 3ape-
ructpuposana B pomaHe “Auntuxsap”’ ( “The Antiquary’) — 48,2 %
OT 0DIIEro KOAMYECTBA UCTOPHYECKUX peaniii, QyHKIHOHUPYIOIIUX
B JaHHOM IIPOMU3BEIEHUM.

4. Pa3sHOBUIHOCTBIO OJHOBPEMEHHBIX UCTOPUMYUECKUX peaiuii
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ABJIAIOTCS OHUMbL, COCTABIISIOLIME NPUMEPHO TPETHIO YACTh OT 06~
LLEro KOMMHECTBA 3aPErHCTPUPOBAHHBIX OIHOBPEMEHHBIX UCTOPH-
Hecknx peanuii. B psae uccnenosantbix pomManos (“Ajfisenro”
(“Ivanhoe”), “T'pap Pobepr IMapuxckmit” ("Count Robert of Paris”)
32 CHET BLICOKOM YACTOTHOCTH OHUMOB YBEIMYUIIACH OBIIAS YACTOT-
HOCTEL HCTOPUHECKUX peauil. PETPOCHIEKTHBHbIE HCTOPUYECKHE pe-
AMM-OHUMBb! B UCCIICNIOBAHHbIX MPOU3BENEHUSAX HE 3aPEruCTPHPO-
BaHbI.

5. HacToTHOCTh YNOTPEOIIEHMUs ONHOBPEMEHHBIX U peTpoCIeK-
THBHBIX HCTOPHUECKHX peasinil KOppenupyer ¢ BpeMeHHON OTHECEH-
HOCTBIO POMAHOB: 4eM Jajiblle N30OPaXeHHOEe B POMAHE MCTOPU-
HECKOC Bpemsl MO OTHOLICHUEIO KO BPEMEHH U3HU aBTOPA, TEM BhILLC
HAaCTOTHOCTh OIHOBPEMEHHBIX HCTOPHUYECKUX peasuil; uem Gimke
M300paXKEHHAs B UCTOPUYECKOM POMAHE 3M1OXA MO OTHOLICHHIO KO
BPEMEHU XH3HK aBTOPA, TEM BbILIE YACTOTHOCTL PETPOCHEKTHBHbIX
UCTOPHUUCCKUX pearnnid.

Hecmorps Ha sbieykasannble pasnuyus, O/IHOBPEMEHHbBIE 1
PETPOCHIEKTUBHBIC HCTOPUUECKHUE PEATIMN BBIMONHSIOT B UCTOPHYEC-
Kux pomanax B.CkoTTa uaeHTHYHYIO QYHKLNIO — CO3MAIOT BPEMEH-
HOU/HCTOPUYECKHI KOTOPUT.
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K BOMPOCY 3APOXIEHUA U PA3BUTUSI CITOBA
GRUN “3EJIEHbIN” B HEMELKOM A3bIKE

MMerouiuecst B A3bIKO3HAHUM pabOThl, TOCBAILICHHBIC np0l6 ‘
Me u3yucHrs useToobosunauenus (Schwenter E., Findeis R., Konig 1.
Baxununa H.B., Apxronsn M), 1at0T BO3ZMOKHOCTE PACCMOTPETE
€ro pasBMTHE B SI3bIKAX, CUMBOJIUKY, ONPEJAENINUTh CEMAHTHKY LIBE:
TOR, MIyOXe [OCMOTPETh Ha Te OOBEKTHI, KOTOPHhIE HEOJHOKPATHE
y3yganuce. Ho npobGrema u3y4yeHns AEKCUKO-CEMaHTHHECKUX Bap
AHTOB CJIOB TIPEICTABMISET COO0I MHTEPEC B HACTOALIEE BpeMs npe
JIE BCETO FIOTOMY, YTO HOBBIE MOAXO/b! K aHAIM3Y CNOB [103BOJIALOT
PEKOHCTPYHPOBATDL ApeBHERILINE (OPMbI U onpeﬂenmbvmaqmom
GONBIION AUAXPOHUUYECKOM TTyOUHbI, BINIOTHY IOZOHTH K HCXO
HOMY MOMEHTY 3apMKAEHUs CI0Ba 1 ero MOTHBALMHU. '
B jaHHOH cTaThe NpeAcTaBlieHa NONbITKA U3Y4YHTh CeMaHTH
YeCKOE HaNOJHEHHEe HEMELIKOrO CII0BA griin 1 €r0 U3MEHEeHHE B XO
Pa3BUTHA A3bIKA, @ TAKOKE NPEAIOKUTH PEBHEMIIYIO PEKOHCTPYK
LMIO 3TOrO CJIOBA. : :‘
B CUMBO/IMKE LIBETOB “3€/M€HBIA —~ 5TO LBET CBEXEH MOJIOAOK
3e/IeHM, pacTYIUX NOOEeroB, LBET XKU3HU H B TO XK€ BPEMs LIBET Hl
crienoctu, Hespenoctu [12, 1721]. |
B HapojHbIX MOBEPLIX M CKA3aHUAX 3TO LBET JIECHBIX U BOA
HBIX JyXOB, JA€MOHOB. Boaa ¢ BOAOPOCHSMU M KyBUIMHKAMU, T
KaK MpaBuiIo, oOUTaNK BOJTHBIE, Oblla 3e1eHas, Y HuX camux Obll
3efieHble BONOCHI, 71a3a, 3eeHas oK Aa U HHOTAA JaXe 3/eHbI
[0SIC U3 KaMbIILA WK TPOCTHUKOBOH Tpasbl. OHY 3aMaHUBAIH, o;:(y,
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MaHUBAJIY TIONEH, noxuianu gerei [ 16, 1 182]. 3amernyio poIs cpe-
AW TPOYMX 3ENICHBIX JYXOB y FepMaHueB urpan “3ejeHbii erepp”’
(“der griine Jdger’), KOTOpBIH B Hayalie OXOTHUYBETO CE30HA B CO-
NpOBOKACHUH CBUTBI U COOAK MPOHOCHICSH 10 BO3NMYXY HaJl IECOM.
CuuTaNOCh, YTO ITO HUKTO MHOM, KaK CaM 4epT B €repeKOM T1alle
¥ KPacHOM (3es1eHOM) erepckoil manovke ¢ NETYIIMHBIM [EPOM U ¢
OTTIEYATKOM CJlefia KO3TMHOM M JI0IanuHoi cronsl. [Toatomy Bbi-
paxenue Griner Rock “3enenas 106ka” 4acTo UCHIOMB30BAIOCE npu
onucaHun obo3HAYEH KT ugpTa, nbsiBoaa [16, 1182; 19, 55].

B M3BECTHBIX CpeHEBEKOBBIX MpoLeccax MPOTHB BE/IBM TIpH-
ACPHUBAIUCE MHEHMS, YTO MX IM1a3a U 0ONaYeHUE HOMKHBI ObITh
HENPEMEHHO 3€IEHOr0 LBETA.

3eneHbli UBET — UBeT 3eeHeroLIe MPUPOJIBI, POCTA — HalIe
OTPaXXEHUE U B BONWEDCTBE, KOMIOBCTBE, 00bIYasX.

Crapast TpanMLMs y MHOTUX HAPOLOB CTABMTH 3UMOI BEUHO3E-
JIEHYIO €JIKY, YKpaliaTh JOM XBOWHBIMM BETBSAMMU M BEHKAMU OCHO-
BLIBACTCS HA CTPEMIICHUM CHENaTh CAEAYIOWNH PUXOASMUI rof
Onaronecymmm. CuuTanock Takxe, 4To eciy BOZY, B KOTOPOH Ky-
Nl MITaCHLA, BBUTUTh TTOA KPENKOE 3€/CHOE AEPEBO, TO MANbilll
Oynet Beerna Kperox u 310poB.

Bo Bpemsi Heroroabl, 4To6b MONHMS He yhaapuna B 1oM, B Peii-
HCKOH obnactu I'epmaniy ropopunm:”En e gron Dach schleit de Blitz
net en” (“Tlo 3eseHoM Kpbllie MOJHNUA He ynaput”) [16, 1184].

Hrst Toro, uTo6bl y6epeunb cKOT OT LypHOTO BIIUSHUS BEAbM W
AYXOB, BOPOTA B XJICB M HABO3HbIC Ky4H NPUKPLIBATH 3€IEHBIM JIep-
HOM (3€JIEHBIMU BETBAMHM).

B nonnous (Bpemst myxoB), ocobenHo noj Poxxnectso, xena-
TENLHO ObLIO yNnoTpeOnsTh B MULLY 3€eHYI0 Karmycry, konbacy u3
Jerkux. HacToATebHO pekoMeHI0BaI0Ch ecTh KanycTy, WIMHHAT,
3CIIeHb 1M Ipyrue OJIr0a U3 3elTeHbIX OBOLIEH, TPaB B Tak HasbiBae-
Mblit “3eneHpilt uetepr” (Griindonnerstag). B penurnosHoit cum-
BOJIUKE “3eNeHblii” — 310 “GesrpewHblit”. Do YETBEPr HakaHyHe
nacxy. JlanHas Tpaguims Geper cBOE HAualo OPUOAU3UTENBHO ¢
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12 B. 1 xwuBa 10 cux nop. Hecobnronenue “3eeHol” AHeThbl B 3TOT
JIeHb CYUTAIIOCH OOMBLIMM MPEXOM. DTOT AEHb CYUTANICS TAKKE OUEHb
OnaronpUsTHBIM JUIS [IOCEBA CEMSTH, OKallbiBaHMs [1TOLOBBIX 1€PEBb-
eB, 1Iocajiky 1uBeToB. Sliiua, cHeceHHble Kypulamu B Grindonnerstag
ob6nazany ocoboit cunoii [26, 307-308; 20, 167; 17, 281; 16, 1185].

B ucnamMckoii peauriy “3eeHbli” — 3TO LBET MPOPOKOB, PO~
puuarenei, a B XpUCTHAHCTBE — 3TO LBET HaIEKbl, ycnexa (die
Farbe der Hoffnung). TloBceMecTHO H3BECTHO B I'epmMannu noBepoe
“Griine Weihnacht, weif3e Ostern‘(“3enenoe Poxaectso”, “Poxne-
CTBO Oe3 cHera M CWIbHBIX MOpo30B”, “Oenas [lacxa™). B nepsoe
YTPO HOBOTO roja CBSILEHHUKY, Hapsay ¢ APYTUMHU NOXKEIAHUAMH,
xenaoT “das ,weifle“ (Eier) oder das , griine"Jahr (Obst)”, mo
ecmb “6e10r0” uin “sesenoro” Hosoro rona. “benpiid™ — UBET i,
SO — CMMBOJ XKU3HU. 3€/EHbIH LBET PacTYLIMX 3/1aKOB. M00Oeros,
oBolLelt — 1BeT naosopoams. Ecnu 3uma Oyner 6e3 cuibHbIX MOPO-
30B, TO MOKHO OKHMIATh, YTO BECHON B30OWAYT O3MMbIE, 3a3c/eHe-
FOT BCXOJIbI, MOXKHO OYIET pacCYMTHIBATL Ha XOPOIIWi ypoxait [25,
588; 16, 1186].

Hapoanble LenUTeNd, KaKk CpefcTBO MPOTUB JIMXOPAIKH, PeKo-
MEHI0BAIM NEPEBA3BIBATH 3aAISACTHE JIEBOH PYKH 3E€TI€HBIM LICTKOBbIM
NAaTkoM. A CTOPOHA Ye/I0BEYECKOro OpraHnsMa, B KOTOPOH pacrio-
faraercs cepiue, yxke B 16 Beke HOCUa Ha3BaHMe “‘3€IeH0i CTOpPO-
Hbl” (die Herzensseite = die griine Seite). CHuTanoch, 41o 310 “Kn-
Bas” cropona (frische, lebendige Seite), MECTO COCPENOTOUCHUS K13~
HEHHOI cUibl. M gaHHas 11BETOBAS CMMBOJIMKA HAllWIa OTPaKeHWE B
crapoit Hemeukoil necexke: “Mddle ruck, ruck, ruck-an meine griine
Seite” (“leBylixa, npwiIbHU K Moemy cepaiy”) [26, 306-307; 10, 189].

B HIWKHEeHeMelKoOM OBITOBallo BbIpaenue ‘“sich grin
machen “(=sich mausig machen) — “‘sik gron-maken ", xotopoe 060-
3HaYaeT “MHOro u3 cebs BoobOpaxarh, Baxuuvare” [11, 548]. Ono
COXPaHWIOCH B COBPEMEHHOM A3blke B miocnosuue “Wer sich griin
macht, den fressen die Ziegen” (noen.”Kro u3 cebs MHOTO MHUT, TOrO
coxpyT K03bI") [10, 189].
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AHanusz MudOIOrHYEcKoro u GonbknopHore Marepuana J1peB-
HUX ICPMAHIEB [0KA3a/ NMPOSBIEHUE ABYX JIMHUN, CBA3AHHbIX C [10-
HATHEM LBeTa “‘3eneHblit”. C oqHoM CTOPOHEI, 3TO OBLT LBET AYXOB,
AEMOHOB, NPUHOCSIINX 3710 YENOBEKY, C JIPYToii, “3eeHs” 3aimia-
J1a ero OT Heyza'uu, “AypHOro” BIHSHUA ¥ OblIa B OCHOBE HAuMHa-
IOILMXCs Aestnii yenoseka. CMBICIOBAs [1BYCTOPOHHOCTD, HaXO/1si-
LaAcs B MOHATHH “3eneHbl”, OTpakaeT Ty GunapHocme npejame-
TOB M ABJIEHHH, KOTOPds Gblna Npucylia MbIUIIEHHIO JIpEBHETr0
yernoseka [6]. TlonoGuge cmbicioBoe 3HaUYCHHUE, KaK ObLIO rokasa-
HO BBILLE, UMECT CNOBO “3€NICHBIIA” U B APYIHX MHI0EBPONENCKUX
A3bikax. CneaosarelibHo, 0603HAYCHUE LBETA “3ereHblil” Heo0Xo0 11~
MO OTHECTH KO BPEMEHH CYLIECTBOBAHUS TIPAUHA0EBPONEHCKOil 06-
LLHOCTH, MTHOITOMY repMaHCKUe (POPMbI THIIA HEMEIIKOTO griin BOC-
XOIAT K MHAOEBPONEHCKOMY KOPHIO.

Heo0xo1mmMo oTmeTuTs elite 0aHy 0coGeHHOCTD, CBSI3aHHYIO C 110~
HATHEM LBETOODO3HAYEHUS griin, — 3TO 0003HAYEHUE TOM thopmoii
Haqana, 3apoXIeHNS TOro Wik MHOTo 00bekTa WK sBienus. O6 3ToM
CBMIICTETBCTBYET TAKIKE 3HAYMMOCTE g7 B COBPEMEHHOM HEMELKOM
A3BIKE: TOMUMO 0O03HAUCHMUST LIBETA, 7N UMEET CMbICH “He3penblii,
Hecnenbiii” (0 muonax), “Mo0/10MH, FOHbI™ 10 OTHOLICHHIO K Yeo-
Beky. [lo-Buamumomy, s1a cema “sapoxneHue 4ero-mi6o” BXOAMJIA B
CEMAHTHKY OPEBHETO CIOBa griin. HecyuaiiHoi sisnsercs Takke, kak
MOKA3aHO BbILLIE, CBA3L “3e/IeHbli” ¢ 0603HAYEHUEM repMaHLIaMt BO-
JIIHOTO 1 OTCHOAA CBA3b C BOAOM, KOTOPAsA CHHTANACH MECTOM 3apoK-
AEHHA XU3HK. Y NPEBHMX FepMaHLIEB Heless HauuHalach co Cpenbl,
KOTOpas Hocnna ums rnasHoro boxectsa Bonana, cnenyrowmii nems
— eTBepr, nocesiuenHei 6ory Topy (Jloapy), nomyunn arpubyr “se-
JIEHbIH” KaK “HaxomsuMics B HAYase Hemeny”.

B nononuenue k ckazaHHOMY HEOOXOAMMO paccMOTpeTh pas-
BUTHE (POPMBI griin M ero 3HauYeHUs Ha Marepuaie IpEeBHUX U OO-
JIe€ NO3HUX HEMELIKUX TEKCTOB.

B npesnesepxnenemenxom cosodopma gruoni umena 3uave-
HUE “pacTH, MycKaTh POCTKW, Pa3BUBATLCS, BHIPACTATH” [22/:355;
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17, 341]. B TexkcTax BCTpPEYalOTCA TAKXKE CIEAYHOINe BapUaHThI:
cruoni, kruoni, gruani, cruani, croni, gruene, cruene. Ilpunararens-
HOE, NOosBUBLIMECS MepBOoHayanbHO B 3ananHoi u CeBepHOH
['epmariny npubAU3UTENBHO B 8 BEKE, BOCXOAMT K IepMaHCKOMY
*gro-ni. [epMaHCKuil KopeHb *@ro-a— umeer 3Hadenue “pactu’ [25,
588; 14, 613; 17, 341]. IlocneaHuii Boiles U3 WHJIIOEBPOTIEHCKOTO

KopHa *gher (0) O 3HaueHWEM ,,[IPOKJIEBLIBATHCS, NpopacTars (0

pacTeHusx, CEMeHax), pacTH, 3eseneTs” [14, 614].

B cuTyatuu, B3STOW U3 IPEBHEBEPXHEHEMELIKOIO TEKCTa, Mpe-
CTaBIIEH Iaroyl gruonen, KOTOPBIA yrnorpebnsercs s oboznaye-
HUA UBETA:

die ir vanen gruonen wurden alle bluotvar... [15, 895]

. Ux 3e/ieHble 3HAMEHA CMANU KPACHLIMU KAK KPO6b .

B cBH. npuniararenbHoe grin umeno Gopmy griene (ahd.
gruoni) v 3Ha4eHUe:

1) 3es1eHbli UBET;

2) CTaHOBUTHCS 3€JEHBIM, OTAbIXaThb, Habuparsca cua (,, zu
krdften kommen “); ]

3) cBexHii, ChIpoit, HeobpaboTauuslit (“roh’”);

4) mecro, nopociiee 3enensto (“griin bewachsener Platz*) [18,

127; 9, 580-581]. .

B cpenHeBepXHEHEMELKMX TEKCTaX HAXOAMM CIELYIOUNE PU-
Mepbl:

Hei, nu kumet uns diu zit, der kleinen vogelline sanc. ez gruonet
wol diu linde breit, zergangen ist der winter lanc [23, 141].

“I'ell, HaKOHEY-MO NPUXOOUM K HAM JiemHee 8Pems, NeHue nmu-

yek. 3azenenena ysxce packuoucmas 1und, OMUHHAA 3uma no3aou”.

B cutyauuu npencrasieH riaron gruonet ,,3eJIeHeeT", KOTOpbIi

0603Ha9aeT, C OIHOW CTOPOHBI, 3MEHEHUE BPEMEHH T0J1a, T. €. I1e-
pexon K JieTy, u, ¢ ApYyToil CTOPOHbI, LBET M3MEHEHUH B MPUPOJIE.
I'maron 06pazoBaH OT NpWiarate/ibHOro gruon myTeM Jo0aBaeHus
OKOHYaHWS UHOUHUTHBA -en, T. €. CIOBO BbITASAUT gruonen. B atom
e BUE, HO C YMJIIYTOM B KOPHE, MPENCTAB/IEH IJ1arojl B COBpeMEeH-
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HOM HEMELIKOM A3bIKe — griinen. B pesynwrare panHeBepxHeHemell-
Kkoit MOHO(TOHIU3ALMY APEBHMIA JUDTOHT USMEHHICS MOCTENEHHO
B J0JITHA MOHOGTOHT (ii). MuTepecno orMetuts, yro 1nogo6Hy0
(I)yHKEU/IlO BBITIONHAN B IpEBHEBEPXHEHEMEUKOM IJ1aroN gruoen, Ko-
TOPBIM MCHE3 M yXke CPeHEBEPXHEHEMEUKHX TEKCTaX He BCTpeva-
ercsi. B utore npousomuno sropuunoe 00pa3oBaHue IJ1arona co 3Ha-
yeHWEM “3eNeHeTh”, IlepBonadasnbHo, kak Bbiie YKE OTMEHaoch,
OT rarona gruoen 00pa3oBanoOCh MpuaararenbHoe gruoni “3eje-
HbI”, @ 3aTeM OT 3TOr0 NPHIATATENBHOIO ¢ KOHKPETHBIM 3HaYeHU-
€M LBCTA NOABWUIICA HOBBIH M1aroi gruonen. [onobHoe ceManTH4ec-
Koe M (?OHCTHHCCKOC fIpeobpa3oBaHue MPOU30OLLIO MOTOMY, YTO
APCBHUH TNAron gruven umest 6osee WUPOKOE 3HAYCHHE, @ HE TOTBKO
“3eJIeHeTD .

B crenyrouem npumepe maron grienen “3eieHETh” TOXE yNOT-
pedIISeTCst ISt ONMCaUs TeX M3MEHEHMI] B NPUPOJIE, KOTOPBIE MPO-
MCXOAAT B HEM C MPUXOIOM BECHHBI.

In dem aberellen, so die bluomen springen, so louben die linden
und griienen die buochen [23, 185].

»B anpene, koeda pacnyckaiomes ysemui, nunwi NOKpbLIGAIOM-
CA uCmesmy, u seneHerom oyku,

[lomumo Bhimenepeuncnentbix snauennii, ganHoe npunara-
TCNBHOE YNOTPEOIANOCH B KAYECTBE KOMIIO3UTA B CIIOKHBIX npusna-
rarensubX. Hanpumep: grasgriiene — griin wie gras "3eneHblil Kak
TpaBa”; ingriiene — sehr griin “oueus 3€JIEHbIR™; spangriien “3ene-
Has menka’”; vrischgriiene — frischgriin “CBeXE3ENEHbI, MOJIOJOiA,
nostHeli cun” [9, 580].

OcHoBHOe 3HayeHue LBeTa 1 MpUJIAraTesIbHOTO griin coxXpa-
HACTCA M B paCCMOTPCHHbIHA nepuo. B HoBOBepXHEHeMeIKOM Cllo-
BO(OpMA griin UMEET CIICAYIOLIME 3HAYCHHS:

1. OGo3Hauaer UBeT NpeaMETOB Mo aHaNOruH ¢ LIBETOM CBEXEii,
HC YBSILUEH JIUCTBBI, 3€/1eHH, OOIIBLINHCTBA PACTEHHUIA, 3EIeHbIX Ha-
Caxnenuit: griines Gras, die griine Natur: Griinanlage; Griinkohl.

2. Mmeer 3HadeHue He3pebil, HEI03PEeBLUMH, CBEXHUA (frisch),
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chipoii (HeBapeHbiil), HeoOpaboTaHHbIN (roh); ynoTpebisercs Kak
AHTOHMM K TNOHSTUAM “KpacHbIil”, “criesbiii”, “3penblii”, ssasercs
[EPBbIM 4IEHOM CMBICIIOBOH OMNO3MUMHU “HE3pENbIi — 3pesbii™:
griine Erdbeeren, Tomaten, Apfel (sauere, nicht reife); das Holz ist
noch zu griin zum Verheizen “1poBa CIMLIKOM CBEXH, HEAOCTATO4~
HO NPOCYIEHbl IS TONKW ', griine (nicht konservierte) Heringe
“cBexkue (He 3aKOHCEPBUPOBAHHbIE) CENbAN .

3. Jlaunas cnoBodopma MoxeT 0603HaYaTh TAKIKE HE 1IBETOBOE
Ka4eCTBO MPEAMETOB, @ UMEHHO: HEOMBbITHOCTh, HE3PEIOCTh, HE-
OCBEIOMJICHHOCTD; BLICTYNATh OIHUM W3 UIEHOB ONMO3ULIMK “MO-
nopoi-crapslii”. Hanpumep. ein griner Junge — “3eieHbiit
toue’ ' noch ganz griin hinter den Ohren sein *y HeEro eiue MOJIoOko
Ha rybax e obcoxno™; (der) Griinschnabel, Griinling ,Mdnokococ”.

O6paszosasiieecs OT JAAHHOTO NPUIAraTeTbHOro CyGcTaHTHBY-
poBaHHoe npwiarareibHoe das Griin UMeeT cobuparebHOS MOHs -
THe “senenp’. Ynorpebnsercs B coueranusx ins Grine (im Griinen)
“Ha JIOHO (Ha IoHE) MPUPOILI .

Das Griine o603Ha4aeT Takxe HeOOMbUIONH Y4aCTOK UIpOBOro
NoJIst C KOPOTKO MOACTPHIKCHHON TPABOiA, B CEPEJIMHE KOTOPOro Ha-
XOJIUTCA JIYHKA JUIsl Msiva [pu urpe B ronbg.

VroTpebasisick BO MHOKECTBEHHOM YHMCIIE, HCIIOIb3YeTCs B 10~
nuTH4Yeckoil nexcuke — die Griinen (“3enensie”) 1 0603Ha4aeT M0-
JAUTUYECKYIO MApTHIO, 3aHUMAOLLYIOCH PEILICHUEM BOTIPOCOB OXpa-
HBI OKpYXKalolel cpelbl.

Janubiii user grin Ha ceetoope paspeiuaer reiexonam rne-
pexomuTs ynuity. A B obopote griines Licht fiir Plane, Vorhaben
haben — nepeBOANTCA Kak “MMETh BCE BO3MOXKHOCT M, yC10Bus (*3e-
AeHyo yiuiy’) Ul OCYUECTRICH A TUIAHOB, HAMEPEHUH.

Aurn.: He has a green light (er hat fréie Fahrt).

ITpu oGo3HaueHuu reorpapuueckux Hazpanui ciosopopma
griin ynotpebnsieTcst npu onucanny Mppanauu. Ee HasbBaioT 3e-
neuelM octposoM: die Griine Insel (Irland).

Bo dpazeonornueckux ofoporax griin ynorpedssercs uis 060-
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3HA4CHUs ODIIEro HEeraTHBHOTO AYIIEBHOIO COCTOSHUS YeOBeKa,
ero OTPHLATEIbHBIX IMOLMH, MOCTYNKOB: sich griin und gelb argern
“CHIBHO PAaCCePANTLCA™; j-n griin und blau schlagen “cunbho oT-
KOJIOTUTE KOrO-1ub0™; griin und gelbwerden (vor Arger, Neid) “no-
3€JICHETL OT 3JI0CTH, 3aBUCTH; sich griin machen “mHOro o cebe
BOOOpaKaTs”, es wird ihm griin.und gelb von den A ugen “‘emy cra-
no aypHo™ [21, 351-353].

OT mpunararensHoro griin o6pa3oBanoch npuiaarareibHoe
griinlich — “3enenopamhlii, MepexoasulMii B 3e/eHbId uBeT”;
griinliches Wasser — 3efenosaras BOIa; a TAKKe [Iarosbl griinen “‘3e-
NeHeTh, ObITh 3€ACHbIM™: griin werden, die Birke griint,; begriinen
“03eNeHsTh .

Bo mHorux"¢paseonornueckux o6oporax grin “3eyeHblin”
yHnoTpeOnsercs BMecTe ¢ gelb KeNThIH® WM OmHO [pujarare/ib-
HOE 3aMeHsAeT npyroe. Hanpumep: er hat noch das Gelbe am
Schnabel = Griinschnabel *monokococ™: vor Neid gelb (und griin)
werdenno3esIeHeTh, NOKENTEeTh OT 3aBHCTH [21, 317;710, 172}

AHAIN3 IpeBHE— U CPeHEBEPXHEHEMELIKUX TEKCTOB M CJIO-
BAPHOIO MaTepuaa ro3BOSET MPeCTaBUTh CMbICIOBYIO 1epUBa-
LHIO CITOBA griin B XOJle PA3BUTHA HEMELIKOTO S3blKa B CEAYHOLIeM
BUIC:"3eneHplil “(0603naueHne uBeTa) — “He3penplii”(0 wi
0BOLAX) —> “MOJIONIOH™ (0 YenoBeke). I)So BCEX r:pmancx(ux ﬂg(;f:;
MMEIOT MECTO POACTBEHHbIE COBOMOPMBbI, KOTOPbIE CBOISTCS K 00-
LIErepMaHCKOMY KOPHIO.

B uenom 3apoxaenne u cmbicnosoe passutie repMaHCcKoro
*gro-ni MOYKHO TIPENTNIONOKUTD B BUIE JepuBaUMK 3Ha4YEHUH: “pacTi’
—> “Ha4ano pocra” (pactenuit) — “3eneHbli” (uBeT) —> 3eneHbIit
(0 nnonax, “He3penslii”), 3eneHblil (0 mroasx, “HeonsiTHbIH”). OT-
HOCHUTEJIBHO BONPOCA 3apokaeHus Gopmbl “grin”’ HeoOXOIUMO OC-
TaHOBUTBCS MOAPOGHEE.

Kax Bbllle ynoMuHasocs, B CI0BapAX MPUHIMAETCS, YTO ABH.
§ruoni BOCXOJIAT K TIIArofty JBH. gruoen “pact, 3eneners” [13, 238],
KOTOpbIH B 9TOM BHIE B COBPEMEHHOM HEMELKOM A3bIKE HE coxpa-
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Huics (HeM. griinen “3eIICHETh’ SBJIACTCA BTOPUHIHBIM, 00pasoBan-
HbIM OT griin). ONHAKO OH UMEET MECTO B JAPYFHX FePMaHCKHX A3bl-
Kax: aHrl. fo grow “pacTu, MpOUBETaTb, yBEIMYUBATLCA ™, JACAKC.
growan 24, 249].. F
ITo cpaBHEHUIO C [1BH. gruoen Goiee ApeBHeH dopmoii sBrseT-
st acake. growan “pacti’” [24, 249]. B. CKHUT CUMTAET, HTO B Ipa- -
repMaHCKOM B OCHOBE YKa3aHHOTO IJiarojia HaXO#UTCs *ora-, *gro-,
a OTCIOAA MOXKHO TIPEATNONOKUTb, 4TO OTyONeH bl rIacHblil B KOP-
He Iarosa gruoen, growan B ApEBHUX rePMAHCKMX A3bIKax pasBuici

T0J1 BAMAHKMEM MOC/EAYIOLLero —wan, rie [w] apasercs ounabuans-

HbiM. Dopma growan 4eTKo npeacTapiser coboi ABa ciiora gro —
wan, KOTopble B JIPEBHOCTH MMENH CaMOCTOATENILHBIC CMBIC/IOBLIC
3HaueHus. HavanbHoe gro— BO3BOAMTCA B CJOBapsAX K U.-e. *ghre(0)-
/*ghre-/*ghra-/*ghro—~ co 3nayenuem “pacTH, NpOPacTaTh, BbilH-
pate” [4, 93; 13, 231]. OueBunHO, 4TO B HAYAILHOM KOpHE HaXo-
autes “‘cema pocrta”. OTHOCHTENBHO BTOPOH 4acTH —wan B ClOBa-
psix He yriomuHaercs. OJIHAKO aHANOTHYHYIO (OpMY —we BCTpedaeM,
HanpuMep, B ABH. frouwe “JKEHIMHA", KOTOPas HHTEPIpETHPYCTCH
kak “oaHa u3 nepsbix” [6, 51]. B aipyroM MMEHH JBH. kniewen (par.
MH. OT kneo “KoneHo™) B KOHLE CJIOBA UMEET MECTO —wen [8, 254],
nojo6Has dopma B Acakc. umeet BUI kneohon (aar. MH.) C KOHEu-
HBIM —hon. QueBMIHO, 4TO (POPMATUBLI —Wen U —HOn MEHETHYECKH
POACTBEHHbI U BOCXOAAT K *Awen W 3aTe€M K U.C. *kwen (COMIACHO
3akony [pumma u.e. kw > repm. hw). d

dopma —*kwen COOTHOCHNACH B JPEBHOCTH CO/3HAUCHHEM
“onuH, 4acTh’ [6, 72-73], a TaKuie, KaK Bbllle YIOMHHANOChH, MOITIA
MMETh 3HaUCHHE “NIEPBhIH ™.

BbilllenprBeIeHHbII aHAIU3 N03BO/IAET PACCMATPHBATE B /1CAKC.
growan ¥ B [BH. gruoen JABE CMbICJIOBBIC COCTABIAIOLINE: 1) “pac-
T 1 2) “uacTh 3TOro pocra’, “HayalbHas", “nepsas”. Takum 06-
pa3oM, [Iaros ABH. gruoen MMen MepBOHa4albHyio 3HAYMMOCTH
“[TpopacTarhb, BCXOIMTh'', HA KOTOPYIO YKa3bIBAIOT TAKKE OTAC/IbHbIE
cnosapi [13, 238]. PojcTBEHHBIM 110 (OPME M 3HAUCHHIO ABISETCA
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obuierepmanckoe cnoso das Gras “Tpasa”, NCPBUYHOE 3HAYEHME
KOTOPOTo OblI0 “ipopacTaroulas 3eicHs”, “CBesids nopocis™ [13
232]. O4eBHIHO, YTO CMBIC JIBH. gruoni “3eN€HbIA” BO3HUK B n;,
puon BecciHHero NPOOYKACHHS NIPUPOLLI M ONYHEHNS €0 COOTBET-
CTBYIOUICH LUBETOBOH okpacku. CioBOOGO3HAYEHHE “3eneHblIT” Mo-
ABIWIOCH B PE3yJIbTaTe CAOKCHUSM UHAOEBPONEIHCKOTO KOpHs *oher
(0) “pactu” u kopHs *hwen “navanc”, uro ITEPBOHAYANILHO 03 ;
J10 “Ha4ano pocra (B npupose)”. ot
“paCTK”’)’/xiij::eH:;lﬁﬁHnoeabonei«'xcm|7| dbopme oTHOCHTCS W30OrMAcH
s n BUAPYrMX MH0€BPOTIEHiCKMX A3bikax. Hanpu-
MeP. ncn. *zelenw-(je), nut. Zalios “seneHbiit” aTc. zals, npyc
,s:alzgarl, nar. holus, holeris, xamp. gledd “3eﬂeHbl’l7l ﬂep.H" crzp %r;’
“KeNThI, 3enensin” [2, 257; 7, 92; 3, 770]. U3menenue ;lal{aj-leO—
IO COMIACHOTO B sA3bIKaX ABNAETCS POHETHUECKH 3aKOHOMEPHbIM 110
OTHOIIEHMIO K U.-€. *gher(0), OTNMYNTENLHBIM €CTh TONbKO NnosiB-
/ICHUE COTNACHOTO -I- Ha MecTe -r-. OfIHAKO U 9TO OBBICHUMO, ecii
IPUHATE BO BHMUMAHME, YTO CI0BA, 0603HAYAOIIME “HAYaio p;ocm
3CNIEHBIN", 3apOKAANNCH B TOT NEPHON, KOrna MHI0EBpOTICHCKHe [ri
u [1] npencrasnsnu coboii onHy donemy. Bapuantamu oaHoii ho-
HEMbI YKa3aHHbIE COITIACHBIC BLICTYNANN B PaHHEHHI0EBPONEHCKOM
npas3blKe [1% 5]. Takum obpasom, neH. gruoni UIMENo MepBUUHYIO
3HAYUMOCTD “Havano pocra’™, 3Ta cema HMmeer OTHomeHMe.HpeM(},IHC
BCETO K BECEHHEMY NEPHOlY POCTa PacTeHHil, a Takke OTpa)xKeHa U
B 0003HAYEHUAX HAYANTBHON CTATHH pocTa nionos (“Hespesnbiii”) u
KU3HHM YenoBeka (“HEeOMNbITHBII, MOJI0J0#™). OnHako HauboblIee
PacnpOCTpaHEHHE B HEMELKOM s3bIKe (M B APYrUX S3bIKAX) MoJy-
Huna popma, 0603HaUAIOLIAS 3ETTEHDIH 1BeT. Z
B npesnoctu, kax 6110 oTMeueHo BBILIE, gruoni OTHOCUIOCH
lpexae Bcero k npupone, 0003Havas ee HAYaIbHBII NEpHON pocTa
Onnako usmenenue o61ueit HBeTOBO KAPTHHBI OCEHBIO TAKXKe MOF-.
JI0 MOCNYXHTH B MOHUMAHWHW IPEBHUX HAYAIIOM CIIENYIOLIETO LUK~
J1a B npupone. CienoBarenbHo, cema “Hayano pocra” Moryia uCromb-
30BATBCS W 3/1ECh U TEM CaMbIM BBICTYMATh B POJH HAHMEHOBAHMUS
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BETa ““KENThIA”, XapaKTepHOro s AEPEBbEB U KYCTOB OCEHbIO.
B 5TOM 3HA4YCHNM BCTPEUAEM B OTACNBHBIX A3bIKaX PACCMOTPEHHBIR
BBILLIC KOPEHb U.-€. *gher-. Cp.: CKp. hari “KenTbiii, 3e/ICHbIA", aB.
zairi- “xenteiit” [2, 258]. OMoBMMHYHOCTD /r/ 1 /l/ B XOpHE ClioBa
1103BOJISIET PACCMATpUBaTh ABH. gelo “enTbiii” Kak poJACTBEHHOE
npadopme, AaBLied TaKkKe IBH. gruoni “senenblit”. CoBpeMEHHOE!
Hemelkoe gelb “KeaTblii” UMEEeT KOHEeuHbIH ryOHON COrnacHbli, Ko
TOPBIH BOCXOAUT K IyOHO-IyOHOMY /W/, OTMEUEHHOMY B aHIIL. yellow
“yenThlit”. Aurnniickyto Gopmy B.CkuUT BbIBOJIUT M3 NparepMaHc-
Koii *gelwoz [24, 728]. OueBUAHBIM SBISCTCS PONCTBO € hopmoii

ncakc. growan “pactu’”. Habmonenue rmo3sonseT NpeanojoknTh

BORHUKHOBERUE HEMELIKUX GopM gruni “3eiienbiit” u gelo “KenThbii”
W3 OJIHOTO TNaroyia, KOTOpbii B TIPANHI0EBPOIIEHCKOM HWME BUA
*ghe-r/-l “pacTi”. Pacuienienne KOpHeBOTO COMIACHOTo Ha /r/ 1 AL
npueeno k obpasopanuio Gopm, 0003HaYAKOUMX “HAYATIO pocra” n
3aTeM L(BETa COOTBETCTBEHHO ‘“3e/ieHblit” 1 “kenrpil”. UHTepecHo
OTMETHTH, YTO HE TOJbKO (POPMalIbHOE OTIIMYHME MOyl B HEMELL-
KoM (M B TePMAHCKHX si3bIKaX) €IMHbIA WHA0EBPONEHCKHUI KOPCHD,
HO 3@ 3TUMHU GOPMAMM 3aKPETMIINCh Pa3jiMYHbIe 10 3HAYEHUIO CUM-
BOJTBL: 32 “3esieHBIM’, KaK BbILLE NOBOPHUIIOCH, OTMEYAOTCs 010U~

TenbHbIE KA4eCcTBa, AYXOBHbIHA POCT Hel0BEKa, 3a “IKEIThIM — OT=

pul@TeNbHbIE (3aBUCTh, 371004, pesHoctb) [13, 297; 25, 536; 10,1723
26, 269]. B coBapsix cuMTAETCs, YTO HEMeLKoe gelb “kKenTeli Boc-
XOIMT K u.-e. *ghel[] —, *ghle— co 3Hauenuem “OieCTALMM, MEp-
LALLM (KEAThIM, 3€NeHbIM, TonyDObiM LBeTom) [13, 207]. lan-
HbIE BBIBOABI HE NIPOTHBOPEYAT CyLIECTBYIOLIMM HCCIIENOBAHMAM, HO
NI03BOJISIOT MOJYYHTh Gojlee IPEBHIOK PEKOHCTPYKIHMIO HHI0EBPO-
neiickix Gopm u BossecTH *gher(6)— n *ghel(0)- k u.-e. nporogop-
Me *ghe-r/-I-. A 5TO B CBOK OYepelb yTOYHAET M KOHKPETU3UPYET
3HAUYMMOCTb PA3JIUUYHbBIX HEMEIKUX Gopm, 0003HAYAIOLIHMX B COBpE-
MEHHOM HEMELIKOM Si3bike griin “3enensii” u gelb “xentpiit”. Ta-
KUM 00pa3oM, HeM. griin v HeM, gelb BOCXOAAT K OAHOMY KOPHIO U
SBNSAIOTCS OOLIEMHI0EBPOTIEMCKUMU CIOBAMH.
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N.A. Makoeeukas

KOHCTUTYEHTbLI ®CIN “CBET” U UX
®YHKLMOHUPOBAHME B POMAHE B.B. HABOKOBA
“The Real Life of Sebastian Knight”

OnHa u3 ocobennocreii CJIOBAPHOIO COCTABA A3biKa — €r0 MHKIIIO-
3UBHbIH XapaKkTep, XapakTep MocaeaoBaTeNbHOr0 BKIIOYEHUS JIEKCUKO-
CEMAHTUACCKUX TpYNNMpPOBOK B Gontee KpyrHbie 0O6pazoBaus. Haubo-
Jiee KpyNHOM napajnrmMartuyeckoii TPYNIMUPOBKON IEKCUYECKUX €TMHMULL
(JIE) aBasietca dyHKuMOHaNbHO-ceManTHYECKOE NOe (DCII) [5]. Mc-
caenoBanne OCIT B XyI0XeCTBEHHOM TekcTe NpeanoiaraeT MOAEIMpo-
BatNC CTPYKTYpbI MONA WM NONEBOE CTPYKTYpupoBanue. ITo MHEHHEO
A.B. bonnapko, nonsrue ®Clloss NpearnonaraeT Haiu4Me UHBAPUAHT-
HOTO CCMAaHTHYECKOTO MpH3HAKa, OOIEero s YieHOB OCII; cocraBa
HEHTPA W Mepudepun; cesseil MekIy KOMIIOHEHTaMH DCIT; crpykryp-
Horo tina necnenyemoro OCIT 1 ero mecta B cucreme OCI [1, 25].

(DyHKuMOHaHbHO-CCMaHTM‘ICCKOC nose “cBeT” BXOAT B rpynnupos-
Ky staepubix OCI1 (Hapagy ¢ OCIT “uBer”, “pems™) Takoro xymoxe-
CTBEHHOTO TekcTa kak poman B. HaGokosa “The Real Life of Sebastian
Knight”. C mpyroit cropomsr, DCI1 “cBer” crsizano c cucremoit dCllo-
Jieit B aHrmickoM s3bike. OHO BXOJUT B TPYNIMPOBKY Nojei ¢ KBaiy-
TATMBHO-KBAHTHTATUBHBIM SApOM. Mexay uccnenyempim namu OCIT
“CBET” M MONEM KAaYeCTBEHHOCTH HMEKOT MECTO OTHOLICHMS, KOTOpBIE
CPOIHH BKIIOHAIOWIEH AMCTPUOYLIMM COOTHOCHTENbHBIX JIE.

OCII “cBer” pomana B.Ha6okosa siBnsercs “KOHTaKTHOM MOMHIIeH-
Tpuveckoit crpyktypoii™ [1, 62] ¢ seHo BbIPAXKECHHBIMU LUEHTPAMH, J10-
MHHAHTAMH KOTOPBLIX CIyKaT eAuHuibl light (cBeTnbiit) u dark (Tém-
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Hbiit). CemanTudeckum uuBapuantom a1 OCIT “ceer” sBnsercs cemaH-
TUYECKHUI Npu3HaK “Hanuyue/orcytcrsue ceera”. OH BbUICHAETCA HA
OCHOBE OIIO3MLMM KOHCTUTYEHTOB T0/s, 00beIHHEHHbIX HICHTUHLH-
PYIOLUMMK CeMamu: NPU3HAKOBOI cemoit “cet” (light):

dark adj — 1 partly or completely without light [7, 1, 260].

K nepudepun oTHOCATCS JIEKCUYECKHE €IMHUIBI — UMILIHIWTHBIE
HOCHUTE/IH CeMbl “cBeT”, NMPUHAMTIEKHOCTD KOTOPBIX K NOJIO “CBET” BbI-
SIBSICTCA NOC/E MHOFOCTYNEHYATOr0 aHaiu3a CI0BapHbIX AePUHULIMA:
shadow n (tens), radiance n (cusinune), bright adj (sipkuit).

K ®CII “ceer” B pomane B. Habokosa “The Real Life of Sebastian
Knight” npunaanexar 735 4neHOB Tosis; U3 KOTOPbIX 481 KOMMOHEHT
NPUHAIVICKNUT K ueHTpy light n ero nepudepun, 254 — k ueHtpy dark.

Crpykrypa aannoro @CIT cocTouT u3: )

1) pasnouactepeuesbix cioB light n (cBet), darkness n (TemHoTa),

shadow n (teny), radiance n (cwsinue), night n (Houb), sun n (ConA-

ue), to light v (saxurars, ocsewars), bright adj (apkuii), u ap.;

2) cnosocodeTannit: pale mist (0esecwlit TyMaH), transparent shadow

(mpo3pavunas TeHb) W p.; 3) BbICKa3bIBAHMIA: a dark opalescent shade

clouds the neck...(TéMHbie ONANOBbIE TEHU JIOXKATCSA HA LIEKD) U Ap.

B uentpe ciokera pomana B. Haboxosa pacckas o ToMm, Kak mjaja-
wnit 6par (nosecrsoBaresib) uzsecTHoro nucarens Cebactesina Haiita
MILIET Marepuan s KHUTKM o ero TopyecTse. JlokazaTe HezaypsaaHOCTh
JMYHOCTH W auTepatypHoro TBopuectsa CebacThsiHa — BOT €ro 3ajadd.
B.HaboxoB mwmpoko UCronb3yeT cBeToo003HAuYeHHs [UIA ONUCaHUs nep-
COHa)KEil pomaHa, ux JACHCTBHIA, NMPUPOILI U MHTEpbEpA. BaxHo OTMe-
THTb, YTO CBETOOGO3HAYEHHS CIOCODCTBYIOT IMHAMUYECKOMY PA3BUTHIO
XyHAOKECTBEHHBIX 00pa30B pOMaHa BO BPEMEHHOM KOHTUHYYME, MPUYEM
KaXXJOMY OT/ellbHOMY 00pasy, CyLIECTBYIOLIEMY B OTPE3KE BPEMEHH,
CO00LIAETCS OMpeenieHHas CBETOBas raMmma.

3ameueno, yto nekcuueckue eanHnusl @CI“cBeT” He CTATUYHBL,
00nanaT 0coObIM JAIMHAMH3MOM.

ITepudpepuittpiit ceMaHTHYECKIH TPU3HAK “TIOABICHUE/ HCUE3HOBE-
HUe cBera” aKTyalu3UpyeTcs B JIEKCHUECKOH emunuue glimmering B
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CIAYIOLICM BbICKA3bIBAHUM: “. . il remained misty with a faint yellowish
light glimmering through” (8, 151].

glimmer v — to give a very faint unsteady light [7, 1, 441].

bnarosaps nuHeiiHoMy OKpy)eHHIO'OKHO BaroHa B ABWIKYLIEMCS
noese npuodperaer 0cobyro spumocts. Tloesn ABMKeTCs HOYBIO, MPO-
e3kas OCBCLUEHHbIE (OHAPAMU CTAHLNK, U Clabblil KeITOBATHI CReT
TycKN0 Mepuaer. CBeT He NpocTo rOpUT — OH, TO MOSIBIAETCA, TO HCHe-
3aeT B OkHe. Takum 00pa3om, B 1dHHOM BbICKA3bIBAHUY aKTyanusupy-
eTCs MMILTMLNTHAS CeMa “gBInKeHue .

Pasuble no crpykrype wiens OCIT “ceer” CMOCOOCTBYIOT CO3aHUIO
AMHAMUYECKUX 00pa3’oB MepoeB poMaHa 1 OCyILECTBISIOT CBSI3b pasnuy-
HBIX BDEMEHHbIX 1171aCTOB. bparss — nosectroparens u CebacTban Haiit
— Obinn O7M3KK ML B IETCKHE TO/IbL. 3aTeM MX oBIeHNe pepBanoch
orbe3fiom CebacTbaHa, U A0TOE BpeMs OHU HMYCTO HE 3HAM Ipyr o
apyre:

St (Sebastian's image) comes to me in a few bright patches... as if
he were some erratic visitor passing across a lighted room and then for
a long interval fading into the night.” [8, 13].

Vbright v—1 full of light |7, 1, 119);

11 night n— 1 the dark part of each 24-hour period when the sun cannot
be seen 7,2, 75].

Tax, Cebactbsin npencTapsercs €MY TAWHCTBEHHBIM TOCTEM, KOTO-
Pblii MPOXOAMT Yepe3 OCBELUEHHYIO KOMHATy U MCye3aeT B HOYM. Takum
00pa3oMm, IeTCKMe BOCIIOMHHAHMS MOBECTBOBATENS O Opare 3anevanie-
JHCh B BUIC SIPKMX, YETKUX KAPTHH, @ IONTHIA MepUos pasiyku — “Tem-
HbIE MOMEHTbI HEU3BECTHOCTH — ACCOLMMPYIOTCS C HOUbIO.

Mrorue cBeTo0b03HaUEHNS, MCNOMb3yEeMbIC daBTOPOM B pomane, 06-
PacTaloT JONOMHUTEIBHBIMU KOHTEKCTYalbHBIMH ceMaMu. CebacTbsin
PenKo BUzEN CBOK MaTh M PaHO MOTEpsN €&,

“...when one day it occurred to her ( Sebastian’s mother) that she might
be in love...she left husband and child...aged of four...” [8, 6].
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“She had raised her veil to kiss the boy... Then she thrust into Sebastian s
hand a small parcel of sugar-coated violets... and followed the
porter...this was all, and next year she died" [8, 7].

Korna onnaxasl marepn CeGacTbAHa PHUITO B rONOBY, UTO OHA, BEPO-
SITHO, BIOO/IEHA, OHA OCTABMIIA MYXKA W YETBLIPEXJIETHEro chiHa.OHa roc-
JIe/10BaNIa 33 MOPTHE, MTOLEIOBAB ChbiHA HA MPOLIAHBE M BCYYHB EMY NaKe-
THK 3acaxapeHtbiX duanok. CebacTean Gonbiue ee He Buaen. Ona ymep-
Ja B crieyiouieM rofy).OH 110X0 NoMHHM €€, Ho 06pa3 Matepu ObI s
HEIO CBAT, XOTA U 3aICHaTIIENCs B €r0 MaMsATH KaK TYCKJIbIA CHHMOK M3
cemeittoro ansboma: “...some dim snapshot in a family album® [8, 5].
[lpunararensuoe dim npunamiexur OCllomro “cBer”

[ dim adj — 1 not bright [ 6, 169]; g

I bright adj- npunamnextocts k OCIT “cBer” nOKa3aHa Bblile.

Jlekcuueckasn equnuua dim npnobpetaeT kOHTEKCTYalbHble 3HAYe-
HUA unknown (Heu3BeCTHBIN), unfamiliar (He3HakoMBblit), unclear (Hesic-
HbLH), mysterious, enigmatic (TAUHCTBEHHBIIT).

Cebactean Haiir He Mor 3a6biTh Math. OH MOMHMA, YTO OTel| Mo-
rub Ha 2y371d, 3aulMian ee YeCThb. DTO NPUAABATIO POMAHTHYECKHIT Opeon
€€ 0YapoBaHKIO, KOTOPOE NPOU3BENO HEM3INaJAWMOe BIeyaTileHHe Ha
socripuumunsyto nywy Cebactbana. “Sebastian could never forget his
mother, nor could he forget that his father died for her (in the duel).
That...added morbid glamour to the remembered charm which suffused
his impressionable soul” [8, 13]. Matb npeacTaBaseTcss emy 3araou-
HOH HE3HAKOMKOMW, OKYTaHHOH OPEOJIOM CBATOCTH, U eé obpas, kak mar-
KO€ cusHue, Bcerja ocseuaeT namath Cebacteana Haiita: “...she was
as a soft radiance in the background of his life” [8, 13]. Cywectsurens-
HOe radiance NPUHAANERUT K BYHKUMOHAILHO-CEMAHTUYECKOMY TONTHO
“ceer™:

radiant adj - 1 sending out rays of light [6,519];

radiance n — | quality.

[lon BausHMEM KOHTEKCTa B CYIECTBUTEILHOM radiance akTyann-
3UPYIOTCS OKKA3UOHANbHBIE CEMbl C MONOKUTENbHBIM KOHHOTATHBHbBIM
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opeonom fenderness (HexHOCTS), love (mobo.s), childhood (netcTBO),
holiness (cBsitocTs).

Hurepecno ormetnts, uto 67 % UCCIIEYEMBIX CIMHMLL, Ha NIepBBIii
B3MIAR, He nputasnexkar xk OCII “cBet”, Ho-Skcmmmumpyior MHBapH1an-
THBIH Npu3Hak sToro noss wa I, 11, W, IV CTYNEHAX Npolecca HACHTHU-
(bukauun 3naveHuii npu anannse nx CJIOBApHBIX aedunuumii [3, 34].

IlosectBoBarens BeTpeuaercs ¢ BosmobneHHoil Cebacrbsna Hunoii
Peuroit, xenas Gonbie y3uars o Opare. Ho Huna ne nro6una u e no-
numana CebacTbana, €ro fipucyTcTBHE pasapaxaio ee. Bee ckaszannoe
HuHo# Hocuno werarusy i XapaKTep, YTO OY4eHb OTOPYMIIO FOBECTBO-
Barens: “/ had wished 1o ask her whether she ever realized tha the wan-
faced man, whese presence she had Jound so tedious, was one of the
most remarkable writers of his time ... Books mean nothing to a woman
of her kind: her own life seems 10 her 1o contain the thrills of a hundred
novels. Had she been condemned 10 spend a whole day shut up in a
libtary, she would have been found dead about noon. I'm quite sure that
Sebastian never alluded to his work in her presence: it would have been
like discussing sundials with a bat” [8, 136]. (TTosecToBarens xoren
Obinno cpocuts, nonsa im Huua, uto ToT Yenopek ¢ Oone3HeHHbIM
JIALIOM, YbUM MIPUCYTCTBMEM OHA TaK TATOTHAACK, GbLN ONHUM M3 CAMBIX
3AMEYATCNbHBIX MucaTeneii cBoero Bpemenu. Ho OH NOHSN, uTo KHMIHM
— HUHTO UTA HKEHUIMHbI TAKOIO COPTA; el KakeTes, YTo e¢ coOCTBeHHAs
KH3Hb CONCPKHUT NMPUKITIOYEHHUS, KOTOPBIX XBATHIO Obl Ha CTO POMaHOB.
Eciu 661 ee npurosopuim k 3atouennio B 6ubnnorexe na L€l JIeHbD,
TO €€ Hauuiu Obl MEpPTBOI yxke K nomyanio. [TopecTBoBaTe ) YBEpEH, uTO
CebacThan HMKOrIa He ynomuuan TpH Heli 0 cBoell nuTeparypHoii pa-
bore: obcyxaars Jteparypy ¢ Huuoit 6610 661 BCE paBHO, 4TO rOBO-
PUTb NETy4el MbIIM O CONHEYHbIX Yacax). JluneiiHoe OKpY>KeHue co-
oburaet ry6okuii cMbic 1 METapOPUYHOCTE JIEKCHYECKIM EIUHHMIAM
sundials w bal — UMIIMUMTHBIM HOCHTENSIM CeMbl “cBeT”. Cyuecrsu-
TenbHOE sundials W bat CUMBONM3MPYIOT CBET M TEMHOTY, NMPOCBELIEH-
HOCTh n HepexecTBo. Oba cnosa Bxomst B OCIT “crer” —
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sundial n — an apparatus which shows the time according to where thy
shadow of a pointer falls |7, 2, 1060];

Il shadow n — 1 darkness caused by the blocking of direct light, esp,
sunlight [7, 2, 959].

bat® n—1 a flying mouselike animal that is active at night [7, 1, 75];

Wl night n—1 the dark part of each 24-hour period when the sun cannot

be seen [7, 2, 75];

Il 3Tan upenTHdUKaLUMN 3HAYEHUI BBISBASCT NPUHALIEKHOCTE Cy-
wecTBUTENbHbIX Sundials v bat k ®CII “cer-TbMa”.

'epon pomana, HaXoasACh B TPYAHOM NOJOKEHUH, IIPEACTAIOT TTEPEN
4NTATENeM B TyMaHe M Kak Obl MULYT BO MpaKe MyTb K BBIXOMY W3 3aT-
PYAHHTEIILHOM CUTYALMH., /

Tak, Kmop buwon nocne paspsisa ¢ CebacTbsHOM MBITAETCA OTbIC-
KaTh OTBET Ha BONPOC, MOYEMY OHA CTalla HEMHTEPECHOI, HEHYKHOM emy.
“...she walks about like a lost soul” [8, 84]. “Whether Sebastian had.
some final explanation with Clare, or whether he left a letter for her
when he departed, is not clear” (8, 86]. (Knap Gpoaut kak norepsunas
nywa. Heusectro, obbsichuics au ¢ veit CebacTbsii UM OCTaBUA eif
MUCLMO nepen oTbe3fiom).Unrarens BuauT Kidp B tymane: “...Clare in

the fog...” [8, 97].

Hpyroit oTpbiBOK onuckiBaeT Ge3ycreuitble MOMLITKN MOBECTBOBA-"

TeNs NPUOTKPLITE 3asecy npouwtoro Cebactbaua: “My failure was
absurd, horrible, excruciating. Why was the past so rebellious?...the
biography...(of Sebastian) was in pale mist...” [8, 97]. (Heyiaua riopect-
BOBaTeJIst Y3HaTh uTO-1100 0 Opate Obina abcypnHOM, yKACHOM, MyYn-
TesbHOi. [Touemy nporusioe Tak “Henocmyiuxo™? IToyemy ero Tak TpyaHO
BoccraHoBuTh? buorpapus Cebactbana Obina ckpsita B Genecom tyma-
ue). JIE fog u mist SABASYOTCS OKKA3MOHANLHEIMU HOCHTENAMH CEMbI
“cBeT” —

[ fog! n— 1 very thick mist [7, 2, 396];

Il mist' n— 1 cloudy air ... [7, 2, 665];
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I cloudy adj — 2 not clear or lransparent [7, 1, 184]:

IV transparent adj - (npospaunpiit) - 1 allowing light to pass through
E. (7.2, 1129},

Ilpunaanexnocrs JIE Jfog v mist x ®CI] “crer” BbIsBiigeTCs Ha 1]
u IV CTyneHsx naeHrndukanmy snauenmii. Cymecrsutenshsie fog u mist
npUOOPETAIOT 1ONONHHUTENbHBIE 3HAYEH Hs difficulty (Tpﬁmocrb),
depression (nenpeccus), mystery (raiiHa), uselessness (Gecrionesnocrs).

Cebactban Haitt cunraer ce6s HEOPAMHAPHBIM, TOHKO 4yBCTBYHO-
WM HENOBEKOM: ... but in my case all the shutters and lids and doors
of the mind would be open at-once and all times of day” [8. 51]. (Bce
CTaBHMU, KPBIWIKH M NBEPLbI €I0 YMA OTKPBITHI PazoM B aboe Bpems
and). TIpuHaanexHoeTs cymecTBuTebHOMN shutters x ®CIT
BLIABIIACTCA HA MEPBOH CTYNEHN WACHTH(MKAUMH 3HAYCHUI —

I shutter “n -2 either of a pair of wood or metal covers thar can be
unfolded in front of the outside of a window 10 block the view or keep
out the light [7, 2, 973].

Jlexcnueckue eannuuw lids u doors, 06pasys cHHOHUMMYECKuUil psia
¢ CYWICCTBUTENLHBIM Shullers, Takke OKa3bIBAIOTCH HOCHTENSIMMU CEMBbI
“CBET”, HO YIKe OKKA3UOHANIbHOJ, MOCKOJIbKY JIaHHas CeMa He WieHTU-
numnpyercs naxe myrem CTYNCHYATOrO aHANH3a CNOBAPHBIX AedHHMU-
unii. Ho koutekeT npunmceisaer um AaHHYIO CeMy, TaK Kak CylIeCTBU-
TenbHOE mind ynonobnseTcs HeKoeMy nomeleHmo (BeposiTHO, KoMHa-
Te), B KOTOPOM OTKpbIBAIOTCA CTaBHH, IBEPLbI, KPBILUKK JUIS TOTO, YTO-
OBl BIYCTHTD CBeT,

Baxwuo rakxke ormeruts pone koHcTutyetop OCllons “crer” B
OKCIIMKALIMK MOTHBA 1BOMHKYECTBA B pomane. Y KaXJI0r0 nepcoHaa
CCTb MHOTOUHCIICHHbIE ABOHHUKH, BO3HMKAIOUME U3 MHOKCCTBA obpa-
30B-BOCIPUSITHI €TI0 IPYTUMH HOABMU, Hcenenys npomnoe Cebactps-
Ha, MIOBECTBOBATENb YACTO CTANKMBAETCS C OULYHIEHHEM HEBUAUMOIO
pucyrcrsus 6para, ero TeHu, uiu npuspaka: Sebastian’s shade,
lransparent Sebastian, his ghost. Cywectsurenshbie shade u ghom-
e npunannexar k OCIT “cper” u HECYT OOMbLIYIO CMBICTIORYIO Harpys-
KY B poMaHe —

cret”
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1 5 =
[ shade n— 17 the spirit of a dead person: ghost [7, 2, 259];

! % N
Il ghost n— 3 a second, fainter image [7, 1, 436];

> ! -4 2. > ks ) o &

Ul faint adj -2 lacking clearness, brightness [7, 1, 363];
IV bright adj — 1 giving out or throwing back light very sitrong
[7.1,119].

Takum o6pazom, OCI1 “cer” B pomane B. Habokosa “The real y».;'{
of Sebastian Knight” sBnsieTcs MONUUEHTPUHECKOH CTPYKTYPOH € 10M
nantamu light : : dark. Hapsny ¢ skcnimumntabivu JIE @CIT “cBer
light, dark, sun, night cylmiecTBYIOT W UMILUTMUMTHBIE HOCUTENN CEMal
THUYECKOrO HHBAPUAHTHOTO MPU3HAKA “HANU4Yne/0TCyTCTBUE CBETa — ba
mist, fog, glass, shade, ghost. Bonblas 4acTh KOMIIOHEHTOB NOJs ““CBES
TpeTeprieBaeT CeMHYIO MEpecTpoiiKy Mo BO3ACHCTBHEM KOHTEKCT:
V 9THX eMHULL NOSBASIOTCS OKKa3MOHANIbHBIE 3HAYEHNUS, YTO CBUIETENb
CTBYET O JAWHAMMKE CEMAHTHYECKUX MPOLIECCOB B CTPYKTYpE 3HAYCHHM:
y3yaJbHOTO CJIOBA. ;

E.B. Mapkoe

CTAHOBIEHHS TA PO3BUTOK
MOLUMPEHUX YACOBUX ®OPM HENEP®EKTHOIO
PO3PANY B AHIMINCHLKIN MOBI

How.npem 4acoBi hopmu HenepdekTHOro po3psay (tobro
i Cor-mnuous) HAJIOKATh 10 aHANITHYHKX YacoRux (opm a o
] Koro meciloaa. Mo XapakrtepHux 03nax AHANITUYHUX cbop M il
] HAYAIOTE IX cneundiky y nopisusuni 3 IHIWMMK oaunuusm,uu:q(;:m-
i cJ'IOBOCHOHy'{.CHHﬂMH, bpaseonoriunumy 3BOPOTAMH, TOLLO oo
BIIHECTH TaKi: , TP
1) amanituyna opma cinagaeTnes 3 ABOX (260 Ginbuie) OKpeMo

opopMIIEHHX oau - : - ;

Juteparypa i\ ritfen, was b;n;tz;;z;fn caking, was taking, will be reading, is being

1. bounapko A.B. ®dyukumonansnas rpammarvka. — JI.: Hayka, Jlenunrp
ota., 1984. :

2. Konpnakor H.U. Jloruueckuii cnosapb-cripasouHuk. — M.: Hayka, 1975

3. Ky3neuosa 3.B. JIeKCHKONIOrus pycckoro sseika: YueOHoe rnocobue. -
M.: Beicm. mikona, 1982.

4. Goodenough W. Componential analysis and the study of meani
Language. — Baltimore. — 1956. — Vol. 32. — Nel. < P.195-216.

5. Teopust GyHKUMOHANBHON rpaMmaTrki: TeMIoOpansHOCTS. Mozxa.rrj
socte. — JI.: Hayka, Jlenunrp. otnenenue, 1990.

6. Hornby A.S. — Oxford Student’s Dictionary of Current English:
[Ipocsewmenue, 1984.

7. Longman — Dictionary of Contemporary English: B 2-x 7. = M., 19921

8. Nabokov V. The real Life of Sebastian Knight. — Toronto: McGraw:‘i
Hill Book Company, 1974. i

Bll[Cy l“““,

11C) 1a, la:"yV g :

) (y Hawomy BHIIAAKy — jie
NpUKMe
AKTHBHOIO a60 nacuBHOrO crauy, Participle I). y s

Binomo i
- B » o qacos.n q?opMM rpynu Continuous Bunmkmm B ay-
i 11 MOBI 3HAYHO Mi3HiIe iHIIHxK AHAMITHYHIX hopm Hieciopa,
MTaHHs MPo noxomk i
CHHA NOWMpeHux gopm
fra HeneppektHo
o ' : p p o po3ps
| i Tq BHKIMKae posOiKHOCTI y nornspax Cepen niHrBicTiB 8 i
aK, Han i i .
- q)O,M puKian, Iguye TOUKa 30py, 3rifHO AKOT BUTOKOM aHalTHY-
M rpymi Continuous Buctynasors CTAapOaHrIiiChki cnomyyen-
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s miecnioBa 6yTTa beon 3 NIENPUKMETHUKOM TenepiliHbOro  yacy
Participle I. 3rinHo iHWIOro Mornany, dopmu rpynu Continuous Toxo-

JATH BiJl CTAPOAHTIIACHKMX CTIONYYeHb JiecnoBa beon 3 NPUIMEHHUKON

on Ta BipdiecaiBHUM IMEHHUKOM Ha —ing. TakuM HMHOM, MOXO/KEHHS

HOMWMPEHHUX OPM TaK 4M iHaKuie MOB’S3YETHCA 3 PO3BMTKOM HEOC
Gosix opM aHrificbkoro Ai€ciosa — nienpuxmeTHukom I ab
BiLIECTIBHUM IMCHHUKOM 3 THM 7K€ 3aKiHYEHHAM, TOMY 1 Ma€ po3m
JIaTHCA PA30M 3 PO3BUTKOM OCTaHHIX.

JlienpuKMETHHK TENepilHbOro 4acy, abo Participle 1, y cTapo-
AHITIICbKIi MOBI YTBOpIOBaBCs Bil OCHOBH TenepiuHbOro 4acy Cuilb-
HIX Ta CaOKMX Ai€CiB 3a JOMOMOrow cy(ikcis —endfe) (B ueHTpan
HuX perioax), -ande (8 NiBHIYHMX JiaeKTax; HareBHo, He 6e3 BrUIHB
CKaHAMHABCLKUX MOB) Ta -inde (Ha TiBHI Bpuratil), Hanpuiia:

17 udpipre [Tepuia ocoba ! , i
TENEepiHBOro Hacy AlenpuxMeTHniy

writan “nucamu’”’ write writende
fremman | “pobumu’” - fremme | fremmende
l6cian “oueumucs’” locie |6ciende

| beran | ecmu” bere berende i
habban “mamu” habbe 7 habbende
libban—~ “orcumu” T libbe " libbende
tellan —Woxnosi()amu” telle tellende

S

[IpoTe 3a MOXO/KEHHAM crapoanrificeki Participles '€ TPUKMET
nikamu. [Tpo reHeTHUHKH 387530K AIEMPUKMETHUKIB TEREPILHBOTO Hacy:
3 MPUKMETHHKAMI CBIIMUTH TOH (aKT, wo JENPUKMETHUKH MOXKYTh.
BUCTYNaTd B QyHKUIT NPeno3suTUBHOTO O3HAueHHs, TOOTO B QyHKILIT, AK3
npuUTaMaHHa NPUKMETHHKAM. [HIIHM J10Ka30M CHOPIAHEHOCTI PO3IIISALY:
BaHMX (GOpM € crijbHa cucTemMa BiAMIHIOBAHHS: IEMPHKMETHUKH, AK 1
npuxMé'rHMKn, BiIMIHIOBANIUCS 3@ CHIBHOKO Ta ci1abKoro BIAMIHOIO H

Masii Ti K CaMmi 3aKiHueHHs, MOPIBH.:
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Cuiibna Biamina nicnpuxmernuka I Ta npukmeTHnka

Oonuna
Yon. Pin XKin. Pin Cep. Pin
Has. Lufiende god lufiendu. . 'godu  lufiende  god
(mobasnuiy)  (doopuil)

Pox. Lufiendes  godes lufiendre godre lufiendes gddes

Jlas. Lufiendum  godum. lufiendre godre  lufiendum ;Gdum

3uax.  Lufiendne godne - lufiende gode  lufiende  gode

Muoxuna
Yon. Pin Kin. Pin Cep. Pin

~Ha;;. Lufiende' .gode lufienda  gdda  lufiendu godu
_E)a. Lufiendra  godra lufiendra  godra lufiendra godra

Jlas. Lufiendum  godum lufiendum godum lufiendum eodum

3nax  « Lufiende gode  lufienda goda  lufiendu ;@du

| :Ame BIKE J10 NO4aTKY CTAPOAHTTIHCHKOrO Mepioay AienpukMeTHHKH
npoiLLTH NEBHMHA 1WAAX BepOanizauii i MOIIM BUpPaXkaTH BHIOBI i cTa-
HOBI O3HAKM Ta KEPyBAaTH AOAATKOM, XO4 i BUCTYMANM, SK NPABHIO, B
THUX CaMMX CMHTAKCHYHMX (DYHKLIAX, IO | NPUKMETHHKH: B (byHK;Ji'l'
OBHa‘{EHHﬂ.Ta B DyHKUii NpeanKkaTUBy B CKNaji iMEHHOrO CKIaAHOTO
npuc.?/m(a, I ML y cepe/iHbOaHTIiHChkNit nepion Habynu e omHier
HOBOT st HUX (yHKuii — QyHkuii o6crasuun. [oBepHeMocs, oanak )10’
srafanoi QyHKUIT JienpuKMeTHnKa — NpeIMKATUBY, TOMY 111,0 caMe, st
cnnraxcmua_tbyuxuig CTaHOBMTH OCODIMBHIA iHTepec B mpoueci Bu3Ha-
;?CZZBTTOKIB MOLIMPEHUX YACOBUX (HOPM CyHACHOrO aHMMifCHKOrO

B CTapoaH-l"ﬂifleKl.l:'i MOBI KOHCTpYKLiA “beon + Participle I” mu-
BZ’UIaC.ﬂ Ayxe pinko. [1po Te cinuath fami, oTpuMaHi Hamu y pesynerari
KLJ]bKlCHOI‘O aHallisy TEeKCTIB CTAPOAHMIIACHKMUX NMaM ATOK 3araibHUM
obcsrom 67.49 CJIOBOBKMBAHb: 3aPEECTPOBAHO JMILIE § BUMALKIB BHUKO-
i&:m‘gﬂm{ AlenpukmeTtuka | B pynkuii npeauxarusy. Och Kinbka npu-

anis:
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I. Wulfstan szde (...) pat he ware on Truso on syfan dazum
nihtum, pat pat scip waes ealne we3 yrnende under s
(Orosius).
(Wulftan said (...) that he was on Truso for seven days and night
that that ship was all the way running under the sail).

2. bar waron sume of dam bocerum sittende, and on heora heort f
pencende (OEG/WST:II, 6). ;
(There were some of those learned men sitting and on their hear
[deep in their hearts] thinking). b

IS

13
3. and ferende waes ®fter sona ec to sxe all pa preat cymende to

him and lerde hia (OEG/RT:II, 13). ;
(and was going after soon also to the sea, all those people (crowd)
coming to him, and taught them).

4. weron wutudlice par sume of upwutum sittende and dencende in
heortum heortum (OEG/RT:II, 6). ;

(certainly, some of learned men were sitting there and thinking

deep in their hearts).

5. Heoda ... pencende was, hu heo hit 3ewrecan myhte (Orosius).
(she ... was thinking how she might punish for it).

SIK BMJHO 3 HaBENEHMX MPUKIAiB, KOHCTPYKUis “beon + Participle I”

He Maja (iKcoBaHOro MOPAAKY CJiyBaHHsS KOMITOHEHTIB: AIENpUKMET-

ik | a6o nepenysas nmiecnosy 6yrrs (npuknaau 3, 5), a6o cainyeas 3a

HUM (mpuknaau 1, 2, 4); po3TaioByBaBes KOHTaKTHO (fipukaaan 3, 5)
abo nucranTHO (npuknanu 1, 2, 4) crocoBHo GopM aiecnosa npucyka.

Bee e cBinunth npo Binbuuii xapaktep po3risAyBaHOrO CIOBOCHONY-
UEHHs B CTApOAHIMIChKUil nepioj.

Fenetuuno cnopinHeni 3 npukmMeTHUKaMi, JienpukMeTHukn 1y
CKIai IMEHHOMO MPUCYAKA, TaK CaMO-AK i MPUKMETHUKH i, YaCTKOBO, |

IMEHHHUKH, BHOCATb B TaKi COMYYEHH: OIMY 3araibHy O3HAKY, BNACTH-
By ab0 TaKy, siKa MPUIKCYETHCS, TAMETOBI.
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Jliecnosa, RiENPUKMETHHKH SKHX 3YCTPIYalOThCS B CTapoaHrinChLKiii
MOBI y CIONY4eHHi 3 hopmamu zieciioBa ByTm, pisSHOMaHITHI 3a cBOCIO
ceMaHTHKOI. Bee x Taku Tpe6Ga BiAMITHTH, 110 B 3a3HaueHiii KOHCT-
pykuii npeBasiokoTh Participles I, yreopei Bin miecii pyxy Ta MenTans-
noi AianbHOCTL. Cama x KoHCTpykuis beon + Participle I B crapoanr-
iicbKOMY Nepioi 3a CBOEKO CEMAHTHKOIO HEPIIKO BiAPI3HAECTbCSA BiA
CeMaHTUKK CYHaCHUX NouMpeHnx yacosux dopm. Binomo, wo dopmu
rpyni Continuous XapakTepu3yrOTh IMHaMiuHy 03HaKy nepediry neBHol
1ii Y BM3HAYEHUit MOMEHT abo nepion uacy. Jlns crapoanrniiicbkoro
CKIIAZIEHOTO IMEHHOTO NIPHCYKA 3 LIENPUKMETHUKOM TEMepilHbOro yacy
XapaKTepHe. AK NMPaBhio, ONHCYBaHHS CTaHy Cy6’eKkTa; HanpuKian:

1. <...> ba bere in pare pe eord-crypel licgende waes (OEG/RT: 11, 4)

(... that.shed wherein a paralytic (one who creeps on the ground)
was lying);

2. <...> and cwep to him: fol3a me and aras fylsende waes him
(ibid., 14)
(... and said to him: “ Follow me * and he was Sfollowing).

[Tpote, B npoueci nepekiany HaBeAeHNUX NPUKIALIB CYHaCHOIO AHT-
NIHCHKOI0 MOBOIO 3HAY€HHSA CTaHy Cy0’€KTa BTpayaeThes, 60 KOHCTPYKLLiT
“ be + -ing * B cyyacHiit MOBI MalOTL 03HaKy npouecyansHocTi. B
YAMHM J10 MOBHM CTAPOAHMIIACHKMX NaM’STOK C/lid BU3HATH POCIHCHKI
CIOMy4eHHs: “Obln nexawmum”, “Obll HAYIIMM CHENOM 3a ...”, “6bin
AYMaILUM®, “OblT cnasmmm®™, Towo. Taka criopiaHeHicTh 3HAYECHD
JUENPUKMETHHKIB TENMEPILIHbOrO Yacy Ta MPUKMETHHKIB y CKnaji iMeH-
HOrO NpUCyaKa JIOBOANT, L0 KOHCTPYKIis “beon + Participle I* yrBo-
puiacs 3a aHAJOTIENO i3 CIONYYEHHAM JieciioBa OyTTs 3 PUKMETHUKOM.

B uinomy Tpeba BiaMiTHTH, WO Ginblu 260 MEHLI YaCTOTHE BXXMBaH-
Hsl PO3IIsiyBaHOI KOHCTPYKLi 00yMOBITIOBANIOCS XapaKTepoM raM’STok
JABHBOAHIHCHKOT MOBU. 3a IaHUMHU AEAKUX NIHTBICTIB, B “beoynbhi”
MICTATHCS TiNBKH TPH NPUKIAZM Jieciora GyTTs 3 AienpukMeTHUKoM 1.
Bes “Anrnocakconcbka xponika” mae 24 nonibuux npuknazu, “Xur-
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T4 cBATUX” Enbpika — 6ing 100, “Old English Homilies™ — 26

“Blickling Homilies™ — 130 npuknaais [6. 114. [1pn ananisi pisHuX naj-

M’STOK BMABJSETLCS, L0 KOHCTPYKIiis beon + Participle 1 naiiuacTiiue

3’ABNAETHCA Y MEPEKNafax 3 NaTMHCHKOT, HikK B OPHTIHANBHUX JdBHBO-

anrificoknx namsrkax. Lleit Gaxt Moske GYTH MOSCHEHO BILTMBOM fa-
THHCBKMX CHOy4eHb 3 A1ECIIOBOM OYTTS, KaJIbKOK SKUX AesKi JNHTBICTH
BBAKAKOTH KOHCTPYKLIIO beon + Participle 1. 60 ocTanus Haitbinbiie
HaONMMKAETECS AK CTPYKTYPHO, TAK i CEMAHTHYHO JIO 3TaiaHMX criony-
ueHb. [Ipote HaBpan 4N cpaBenBO 0B H3yBATH MOXOKEHHS 11PO0G-
paziB TPUBAIMX 4AacOBHX OPM CaME 3 BILIBOM JIaTHHCHKO! MOBIL. TOMY
O, siK CBixyath hakTH, po3rsayBaHi Criofnyuenns beon + Participle 1
3YCTPIMAlOTHCA (X0ua i 3HAYHO pijlle, HiX B nepeknamax 3 NaTHHI) B
OPHTiHATLHUX Nam ATKaX CTApOaHMiHACLKOro nepiony. .

Ha novarky cepennboanrniiicbkoro nepiony BinOYBAIOTLCS BaXKIMBI
3MiHN y cuctewmi Participle 1. 3a ananoricio 3 npukmeTHukamu, Aienpuk-
METHUKH TENEepiluHbOrO Yacy BTPAavaloTh NOKAZHUKH POy, uncaa il
BIAMIHKa, LIO ABMJIOCA PE3YNLTATOM 3HAYHOTO CHPOUEHHA CHCTEMH
BIAMIHIOBAHHS IMEHHUKIB, 3 AKUMM TPAIULIHO Y3TOKYBAIUCS HI€NPHK-
METHHKH Y CHHTAKCHYHIA (yHKuil o3Hauenns. Tenep na nepuie micie
BUCYBANMCA i MIANATaNM NOAANLLIOMY PO3BUTKY Ni€C/iBHI pucu
JUENPUKMETHMKA.

Binbynucs sminu it y “30BHilIHLOMY BUTASL” Participle I. 3amicTs
CTapoaHMIiicLKoro cydikca —end(e) Ta ioro sapianrie y X111 cranitri
MIENPUKMETHUKY TenepiliHeoro yacy Habynu cydikc —ing(e): Moxna
TPUIYCTUTH, WO Lei cy(ike 3’ aBUBCA y AIENPUKMETHUKIE 3d aHano-
Ti€r0 3 cy(ikcoM BiULECTIBHOTO iMEHHNMKA. 3MIlIAHHIO JBOX CHOBO-
opm MoryM cripusiTH 9K GOHETHYHI, TaK | CUHTAKCHYH] YHHHUKH. JlBa
cybikeu (-end(e)/-ind(e) Ta —ing(e)) nicas BTpaTh KiHLEBOro -e (o-
HETHYHO Maiixe cniBnananu, 60 dinanshi 3syku [d] Ta [g], B cBoK
4epry, nocsabumcs, o MpU3BENO 10 HECTIIKOT apTHKYIALIT 3Byka [n]:
OCTaHHIH OfepKyBaB K MEPEAHBOAZUKOBY, TAK i 33/IHbOA3MKOBY ap-
THKYAALIO, MO BiAOMNOCA y BapiaHTax HANMCaHHS CiB — dyind(e).
dying(e), dyin.
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CHHTaKCHYHA OMOHIMIsi PO3IIAAYBaHNX JieKceM Oyia CipuunHena
THM, WO | JIENpUKMETHHK [, | BIAAICCHIBHUI IMEHHHK BKUBATUCS B
KOHCTPYKLIsSIX, On3bKknX 32 GOPMOIO Ta 3MICTOM. Hanpuxkian, 8 pevenni
“He lay dyinde " ‘He lay dying’ npencraaena JienpukMeTHIKOBA KOH-
cTpyKUis, a B pevenni “He lay on dyinge “.'He lay dving’ — KOHCTpPYK-
1 3 BUULECTIBHHM IMEHHHKOM, B AKIl NPUHMEHIK 07 3rOIOM peayky-
BaBCA /10 nocnabienoro 3Byky [9], wo nosnayarcsa Ha nuchbMi sk
piecnisunit npedixc: He lay a-dying(e).

JBoicTo MoKHa iHTepRpgTyBaTH ii pevenns Ty He herde foweles
singin K Taxi, o MiCTHTh jlienpukmeruk I (‘Bin 4yB NTALIOK CIHiBAKO-
4ux’), a0 fIK TaKi, Wo MICTATL BiALeCiBHMI iMeHHUK (‘Bil uyB niTa-
wunuii cnis’). Taxa asoicticts 36epernacs i B cyuyaciii aHriincobKiii
MOBI, KOl JTULIIE OKPEMI rpamMaTHyHi O3HaKM CBilyaTh mpo JUENpUKMET-
HUKOBY a00. FepyHiiasibHy KoHCTPYKLi0: “1 saw Pete/him coming” VS
“I saw Pete’s/his coming”.

[oBepraiouncs 10 cepeHbOaHrNiiChKoro nepiony, Tpeba BigmiTH-
TH, WO NIENPUKMETHUK | came B crnofyuyeHHi 3 aieciosom OyTTs
BIAPI3HACTLCS yKe HU3BKOK YacTOTHicTIO. Ha 3Haunomy TEKCTOBOMY
BIPI3KY 3araibuum o6csrom 6ins 51 THCAUM CIOBOBXUBAHD (npoatna-
nizosano 200 cropinok “KenrepGepiiichknx onosimans” Jhk. Yocepa ta
YPHBKM 3 IHIUIMX NaM’ATOK CepeiHbOaHIiicbkoro nepiony) BiamiueHo
amwe 11 BUNAjAKiB BUKOPUCTAHHS KOHCTPYKLIi “beon + Participle [7.
Hasenemo kinbka npukiajis:

1. “Ich am drede and bepenchinge of dyape, and dya is comynde;
ich do you to witene” (DMN)
(I am afraid and I am thinking of death, and the death is coming,
I make you know);

2. With him there rode a gentil PARDONER
of Rouncival, his freend and his compeer,

That straight was comen from the court of Rome.
(Chaucer, GP: 669-671).
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(With him there rode a gentle pardoner of
Rouncival, his friend and his companion,
that straight was coming from the court of Rome).

3. A poure widow, somedeel stape in age
Was whilom dwelling in a narrwe cottage.
Beside a grove, standing in a dale. ;

(Chaucer, NPT: 1-3

(Once upon a time, a poor widow, a bit advanced in age. '

was living in a small cottage beside

a grove standing in a valley).

CemanTuka cnonyuenns miecnopa Gyrrs 3 nienpukmMeTHrKoM | H
3MIHIOETBCS B CepeaHbOaHININChKMit nepioj y NOpiBHSHHI 8 cTapoaur
NIACBKMM; 14 GopMa MaE ONUCOBE 3HAYCHHSA 3 BiATIHKOM TPHUBANOCTI:

Singinge he was or floytinge al the day (Chaucer. GP: 91).

(he was singing and playing the flute all the day).

Hespaxatoun na ayxe HH3bKY HaCTOTHICTh, BXKE y CepeHbOAHTI-
IiCbKMA nepion 3" aBns0THCA nepdekTHi nouwnpeni gopmu. Tak, y

Jlx. Hocepa 3naxoanMo OAMH NpHKnan Aieciosa y Present Perfect
Continuous:

Here in this temple of the goddess Clemence

We have been waiting all this fortenight

(Chaucer, KT: 70-71).

3a CBINYCHHAM BYEHMX i BIACHMMMU CIOCTEPEXKEHHAMMU,. KOHCTPYK-
uis 3 pienpukmeTHukom | mana TEpUTOpiaNbHy 0OMEKEHHICTh: BOHA
sapikcoBana y rpaersax Byperump ta Kent Ta B fliBHiunii yactuni
AHTIIT, IPOTE 30BCIM HE 3YCTPINAETHCS B MIBASHHUX T4 CXiAHO-LEHT-
paiibHux pianektax, siki B XIII — XIV ¢1. cknanany OCHOBY JIOHJIOHCh-
koi nitepatyproi moeu. Tinbku B KiHui XIV-€T, - na novarky XV cr.
BOHA HalyBac PO3MOBCIOMKEHHS Y BCIX [ANeKTHIX apeanax. Takuii wnsx
PO3BMTKY KOHCTpYKLii 3 Participle | HaoyHo leMOHCTpYe s, 110 §ioro
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NPOXOANTH Oyb-AKe HOBE ABMLLE B MOBI: BOHO BHHMKAE-HA OGMeKCHii
4acTHHI MOBHOTO NPOCTOPY, Cepeal NeBHMX COLiaTBHIX TpyM, B 1HAMBI-
JyanbHOMY CTHJIi aBTOpa Ta B Pi3HMX JITEPATYPHAX KaHpax i, nuure
[1010/1aBLIM TEPITOPIabHI Ta COLIANbHI obmexeHHs, PO3MOBCIOIKYETh-
s it HabyBae 3aranbHOBKUBAHOrO xapakrtepy [5, 108].

[loBeprarounck 10 muTaiHs npo BUTOKHU CYYaCHUX MOLUUpeHrx Gopm

HeNnepREKTHOrO PO3PAY, BiAMITHMO, IO MAIOTH pawiio Ti JIHIBICTH, SKi
B04AIOTH 324aTKH CYYaCHMX TPUBANMX HOPM Y AABHBOAHIIHCEKIH KOH-
cTpykuii ‘beon + Participlé 4 [5; 7: 8: 9], wo y cepeaHboanmiiichkuii
nepiof 3MIHK/A CBOE 3HAYCHHA i, 4acTkoBo, opdorpadiine odopmieH-
Hsl TiJ BIJMBOM CYGCTAHTUBHOIO NMPUIiMEHHMKOBOTO 3BopoTa. CBoro
0CTaTOYHOrO ODOPMJIEHHS KOHCTPYKLIIs Habyna nuuie Ha noyarky Ho-
BOAHITIIACKKOIQ mnepiony.
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M.A. Mapuraweunu

O KOMMYHUKATUBHOW 3HAYMMOCTM
XAPAKTEPU3ATOPOB MPOLIECCA B OPUIMHATNE Y
EE OTRAXXEHMU B NEPEBOJE

Uesnb uccnenosatust — BbIscHUTS posib bpanuysckux Hapeyuii
1 MX PYHKLHOHAIbHbLIX JKBHBAIEHTOR, XapaKkTePU3YIOLINX MPOLECT
B KAUCCTBEHHOM (M/WJIM KAYECTBEHHO-KOIMYECTBEHHOM) OTHOLLE-
HIH, B PEATM3aLMHM TIPArMaTHYECKUX 3a/1a4 HA YPOBHE BhICKA3biBA-
HIT, TEKCTA, A TakKe BbIABUTH 0COOEHHOCTH UX NEPeaaly B nepe-
BONe. B kauecTse A3bIKOB NepeBosia NpussieyeHbl YKPauHCKUi U pyc-
CKMH A3BIKH.

DyHKLHOHAILHO-CEMAHTHYECKAS KATETOPHS KAYeCTBEHHO (1
Ka4CCTBEHHO-KOINUECTBEHHOM ) XapaKTePUCTHKH NPOLIECCa CUHTAK-
CHYECKM 0(OpMISETCA 0BCTONTENBCTBOM 06pasa NeHCTBIS, 06CTO-
ATEJILCTBOM MEpbI W CTEMEeHU (B IPAMMATHKE MCIONb3YETCS TaKke
TEPMUH ,,00CTOATENBCTBO BHYTPEHHEH XapaKTepPUCTHKH nercTBHA™),
OOCTOATEILCTBOM CPABHEHMUS, A TAKKE B BUIE CHHTAKCHUYECKOHN Ka-
TEropuu, 61U3KOH UM QYHKUHOHANLHO H CEMaHTHUYECKH, — 06CTOs-
TEJILCTBEHHOTO ONPEeICHHS.

B cBoem dynnamenranbiom Tpyae ,Mbicib U s361K" D. bpto-
1O, XapaKTepu3ys Kareropuio ,,06pa3 AeHCTBUA, FOBOPUT O TOM, YTO
ACHCTBUE MOXKET ObITh OCO3HAHHBIM WIH MPOU3BOANMBIM HEOCO3-
HaTenbHO (agir a bon escient, de propos délibéré, expres, de plein
£rés, elc.); OHO MOXET XapaKTEepPHU30BATHCA C TOUKHU 3pEHHst CKOpOC-
Tu (lestement, vivement, en hdte, en un clin d ‘@il, en un tourne main,
longuement), N1erKOCTH BINIONHEHUS (aisément, a l'aise, sans peine,
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difficilement, etc.) n T.n. @. BproHO O0TMeuaeT Takke, YTO PazsHOO6-
Pa3HbIe€ XapaKTEPUCTUKM ,I€IUCTBHUA H3MEHSIOTCS B 3aBUCHMOCTH OT

TOrO, YTO PaCCMaTpPUBACTCs B HEM, U 53bIK MPECTABIAET ANs HaO0-
JCHWsl W aHa/IW3a CPEACTBA BbIPAKEHUS BCEX BOZMOMXK HBIX TOHYAMLIMX
OTTEHKOB KaK ICHCTBUTENLHbBIX, TAK U Kaxylunxes [ 12, 653].
CpecTa KaueCTBEHHONW M Ka4eCTBEHHO-KOIMYECTBEHHOI Xa-
paKTepU3aLHHK NPOLECCa OTIMYAOTCS MHOTOYUCIIEHHOCTBIO, CTPYK-

TYPHbIM M CEMaHTHYECKHM Pa3HOOOpa3MeM, YIOTPCOUTENBHOCTBIO.

970 00yCAOBAEHO, NO-BUAUMOMY, OOLIEH TEHAEHUNE pa3BUTHs Ka-
YECTBEHHOCTH, B 4aCTHOCTH, BO (PaHLLy3CKOM f3bIKE, & TAKKE “pa-
CTYLUEH MOTPEOHOCTBIO Ka4eCTBEHHOI (B (PEepeHLIMaLiU OTTCHKOB
necraus’™ [6, 287].

Hanuune B a3bIke MHOTOUMCIICHHBIX H FETEPOreHHbIX Mopdo-
JIOTU3MPOBAHHBIX H HEMOP(OJOrU3MPOBAHHBIX CPE/ICTB-XapaKTepu-
3aTOPOB MpoLecca ABMSETC NPOABIEHUEM CBOWCTBA afalTUBHOC-
TH 5i3bIKa, €ro NpucrnocabinuBaeMOCTH K NOTPEOHOCTAM KOMMYHHU-
Kauuu, K HeoOXOAMMOCTH ceMaHTHYeckol auddeperunanum
pasiMyHbIX AEUCTBUIN, COCTOAHMI (MTPesk/le BCEro, Yei0BeKa), U, 4To
HEMAJIOBAXKHO, K HEOOXOAMMOCTH BhIPAKEHUS B3aUMONEHCTBHS Xa-
PaKTEPUCTUKHM MpoLecca H areHca.

Habmoaenus Hajl GpakToNOrHYeCKUM MarepuanoM CBHAETENb-
CTBYIOT O KOMMYHUKAQTHBHOW 3HAUMMOCTH UCCIEIYEMBIX €IUHMIL
[Tpusenem B 710l cBA3M BbickasbiBakue H.JI. ApyTioHOBOIA, KOTO-
poe B MOJHOKH Mepe MOMCHO OTHECTH K CPEACTBAM XapaKTEPHUCTHKU
npouecca: "B CUHTAKCHYECKOW LEToYKe LEHTPaIbHOCTh M CEMaH-
THYECKasi BECOMOCTh 00paTHO MPONOPLUHOHANIBHEI: Hanboiee CHH-
TAKCHYECKH NEPUPEPUITHBIN IIIEMEHT OKa3biBaeTCs HAUbOJIee Bax-
HpIM™ (3, 376]. (Cp. Tarxke [4; 1]).

WMHpiMu crioBamu, 1e/1bHOOGOPMICHHDIE H pa3ienbHOODOpM-
JICHHBIC MPUIJIArojibHblE HAPEYHbIE CAMHMIBI OTHOCSATCS K Cpel-
CTBAM CO3/1aHKs MHTEHUHWOHANIBHOCTH. [ToHsITHE MHTEHIMOHANILHO-
CTH MCIOTIB3YETCA HamMK B ero uHteprperaund A.B. bonnapko, ko-
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TOPbIA BBIAENSET JBA acnexra: 1) acnexr aAKTYallbHOM CBSI3U ¢ Ha-
MEPCHUAMHU TOBOPSLLETD B aKTE peyn, ¢ KOMMYHUKaTUBHOMN e,
¢ LEJICHANPABICHHOIT AEATEALHOCTBIO FOBOPALICTO — acnekT “co6-
CTBCHHO MHTCHLIMOHANBHBIA™ U 2) acniekT emiicioBoj] nHpopmaTHB-
HOCTH — HMEETCA B BUAY COCOGHOCH, HalHOH byHkmMn 6biTh on-
HUM H3 SIEMEHTOB BbIPAKAEMOTO CMbICia [5.62].

ITpucyrcrsue B NpeAnoKeHun anBepbuaibHbIX Xapaxkrepusaro-
poB fipouecca curHannusupyer aKTYanbHOCTL A cybbekra peun
TOTrO WM uHOrO “obpa3zafieiicTeus™. Tak, B npeanoxenun:

Ayant marqué ainsi un brf ©mps d’arrét. il pénétra dans son département
comme un roi dans son rovaume [16,75]

COLCPXMUTCA HE TOILKO U HE CTONBKO COOBILICHME O TIOSIBJIEHUH 3a-
BEAYIOUICTO OTAENCHHEM, HO YKA3bIBACTCH HA ero MaHepy BXOAMTb
B OTAENeHuWe TaK, kak eciau 6bl 3To Boles KOpOIlb B CBOE KOpOJICB-
CTBO. 3aKOHOMEPHO. 4TO 3aHUMAEMYI0 HAPEYHBIMM €IMHULAMM T10-
SULAIO NPU TNArosie HEKOTOPbIE AMHIBUCTLI Ha3bIBAIOT MO3ULIMEH
AeTamusaumn [2, 236].

IMparmarnueckuit norenyman MCCIICAYEMbIX eAMHUIL 3aI0KeH,
NpeXAEC BCEro, B MX CNOCOBHOCTH He ToNbKo 0003HauarTh npu3Hak
HEITOCPEACTBEHHO XapakTepH3yroLInii NPeAnKar, HO U XapaKTepH:
30BaTh NPEIKKAT 4Yepe3 OTHOLICHHE Npu3Haka K cyOnekry unu ap-
FYMEHTY (CKPLITOMY Milu SABHOMY).

ABnssce npeankarHpiMu 3HaKaMu. anBepOuasbHble eaMHMULbI
fHHT&KCM'-lCCKl/I NONYMHSAIOTCS CKAa3yemMoMy, HO ceMaHTHYeCKH
"OHK 00pasyloT npeaukarHoe BRIPDKEHNUE C UMITULMTHBIM 11pe-
AMKATOM, KOTOPBIN MOAYUHSET cebe NPCAKNKAT, BBIPAKEHHbINH CKa-
3yembimM™ [4, 96].

Hannoe cpoiictso HCCIeNyeMbIX POPM MO3BOJISET UM B Xyno-
KECTBEHHOM TEKCTE CJIY)KHTh Kak s XapaKTEPUCTHKH BHYTPEHHEIO
cnocoba, Mephl, creneHu COBEPLICHUS AEHCTBHUSI, €10 KAYECTBEHHO-
(buﬁmqecrcoﬁ XApaKTePUCTHKH, TaK U 118 yKazaHus COCTOsIHUS
CYOBEKTa B MOMEHT MpoTeKaHus NEeUcCTBus, T.e. s XapaKTepucTy-
ki arenca npouecca. I'I. Spogas, MCTIONB3YS NIPHEMBI IMCTPUBY-

THBHOrO W TpaHc(hopMaUMOHHOro aHANIN3a, Ha Marepualle pyccko-
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ro A3biKa NMOKA3bIBACT, 4TO [10100HbIE HAPEUNS, XapAKTEPU3YIOIUE
nesiTess, MOTYT ONpeIeNsiTh €ro IMOLMOHANBHBIN CTaTyC (AMarHo-

CTUpYEMBbiit MO0 PErucTpHpYEMblii NIParMaTHYEcKuM CyObeKTOM —

rOBOPALIMM HIIM TUILYLINM), SMOLMOHANBHYIO PEAKIMIO ACSTENIA,
ero JEMOHCTPaTHUBHBII CTATYC ¥ JIMYHOCTHBIC KauecTBa. Takue Ha-
peuus aBTOp Ha3biBaeT “auarHoctupyrommumu’ [11, 9].

B CBS3M C 3TUM B XyIOKECTBEHHBIX TEKCTax Hapeuus 1 UX QyH-
KUMOHAIbHbBIE SKBUBAJEHTbI SBISIOTCS OJHUM U3 CPEACTB XyLOXKe-
cTBeHHO-00pa3Ho# KOHKpeTH3auuu. B kayecTBe NOATBEPKIACHHS
JaHHOTrO Te3uca npuseaem ¢parmedT pomada P. Mepna “3a crek-
oM™, B KOTOPOM (UIYypHPYIOT TPH MEPCOHANKA: aCCUCTEHTDI Jlenb-
mon 1 Jlarapner u npodeccop Pancs. Obpaiaer Ha cebs BHHUMA-
HUE POJib HAPEUHBIX €IMHHL B co3aaHuu obpasza Mapu-Tloas Jla-
rapaeT, KOTOPYI KOJJIETH Ha3blBAKT IH3UMOM, — nepconaka
NMU30AMUECKOr0, HO SPKO ONUCAHHOINO M TOYHO OXapaKTepu30BaH-
HOro. AccucTenT JlenbMOH OKMAaeT ONas3AbiBaroLIEro npodeccopa
Pancs, koTopslii HazHauni emy Berpedy. JleibMoH Hamepesaercs
npocuth PaHca noamepkark €ro npoweHne o0 nepeBojie Ha I0/K-
HOCTb WITAaTHOTO npenoasarens. HeokunaHuo nospasercs Mapu-
[onb Jlarapaer, kotopas mpuiuia K npodeccopy ¢ aHaiorMuHoii
npock6oii. B nepeble MUHYTHI pasrosopa ¢ JlenbmoHom Jlarapaer
CTPEMUTCSl OYApPOBATH €ro, YTO [IEPENAETCs TAKUMHU XapaKkTepru3aro-
pamu Tpy riarojax roBOpeHus, Kak:

— Et moi, a neuf heures, dit Marie-Paule avec un petit rire de gorge.

fixant toujours Delmont de ses yeux tendres et noyés ... [16;72]

— Vous savez, enchaina-t-elle en levant les sourcils d'un air naif, et en
fixant sur Delmont ses yeux bleus confiants, ... [16,72]

— Je n’ai aucune idée de mes chances de succes, dit Marie-Paule en
souriant avec une franchise délicieuse ... [16,73)

— Je ne sais pas, dit-elle du méme air d’abandon, ses yeux tendres et
confiants toujours fixés sur Delmont, ... Voyez-vous, reprit-elle avec une
nouvelle bouffée de sincérité, je- me le demande [16, 73]
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Korna Jlarapaer noraasisaercs, uro Jlenomon TOXKE Npuiien
NpOCHTL PaHC) 0 ROMKHOCTH, OHA MbITACTCS MONYUHTE OT HEro 1o-
6osbie uHopmanum:

~ Mais, vous-méme, dit-elle d'un air calin, votre thése, ¢a avance?
[16, 74] .

Debout, la taille fléchie, elle le regardait avec abandon de ses veux noyés
.. [16, 74 Golliz b

W, uaxoneu, npu nosmnenuu npogeccopa Jlarapner menser
TAKTUKY:

... Lagardette quitta Delmont sans préavis, fonga sur le Maitre en rrois
ou quatre pas rapides, et penchée sur lui avec révérence, ... elle dit
quelques mots rapides ... [16, 75]

Deux secondes s*écoulérent, puis Rancé se dirigea a petits pas vers son
bureau; pressé de prés par Lagardette penchée sur lui comme une liane
[16,75]

Brionne sakonomepno, uro Jlarapaer nonyamia HOIEPIKKY
npodeccopa, HecMOTps Ha To, yTo Henbmon umen ropazno 60111:-
1€ OCHOBAHMIT A1 HOBBILEHUS B JOJIKHOCTH.

DKCAPECCUBHOCTD BbICKA3bIBAHUS, TEKCTA TECHO CBA3aHA C
OUEHKOH. B cBsi3u ¢ cemaHTHuecKoii FETCPOTCHHOCTBI0 HAPEYHBIX
KBAM(UKATOPOB M UX CBSI3EH ¢ rmaronamy MomudHKalmy rarona
NOKa3aTeNIIMH OLECHKI BECbMA PAa3HOOOPa3HbI [7. 135]. O6meoue-
HOYHbIC HapeyUs XOPOLLO/TIOXO SBASIOTCS 0653aTeIbHBIMU B coye-
TaHMUAX C TAKMMM TNIAroNaMu, Kak se conduire, se tenir, se sentir
peannsys 00s3aTeNbHYIO OLEHOYHYIO CeMy, BXOASMIYIO B C’l‘pyKTy-,
Py MonoGHbIX r1aronos. B GonsmuEcTBe ke CIlyyaeB NMPUCYTCTBUE
00LIEOCHOYHBIX HAPEUMil  HX KOHTEKCTHBIX CHHOHUMOB TIpH TTa-
rojie HeoOs3aTeNbHO, UX HATHYHE OMNpPEACIACTCHS KOMMYHUKATHBHO
CTPYKTYpOii BbiCKasbiBatus [9, 15].

OnaHnako, kak nokasan s3pIKoBOj Matepuan, ynorpebnexue
MCCTICAYEMBIX EIMHMIL € OUESHOUHBIM 3HAYEHHEM, Yallle BCEro ¢ 4a-
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M, HECET OOJIBLLYIO KOMMYHHUKATUBHYO HarpyskKy.
pa npuBeaeEM cneuymmnﬁ KOHTEKCT U3 poMa

CTHOOLEHOYHBI
KayecTBe Npume
®.Caran <<3npchTByﬁ, rpycThy:

Au bout de deux heures, comme le soleil ne me réchauffait plus, |

remontai sur la terrasse, m’assis dans un fauteuil, ouvris un journal.

Cest alors qu'Anne apparut; elle venait du bois. Elle courait, mal
d"ailleurs. maladroitement, les coudes au COrps. J eus I'impression subite,

indécente, que ¢ ctait une vieille dame qui courait, qu’elle allait tomber.

[17, 118].

XonoiHas ¥ Kak Obl MEXIY [1pOHHM OLCHKA [YIABHOM MepOMHE!
poMaHa MaHepbl Gera ropyry ee oTia AHHBI B KOHTPAcTe € CHUTYya-
umeit (AnHa 3acTaeT TI0OMMOro €10 4eaoBeka — oTua CeC:dﬂb —-C 11py-~
roil SKEHILIMHOM B Jiecy), CO3AaHnI0 KOTOpOH crnocodcTBOBaNa riaB-
Hast TEPOUHSL, XapaKTepU3yeT HE CTONILKO AHHY, CKoJbko camy Cecuiib.

B Mexhbs3bIKOBOM acnekTe i AaHHOTO yuccieqoBaHusa MHTE-
pec MpeACTaBnsioT ABa THNA COOTBETCTBUMH: TpaHcHopMalMOHHBIE
W acMMeTpUUHbIE (NPEXIE BCEIO, HEpaBHOMEPHbIE) CTPYKTYPbI.

ACHMMETPHYHbIE HEPABHOMEPHDBIE CTPYKTYPbl — OTCYTCTBHE g
€ HApe4Horo KkBanuuKaTopa wiu uHTEHCHpUKATOPA OPH~

repeBol )
anbHOWU paMKH

rHala — Hen36eKHO MPUBOAAT K NUMUHALIMK MOA
BbicKka3zbiBaHus. Cp., HarNprMep:
s n’ont pas I'air de I'entendre, I'un d’eux entoure a mi-

Les jeunes gen
les trois, au milieu de la chaussée,

hauteur | arbre avec une corde et tous
ils le tirent de toutes leurs forces [18, 44-45].

Ipote XJonii HibH HEe 4ylOTh ii. Onunp 3 HUX nepes s3ye cToBOyp MO-
TV3KOIO, | BCI TPOE MszHy b HOTO, CTABLIN MOCEPEL Gpykisku [22, 157].
Que de fois avait-il entendu sa mére déclarer calmement, dans les plus
grandes difficultés: “Nous trouverons le joint” [15, 301].
Bejlb CKONBKO pa3 NpH CamblX 3alyTaHHBIX OBCTOATENLCTBAX OH Cllbl=
pias, KaK Marh 2060puna: «Mpi HaiigeM sbixom [21, 353].

B nocnenHem cliydac UMEET MECTO TAKXKe HeaneKBaTHadA nepe-
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Jiaua CHTYALHH, NOCKOBKY B NEPEBO/C OTCYTCTBYET KOMMYHHKATHB-
{O BaXHOE Hapedue calmement.
[TepeBoz ABSIETCS MPOLECCOM, KOTOPBIA XapaKTepu3yeTcs yc-

TAHOBKOH Ha mepenady KOMMyHHKaTUBHOTO 3¢dexra nepBuIHOro

TEeKCTa, 4aCTHUUHO MOAUGULMPYEMOIl PA3AUYUAMH MEXKIY ABYMs
43bIKAMU, ABYMS KyJbTYPaMH ¥ ABYMA KOMMYHUKATUBHbIMHM CUTYa-
pusmu [10, 75]. Orcrona caenyer; 4To OCHOBHBIE TpeOoBaHMs,
npebABIAEMbIE K IEPEBOLY. ~ ITO TOYHOE BOCTIPOM3BE/ICHUE CMBIC-
712 MCXO[IHOTO TEKCTa, COOFBETCTBME HOPMaM si3bIKa MEepPeBoa, nep-
BUYHOCTH cosiepykaHus Haj (hopmoil, nepenada CTuns OpUruHaia.

[TepeBoaueckue Tpancopmaliu, MPOU3BOAMMBIC ITPH repea-
ye CMbICHA, 3a710KEHHOTO B COYETAaHUAX [J1arosia ¢ Hape4HbIMH KBa-
AndUKATOPaMu, OTHOCATCA K CEMaHTU4YECKOMY YPOBHIO 3KBHUBAJICH-
THOCTH. :

He 0C€TaHaBIMBAsACH HA rpPAaMMaTHYECKUX TpaHc(opmalusix,
IPOM3BOMMBIX C COXpAHEHMEM KOMMOHEHTHOW CTPYKTYPhI BbICKa-
3BIBAHMS, PACCMOTPUM HEKOTOpbIe Mpeodpa3oBaHus, BICKyILUE 3a
cObO# HEKOTOPYIO MOAU(HUKALMIO CEMAHTU4ECKOU CTPYKTYpPbI BbIC-
kasbiBanus. [logo6Horo poaa TpaHchopMaLMu MOryT ObITh 00y CII0B-
JIeHbl KOHTEKCTOM, KaK, Harpumep:

C’est vrai, d"ailleurs, que la police peut en savoir plus long, qu’elle peut

cueillir Maria 4 domicile, /a «questionner» avec rage [13, 150]

3BiCHO, MO MOXKE 3HATH Ol/ibLUE. HIXK BOHHM TPHUITYCKAIOTh, MOXKE CXO-
nuti Mapito Baoma # erawmysamu it donum 3 mopmypamu [19, 111].

B 1aHHOM ciy4ae cMTyalusi BOGHHOIO TepeBopoTa, apecToB
MOJUTUYECKMX MIPOTHBHUKOB M T.M. M03BOJISET NEpPeaars OTBIEYEH-
Hoe avec rage 60Jiee KOHKPETHBHIM “'3 TOPTypaMu’.

HeobXoauMOoCTh CeMaHTHYeCKMX TpaHchopmauuil TUKTYyeTCs
TAKOKE CEMaHTHUYECKUM COTJIacOBaHUEM — (OPMasbHBIM CPELACTBOM
OpraHM3allK BbICKA3bIBAHUS, KOTOPOE 3aKJIHOYAETC B HAJIMYHN O
HOTO U TOrO K€ CEMAHTHYECKOro KOMIIOHEHTa B JBYX 4JI€HaX CHH-
Tarmel [8, 25]. Kak ormeuaer B.I" ['ak, B ceMaHTU4YECKOM COITIACO-
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BaHHW MMEET MECTO W3DbITOYHOCTb CPECTB BhIPAKEHMS, KOTQ
MOYKET MCHONB30BaTLCs MO0 B OpraHusyroLleii, 1ubo B IKcrpe
Ho-cTuiMcTHYecKol QynKunum [8, 25]. B nepeosne Takue KOHCTPy;
UMK, Kak d 'un pas rapide, d'une oreille distraite nepenarorcs, B
HOBHOM, HApEUUSAMHU:
[’avocat se retourna, chercha dans la collection du Dalloz..., sortit y
volume, le feuilleta d une main rapide [14. 324|. !

ANBOKAT IOBEPHY.ICH, OTBICKAN ... HYXHbIH TOM U3 COOpaHus pr' )

Hannosa u npunsics obicmpo aucmames ero |20, 279).

Heobxoamnmo Takxke OTMETHTh HalHuHe BO (DPaHILY3CKOM SI3bIK
AHANUTUYECKUX KOHCTPYKLMIA C CYLUECTBUTENBHBIM coup, obnana
LIMM [IUPOKOH COYETAEMOCTBIO KaK C pazfinyHbIMH CeMaHTH4eC
MU Kjlaccamu [J1arofioB, TaK M IpuiarareibHbiMU-0OnpeaeneHus
KOTOPBIE COMPOBOXK/IAKOT AaHHOE c10BO. [TockobKy B YKPaMHCKO
M PYCCKOM #3bIKax NoA0OHBIE KOHCTPYKIMH C CYILECTBUTEbHbIA
00nanalolmM CToNb IHMPOKUM, HenrddepeHLIMPOBAHHBIM 3HAYE l
€M, OTCYTCTBYIOT, B [IEPEBO/IE OHM MEPEAaoTCst 1100 Hapeunem, Jue
AHAJIUTHYECKON KOHCTPYKIMEH C KOHKPETHBIM CYUIECTBUTEIbHbBIM ,:'
3aBUCUMOCTH OT CEMAHTHKU MOUIEKALIEro U CKa3yemoro: :

Un vieillard ... se frappait le sternum a petits coups nerveux [ 14, 3728

Kaxo#-1o crapuk ... ynapsn ceds B IpyAb KOPOMKUM HEPGHOIM OGUMNCE

Huem pyku [20, 322] ’

[TpoBeneHHOE BHYTPHS3BIKOBOE U MEXbA3BIKOBOE MCCNEA0BaA-
HHWE MO3BOJIAET CAE/aTh CICAYHLUUE BbIBObI.

KommyHukaruBHas 3Ha4MMOCTb a1BEpOUATBHBIX XapaKkTepH3as
TOPOB TIpouecca 00yCA0BIeHa HECKOJIBKUMU (HAKTOPaMU, OCHOBHBI
13 KOTOPBIX: MX CIIOCOOHOCTh COOTHOCHTBCS HE TOJIBKO C IMPE/IHKa
TOM, BBIPXKAIOUIMM MPOLECC, HO U C JICBBIM M IPABBIM (IKCITUUMT=
HbIM WY UMIUTHUUTHBIM) aKTAHTOM; O0JIbilile BO3BMOXKHOCTH pa3-
J1e1bH00QOPMIIEHHBIX SMHULL [IepeiaBaTh TOHYANLINE HIOAHChI Xa-
PAKTEPUCTUKK TIPOLIECCA 33 CHET UX PacrpOCTPAHCHHMSI; CIIOCOOHOC
ObITb KOMMYHUKATUBHBIM LIEHTPOM BbICKA3bIBAHNS.
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[Ipn nepeBone uccneayeMbix eiuHMIL CIIEIYET YUYHUTbLIBATH
0COOCHHOCTL MX CEMAHTUKHU, BLIOOD ONpenefeHHON eanHuLbl U3
Lesioi CUCTEMbI CPEACTB, 00YCIOBAEHHBI ABTOPCKOM MHTEHLIMEIH;
CEMAHTHHECKYIO COYETAEMOCTD] CMbIC/IOBBIC PANUYHS MEX/Y Ha-
pedHbIMH KBalH(UKATOPAMM, 0OLEANHAIO LMMUCS B CUCTEMY M0
(yHKUMOHAILHO-CEMAHTHYECKUM TIPUZHAKAM; CTIELM(HUECKHI HH-
TEPHPETAUMOHHbBIH KOMITOHEHT HAPEYHbIX EIMHUILL, COCOBHDIX Bbl-
pakarh CXOLHbIH cMblcn. Kpome Toro, onpeneneHHbie OTpaHUYCHUS
Ha BbIOOP IKBUBA/ICHTA IT{M4 [IEPEBO/AE HAKIAABIBAIOT 0COBEHHOCTH
CTPYKTYPbI, HOPMbI U.y3yCa 53bIKa NEPeBoa.
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n.b. Moposoeé, J1.C. TkayeHKO

COUMATNBHO-CUTYATUBHAR BAPUATUBHOCTD
UCNOJIb3OBAHUA METAKOMMYHUKATUBHbIX
BbICKA3bIBAHVMﬂ B COBPEMEHHOM
AHITIUMCKOM A3bIKE

ObocTpeHHbIii. HHTepec ucciaenoBarenei K NpoLECCY pedeBoii
KOMMYHMKALUK B LIEJIIOM Y, B YaCTHOCTH, K (DAaTHUECKUM BbICKa3bIBa-
HusiM, 00yCIOBAMBACTCA NPEXkK/IE BCErO BAXKHON POIbIO NOCAEAHUX B
opraHu3aldu auanoruyeckoro obuenus. KoHrakroycraHaBnmsao-
e, Win; patuyeckre, BbICKa3bIBAHUS 3aHMMAIOT 0coboe MECTO B
opraHu3aluny auanorunyeckoi pedu. TepmuH “gamuueckoe (wnm me-
MAROMMYHUKAMUGHOE) 8bicKa3bidanue” OBl BBEICH aHMTHICKAM IT-
Horpapom b. ManvHOBCKUM NPUMEHHUTENBHO K HanioraM, becenam,
.. UEbIO KOTOPhIX BJIAETCS CO3MaHNe Y3 OOIHOCTH ITyTeM MPOCTO-
ro obmena cnosamu™ [14, 296]. Kak cnipasenmnso ormeuaet I.I" [o-
UENUOB, .. .mema- B 0003HAYEHUH “METAKOMMYHUKALUSA™ 1 €ro Npo-
M3BOAHBIX HEOAHO3HAYHO U MOXKET ObITh aBTOPCKHM KOMMEHTapHem
K cobcTBEHHO coobmennro” [2, 52], T. e. Tem, uro A. Bexbuukoi
Ob10 Ha3BaHo “Metarekctom” [ 1, 258]. MHbiMu crioBamu, “memarom-
MYHUKAUUA” UMEET 3HAUCHUE “KOMMYHUKAUUS O KOMMYHUKAUU'.

MeTakoMMyHUKAT MOXKET BBITIOJHATL W MHYHO 3a1ady, KoTopas
CBsi3aHA C PErylMpOBAHMEM PEYEBOro OOIICHUS C MOMOILBIO S3bl-
KOBBIX CpencTB. Peub uper o peanusauuu daruueckodl GpyHKuUMH
s3bika [7]. TTpUMEHUTENBHO K TAKOIO poaa SBIECHUAM, METAKOMMY-
HUKALKUA — 3TO KOMMYHUKALMs, COMYTCTBYIOUIAs KOMMYHUKALUK.
KoHTakTOyCcTaHABIMBAIOIKE BHICKA3bIBAHUS “paboTAOT " HA BKJIHO-
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YeHWE BHUMaHKs ajapecara Ha ero cobOeceiHuKa Wi Ha KOHKpeE
noe coobwenne. OrcyrcrBue GaruyeCKux BhICKA3bIBAHMI B Hayge
e Gecelbl paspylaeT yCTaHOBIEHHYIO PUTYalbHOCTb OOLICHUS,

Mpe/nonaraeMoe Koan(puuMpoBaHHOE COOTHOLICHHE A3bIKOBOH HOp-

Mbl M pEUCBOro NMOBEACHUA, HaNlpumep:

She looked up from her work and | felt damn sure I ought to sayv,v

something. So I said — Hello!

— Good Morning. sir, — she smiled |11, 7].

B [IPUBCACHHOM BBILIEC JIMAJOIHYECKOM €AMHCTBE peabHO MO~
THUBUPpOBaHa HE0OX0MMOCTh YCTAHOBJIEHUs pEYeBOIro KOHTaKTa

MEXAY KOMMYHUKAHTaAMH, Kak YK€ OTMEYANIOCh BBILLEC, CTEPEOTU- »
bl pEYEBOIro o01IEeHUs npeanojiaraloT HajJu4vue KaKOﬁ—Tq PEYEITU- 8

KETHOW eMHNLIbI, TPEeaBapAIOIEli PealbHYH0 eIMHUILY COODLIEHMS

WM KOMMYHUKATUBHBIA dKT, YTO SIBCTBEHHO CJIEAYET U3 aBTOPCKOH

pemapku: [ felt damn sure I ought to say something. (51 octpo no-
4yBCTBOBAJ HEOOXOAMMOCTL UTO-1IMOO0 cKazarh).!

Taxum obpazom, cobCcTBEHHO “conepxarenbHas’™ peub WIH WH-
dopmaruBHOE cOOOLIEHHE TIPEIBAPAIOTCS YCTAHOBNCHHEM PEyeBo-
r0 KOHTAKTa MEXKIY KOMMYHUKAHTAMH, KOTOPbIHA B 3bIKOBOM OTHO-
LIEHUW OCYLIECTBIIAETCS MOCPEACTBOM YCTOHUYMBBIX MPEIMKaTHbIX
W HENmpearKaTHbIX (aTudeckux ennHunl Tuna: Look here! Hello!
Good morning! I beg your pardon! I am sorry v T.11.

T.JI. Uxernanu BblAENAET CACHYIOLIME KOMIOHEHThI YCTAHOB-
JICHUS PEUEBOrO KOHTAKTA:

1) napanuHrBMCTUYECKHI KOMNOHEHT (HeBepbanbHas OpHeH-
TalMs Ha KOHTAKT: KOHTAKT rnas, yabioka, npubniKkeHne K aapeca-
TY, 3BOHOK 110 TeNedOHY, CTyK B ABEPH M T. I1.);

2) METAaKOMMYHMKATHBHBII CHIHAN yCTAHOBJEHUA PEUCBOIO
KOHTaKTa;

3) npeaBapsoLMe METAKOMMYHUKATHBHbBIE BbICKA3bIBAHMS /

"' 30ecw u nuxce npusooumes nepesoo Mopososoii H. .
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HENOCPEACTBEHHO MpPEABapsitoLIMe colepKaTelibHoe CoodlIeHne,
opraHu3yroLIne Mepexoa K UeHTpalbHOI (ase noalepkanus peye-
poro konTakra’ {6, 13]

B uenom pasznenss no3suuMio JaHHOTO aBropa, 0TMETUM HEKO-
TOPY}O HEYETKOCTH B Pa3srpaHUuEHMM I1YHKTOB 2 (METAKOMMYHMU-
KaTUBHBIA CUIHan) W 3 (npeaBapstoliMe MeTakOMMYHUKATUBHbIE
pbicka3biBanua). Co cBOeii CTOPOHbI, aBTOPbI HACTOSLIEH paboThI
BLIICSIAIOT IBE (a3bl MEPBUIHON MHULIMALIMK JIMANOTHIECKOTO 00-
LLEHHUS T TPEABAPSIOLLY 0 MEBEPOANbHY IO U COOCTBEHHO Bepbasib-
HYI0, PENPE3CHTUPOBAHHY 10 (aTUUECKO! pensiuKoi.

Otcrona cnenyet, 4To pyHKUMOHUpOBaHHE (paTHYECKUX BbICKa-
3bIBaHUI B LEJIOM 00YC/IOBIEHO PaMKamMi pedeBOro STUKeTa, MpH-
HATOTO B laHHOM.oOwecTBe. Hanpumep:

Hashkaife knelt down in front of him.

—You're yourself to blame. Pat. Things are not done like that. You should

have made friends with them, greeted them, asked after their health
and suchlike. People do not forgive such things | 16. 42}.

B nipuseneHHoM npumepe 1eMOHCTPHPYETCS CYLIECTBYIONIAs B
M0JICO3HAHUM HEOOXOAMMOCTH COBIIIOACHMST ONPEIETEHHBIX HOPM 06-
LIECTBEHHOIO MOBEAEHHS, PEATM3YIOILErOCs B [IPOLIECCE KOMMYHNKA-
LMK 10CPEACTBOM (haTHYeCKHUX BbICKasbiBaHuil. M3 BbllUecKazaHHO-
IO MOXHO CH€/aTh BbIBOI, YTO MOMHMO PEYEITHKETHOH (QYHKLMY,
(parnyeckue BbICKa3bIBAHUS OCYILECTBIIAIOT NCUXONOMMYECKYIO CBS3b
MEXTy OOLIAIOIMMUCH. AMEPUKAHCKHE TICHXOMUHTBHCTHI A. TTupe 1
T. Bynsen ans ocyluecTBieHus YCIEMHON peveBoi KOMMYHHKALMM
CYUTAIOT HEOOXOAMMBIM HalW4yHe Tak HasbiBaemoro -“collaboration
channel”, koTopblii npeanonaraer ycaoBus NCHXONOrHYECKOr0 KOM-
(hopra 1 no6poKeENaTeNEHOCTH MEXITY KOMMYyH1KanTamu [15, 25].

Taxum 06pa3om, B CTEPEOTUIIE YENOBEUECKOTO MBILLUIEHHUS CY-
LECTBYIOT ONpPEAENEHHbIE CHCTEMHO-0OPraH3aHOHHbIE TTapajiurMa-
TUYECKUE COBOKYMHOCTH (OPM peyeBoro Bo3ieHcTBUs Juls obecre-
YeHUs ONAroNpPUATHOrO NPOTEKAHHUS PEYEBON KOMMYHHKAIIHH.
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B T0 xe Bpems. onucaHue GpyHKLUMOHUPOBAHHS CIMHUIL peue-
BOTO 3THKeTa TpebveT 06s3aTenbHOr0 NPUBJICHEHUS psiia NOHITUH
COLMONTMHTBUCTHKH, MOCKOIBbKY COLMabHbIE GAKTOPbl UTPAOT BaXK-
HYIO POJTb B KU3HM si3bIKa.

Llenbio 1aHHO# cTaThy sIBASETCS CPABHUTENBHOE H3YHUCHME T~
NMOB (haTHYECKUX BbICKA3bIBAHMUI, YIIOTPEONSEMBIX B AHITIOS3bITHOM |
JAMAnore B 3aBHCHUMOCTH OT COOTHOCUTENbHBIX COLMANbHO-POIEBBIX
NO3ULMH KOMMYHHKAHTOB. Teopusi counaibHOU CTPYKTYPbl 06e-
CTBa MpefyCcMaTpUBAeT BbIAENEHME KAK NEPBUUHOIO KJIACCOBOTO
ypoBHs (MakpoCOLMOAOTHs), TaK ¥ BTOPUYHOTO, KOTOPbI 0Opasy-
er Gosiee MEIKYI CEeTKY COLMaJbHO-TPYNNOBOM cTpaTuduKalumu
obmecTBa (MHKPOCOLMOIOTHSA), HAKIIA/bIBAEMYIO Ha KJIACCOBYHO.
MUKPOCOLMOIOrHS BbIUIEHseT pa3Ho00pa3Hble BIAbl MAIbIX COLIM-
allbHBIX TPYNT M0 pasidYHbIM COLMANbHBIM W coLMofeMorpaduyec-
KUM [PU3HAKAM — KJ1aCCOBbIM, NPO(EeCCHOHANBLHBIM, T0JIOBbIM, BO3-
pacTHBIM U T.il. B COOTBETCTBUM € COLMANLHO-PETYIIMPYIOLEN (PyH-
KLUHMEH, eIMHUILbl PEYEeBOT0 3TUKETa MApPKUPYIOT COUMANbHBIE
OTHOLEHMsT KoMMYHHUKaHTOB. CTparn(yKallMOHHAs BApUATUBHOCTD,
MMEIOLLAs CaMYH) HENOCPEJCTBEHHYHO CBSI3b C COUMAIbHON CTPYK-
TYpO# 001LLIeCTBA, HAXOAUT CBOE BBIPAKEHNE B TEX A3bIKOBBIX U peé-
4eBbIX paznid4uax, KOTOpble 00HAPYKMBAKOTCS Y MpeacTaBUTEnei
pa3TUYHbIX COLUMAIbHBIX CJIOEB M FPYIIL.

BapbupoBaHie peuyeBoro MnoBeACHUs HHAMBUAA 00YCIOBICHO
TAKKE PasMuHbIMU COLMAILHLIMU YCIOBUAMU (CUTYaLMsAMU) 00-
menusa. CuryaTuBHas BapuUaTUBHOCTH NpPOSBISETCS B Npeumylue-
CTBEHHOM HCNOJIL30BAHMM T€X WM MHBIX A3BIKOBBIX €AMHMLL B 3a-
BHCHMMOCTH OT COLIMAIbHOW CUTYalMu.

B npouecce ananuza 4000 obpasioB (Garuyeckux BbICKa3blBa-
HH, OTOOpaHHbIX METOIOM CILIOLIHOW BBIOOPKH U3 COBPEMEHHOTO
AHTJIOA3BIYHOTO XY/I0XKECTBEHHOTO pOMaHa, ObUIM YCTaHOBAEHbI He-
KOTOPbIE 3aKOHOMEPHOCTH (YHKLUMOHUPOBAHUS JIaHHBIX BbICKA3bl-
BaHUM B IHAJIOTHYECKOM JHCKYPCE.
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Tak, B nuiane ynorpe6nenus darudecknx BrickasbBanuii Hamu
ObL10 OOHAPYKEHO, YTO YeM BBILLE COLMATLHEIH YPOBEHb KOMMYHHU-
KaH1a, TeM DOMlbLUE TATOTEeT OH K ynoTpeBienHio daruieckux Bbic-
xagblsgﬂuﬁ, B TOM 4McCiie u 0Bnanaroumx CrpykTypoii TpeAnKaLIIHU,
tuna: “l wish you a good morning!™, *You are welcome” u T.A.

MubiMu crioamu, jmonu, 06RandioNme J0CTaTouHo BbICOKHUM
KY/IbTYPHBIM YPOBHEM, B CPEAHEM HCMOMb3YIOT BaTHieCKUX BbIC-
KasbiIBAHUH B MpOLECCEe KOMMYHWKALMK B MOATOpa pasa Goble,
HEM JIMLA, OTHOCALIMECS K¥coumanbHOMY AHY (COoTBeTCTBeHHO 2400
n 1600 peyesbix 06pasuos). C cutyarusHoii BApUATHBHOCTLIO CBsl-
3bIBACTCS TEPMHUH “posnib™. Posib onpenenserca H.M. Dupcosoit kak
*...c10cob NOBeNeHHs MHANBUAA, JETEPMHHUPYEMbII COLUMANTBHOM
curyauuei™ [4, 15].

OnHaKo, 04EBUIHO, YTO KOMMYHUKATUBHAS H COLIMATLHAS ponu
CoOECEIHUKOB MOTYT pasziuuaThes 1160 coBNaaars B 3aBUCUMOCTH
OT THACPETBA — HE JIMACPCTBA KOHKPETHBIX KOMMYHUKAHTOB B Opra-
Hd3auun ananora. Tak, auanoru no TUMy OpraHM3auMy ObILEHHS
MO/IPA3ACIIAIOTCA Ha “TOPH3OHTANbHbIE” U “BepTHKAbHbIC” (Tepmun
P. I'yurepa) [14, 41] nu6o “CHMMETpHYHBIE” U “aCHMMETpHYHBIE”
(repmun H. ®@upcosoit) [4, 16]. Tloa “ropusoHTanbHbiMU”, “cUM-
METPHYHBIMH™ OTHOLIEHHSMH OBBIYHO OHUMAIOT OTHOLIEHUS pa-
BEHCTBA WJIM ONIHOTIONOKEH U

) CTY/IEHT — CTYAEHTKA;

0) konneru-6usHecmMeHbl 1 T.11., Hanpumep:

a) How do you do, Mrs. Adams?

How do you do, Mrs. Arling? [10, 101].

0) Hi! I'm Max Logan.
Hello! My name is Julie Watkins [9, 21].

B MPUBEAEHHBIX NUANIOTHYECKUX €ONMHCTBAX peaU3yroTCs ro-

PH3OHTAJIbHBIC OTHOLIEHHS KOMMYHUKAHTOB, [PH 3TOM B NEPBOM
clyyqae (a) npouecc pedyeBol KOMMYHHKALMU MPOXOAUT B O HULIU-
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a1bHOM PErucTpe Aes10BOro obLIeHUs MeXkIy Koieramu-ousnecme-
HAMH, O YeM CBUIETENLCTBYET YNOTpebieHne craHaapTHO-od M-
anbHoro npusercteus “How do vou do”. Bo Bropom ciryuae (6) pe-
rucTp oblenus — HeopuimansHo-0ouxonHbIin. Obuenue nmeer
MECTO MEX(/1y CTYAEHTAMK KOJLIEKA, KOTOPbIe NPUBETCTBYIOT APYR
apyra pasrosopHeimu hopmamu “Hello!” u “Hi!™. :

[Toa “BepTUKaibHBbIMEH, “ACHMMETPHUHBLIMU OTHOLUICHUSIMU
MOHUMAIOT OTHOLIEHHs HEPABEHCTBA WIIM Pa3HOMOMOKEHU:

a) HAYQILHUK — MOAYMHEHHbIH WK YYNTENb — YUCHHUK:

©) HOKTOp — NALMEHT U T.I., HANPHUMED:

a) Good morning, children.

Good morning, Mrs. Brown [9, 52]. ;

0) Sorry, sir. May | come in?

Come in, Eric [11, 94].

B gaHHbIX AMalOrMYecKMx eIMHCTBaxX peaju3yroTcs OTHOLe-
HUSl HEPABEHCTBA, B Mpumepe (a) 0TOOpaXKeHO B3aUMHOE IMPUBET-
CTBME nperogasares u kiacca. Bo Bropom ciyuae (6) peuesoe 06~
LIEHME NPOUCXOAUT MEK/LY HAYAIBHUKOM M ero TM4HBIM Wo(epoM.
[lpu 3TOM nocaeanuii odpauaercs K cBoemy naTpoHy “cap”, B TO
BPEMsi KaK caM MaTpoH Ha3bIBAET BOAMTENA MIPOCTO MO HMEHH.

C apyroil CTOpOHbI, O4EBUIHO, 4TO MOMEHT HHUUMALMK CAMO-
ro Manora | peaav3alud KOMMYHUKAaTUBHON MHTEHUMH MOXKET [pH-
HAANEKATH JIMLLY, He 3aHUMalollleMy 6ojiee BbICOKOE CONHALHOE
nosoxenue. Takue KOMMYHHUKATUBHbIC OTHOLICHUS OT/AMYAOTCS OT -
COUMATILHBIX U PENPE3EHTUPYIOT MPUHLIMIT JMAEPCTBA -+ HE JINAepP-
cTBa. [[pOMIITIOCTPUPYEM M3JIOKEHHOE CIASAYIOUIAM [TPHMEPOM.

— Excuse me, professor!
— Oh, Collins, what can I do for you? [8, 42].

B faHHOM cilydae MHULMATOPOM OeCe/Ibl ABISETCS CTYIEHT, KO-
TOPBIi, €CTECTBEHHO, 3aHUMAET MOAMMHEHHOE MOJIOKEHHUE MO OTHO-
LLIEHUIO K fipodeccopy.
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- Are you [ollowing me, O’Shea? — he cried out angrily:

— Look here. Pat. I'd like to try another idea [8, 50],

B rnpuBeeHHOM 1ManornyeckoM e1uHCTBE 0OMeH peraukaMin
unet mexay asned Tanom O’y u ero naemsiaankom [1otom. Kak
C/CAYET U3 PernMku MIeMAHHUKA, TUACPOM AaHHOrO AMANora sis-
JSCTCA UMEHHO OH (““Thl NOHsT MO0 Mbicib, O’ 1Lu?™). B cBotO 0ye-
pestb, s/ “NepexBaThiBaeT” MHULIMATHBY B pa3roBOPE, YTO ABCTBYET
U3 €ro OTBETHOM pennk “Hocaywaii, [I31. ¥ meunsn apyras
uaest”.

B konkpeTHO# pedesoii cuTyaunn BbIGOp BopMya peueBoro
TrKeTa 00yCcnoBeH, C OIHON CTOPOHBI, COLUAILHBIM CTATYCOM Yta-
CTHUKOB KOMMYHUKATUBHOIO aKTa, C APYTOi — WX PO/IEBLIMH OTHO-
WEHUAMH. B X0 01HOro U TOro e KOMMYHUKATMBHONO aKTa po-
JI€BbIE OTHOWICHNA MEXLY MapTHEPAMU MOTYT MEHSATHCS: IMAEPCTBO
MOXKET HEPEXOANTL OT OAHOrO MapTHepa K Apyromy. Takum obpa-
30M, COOCTBEHHO 0OMEH COOBLUEHUAMM NPEIBAPACTCS ONMpeneiéH-
HbIM BEPOATLHBIM METAKOHTAKTOM.

C apyroit cTopoHbl, KpoMe fiepenatiu (NoxydeHus) ToruyecKoil
nH(OPMALIMK, H0AH B OOLIEHHU NPECEaYOT U apyrue tenu. [1o
cioBam H.M. ®opmanoBckoid, “...Mbl HCTILIThIBAEM GOMBLIOE Y10
BOJILCTBME OT “0ONTOBHU™, OT OOLICHKS paiy OOIIEHNS, OT OLLyLIEe-
HUs 4TO Mbl MIOMHUM JpYr Apyrd, MOHMMAeM APYr Apyra C [oiy-
c10Ba 1 0e3 CJI0B, XOTUM KOHTAKTOB, XOTsl, KOHEYHO, U 0OMEH co0-
CTBEHHO MHpOpMalmei 3xeck npousoiiner’ [5, 9].

KoHTakTOyCcTaHaB/IMBAIOLIME BbICKA3bIBAHUA [1PEACTABIAIOT
Cobo#i YCTOHUMBBIE CTEPEOTHUITbI, KOTOPbIE HE BO3HUKAIOT 3aHOBO B
KaKJIOM aKT€ PEeYH, a BOCIIPOU3BOAATCS KaK €AMHULBI, OTIOKHMBILIH-
€Cs M XPaAHSLUKECS B HaIeM 53bIKOBOM CO3HAHWM B BMJE CBOEOO-
pasHoro (pouma roToBbIX THIIM3MPOBAHHBIX (GOPMYJI BEXITUBOCTH.
CroBapb 110 9THKe TaK ONpeaesseT BEKIMBOCTh: ... MOPATIbHOE Ka-
HECTBO, XapaKTepu3yollee Yen0BeKa, g KOTOPOro yBaKeHHe K
JOISIM CTaNO [MOBCEAHEBHOM HOPMOM NMOBEACHUS W MPUBBIYHBIM
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criocobom obpaluetns ¢ okpyxaownumu” [3]. M3BecTHble amepy
KaHCKME MCCIE0BaTENN CTPATernii ITUKETA PEYEBOTO MOBEACHMU;
I'1. Bpayn u C. JleBuHCOH, CO CBOEH CTOPOHBI, ONpPEeNsiOT Be3
BOCTb KaK “*...JeiCTBHE, HanpaBeHHOE Ha YIOBICTBOPEHUE NOTPE!
HOCTEH naprHepa, CBA3aHHbIX C €ro COLMANILHO POJIbIO U BOCIPH-
ATUEM COOCTBEHHOTO foctouHcTBa” [12, 191].

AHanu3 GaKTHYecKOro Marepuasa nokasal, 4To KaieCTBEHH
KOJIMYECTBEHHOE ynoTpedeHue (paruieckux BhICKa3biBAHWI B COBX
MEHHOM aHIIIMHACKOM $13bIKE OTPENEIAETCs MPEXkKle BCEr0 MaKCHMOQ
BEXKIIMBOCTH, MPUHATON B laHHOM COLMaIbHOM Kpyry. OTcrona cre-
NYCT Hepas3pbiBHAs CBA3b COLMANBHBIX U KOMMYHHUKATHBHO-POJIEBBIX
OTHOLUEHMI rOBOPALIMX C hOPMYTaMH BEXKIUBOCTH, KOTOpEIC O
BbIOMPAIOT, 4TO, B CBOIO O4Yepe/ib, NO3BOIAET paccmarpuBaTh AaHH
hopMyITbl BEKIIMBOCTH KaK WHANKATOPb! MO3ULIMK FOBOPALIETO B 06~
LLLEECTBEHHOM JeSTebHOCTH.
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U.B. Nepeca

PA3BUTUE ®OHETUYECKOU CTPYKTYPbI
OOHOCIOXHOIO CITOBA B HEMELIKOM A3bIKE

(Ha Mamepuane OpeeHe- U cpedHesepXHeHeMeUuKux
meKkcmos)

C10BO ABISETCA OCHOBHOM CTPYKTYPHOU eaunuLei s3bika. s

ornpeaesieH s TEHACHIMI pa3BUTHs MOCIEAHEr0 HeODXONMMO HCCie-
JIOBaTh CTPYKTYpY CJIOBa W €€ U3MEHEHHE B IPOLIECCe UCTOpHUYec-
Ko# 3BoHOLMKY. OHOCIIOKHOE C/IOBO SABISETCS CAMbIM MPOCTBIM C
TOYKH 3PEHHs €ro CTPYKTYPHOTO HANOJIHEHUS, YTO MOCTYKHIIO ITPU-
4KrHOW BbIOOpa TAKOro CAOBA B KauecTBe OObEKTa MCCIEN0BaHUA.
[leabro paHHOW paboThl SBUIOCH M3yyeHHe OcoOeHHOCTeH pa3Bu-
THS (POHETHYECKON CTPYKTYPbl OQHOCIIOKHOIO Cl0BA Ha mMarepua-
Jie IpeBHE- U CPEAHEBEPXHEHEMELIKUX TEKCTOB.

B nunrsucrtudecknx paborax CI0BO paccMaTpUBAETCst Kak B
CHHXPOHMYECKOM, TaK M JAHaxpoHWyecKoM IuraHe. Mcceneposanumo
CTPYKTYpPbl OTACJBHBIX YaCTEl HEMELKOTro CJ10Ba B CHHXPOHMU. M0-
CBSIILIEHO 3HAYMUTEIBHOE KONM4ecTBO pabot [2; 6; 9; 11; 12; 14; 15;
16]. D1 paboThl NPEACTABISAOT ONPENENEHHBIH HAYYHbIA U Ipak-
TUYECKHIl MHTEPEC TPU M3YyHEHUW COBPEMEHHOIO HEMCLKOrO s3bl-
Ka. B TO ke Bpems sBiseTCst 00IEH3BECTHBIM, YTO 3BYKOBas (op-
Ma CJ10Ba M paclpefieieHHe €¢ COCTaBIAIOIIMX HE OCTaBaluCh He-
U3MEHHBIMM B [MPOLECCE DIBOJIOUKWH HEMELKOro s3blKa.
@parmMeHTapHbIC aHHbIE MO ITOMY BOIIPOCY OTPaKeHbl B UCTOPH-
yeckux rpammarukax [4; 7]. Toapko B nocneaHue roasl ObuT npo-
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gejleH Pl CHCTEMAaTUHECKMX MCCIICI0BARNE PA3BUTHS TEX MM UHbIX
gacTel HEMELKOro ciioBa B Auaxponun. Tak, E.As Llynsran [10] na
marepuane OPEeBHEHILIUX M COBPEMEHHbIX MMaMATHUKOB HEMELKOTO
f3bIKa UCCIIEI0BAJIA HAYAJIO CII0BA, BKJIHOYas NPpeUKC W aHayT Kop-
wesoit mopoembl. T.B. I'pemaniok [1] u3yuiia KoHeuHy10 4acThb He-
MELIKOTO CJI0BA B pa3ilv4Hble MepUoibl 9BOOLMK a3bika. O.11. lu-
MupoBa [3] mpoaHanu3npoBana KOPHEBYIO CTPYKTYPY M 0COOEHHO-
cTH €€ Pa3BUTHA ¥ QYHKLIMOHKPOBAHUS B HEMELIKOM S3bIKE.
Marepuajiom B HallleMy MCCIeOBaHUM OCTYKHIM ClOBa, NO-
JiydeHHbIE C MOMOILLI) CIIOWHOM BbIGOPKM U3 JipeBHE— (ABH.) M
CpelHEBEPXHEHEMELKMX  (CBH. ) TekCcToB B Kojnuectse 10000 cnos
B K&)/IOM M3 meproaoB. OueHka JoCTaTouHOCTH 0Obema BhIGOpKH
npoBoAMIack Mo (hopmyie:
N =z (1-)/(5Y),
rae N — MuHuMaiibHblii 00bem Bbibopku, f — oTHOCHTENbHAS yac-
TOTA BCTPEYAEMOCTH, & — OTHOCUTE/IbHAS TTIOTPELUIHOCTD, P — Ha-
JCKHOCTD, Z — 3HaYeHHe QYHKLMH, 3aBUCALIEH OT HajlexKHOC-
™ (zID JUIs OUEHKM NPUHUMANOoCh PaBHbIM 3HadeHmto 1,96 [5]).

[ToACYET OTHOCHTENBLHOM YACTOTHI BCTPEHAEMOCTH pasIMYHbIX
CTPYKTYpP OAHOC/IOKHOIO COBA, a Takxke codeTaHWd GoHeM B Tex
WM MHBIX TTO3MLMAX ObLT HAMK OCYLIECTBIEH MocpeacTBoM DBM
Mpy AOMOLIM CriEUUanbHO pa3paboTaHHO| NporpaMMel.

Kak nokaszano B [5], oTHocuTenbHas norpetHocts 20% (6=0,2)
U1 (hOHETHKO—(DOHONOTMYECKMX M MPAMMATHUYECKUX HCCIeNoBaHtii
SABIISIETCS NOCTATO4HOMN. [1o naHHbIM npenBapHUTeibHBIX IKCITIEPUMEH-
TOB HaMM OBIIO YCTAHOBIEHO, YTO MUHUMA/IbHASI OTHOCHTEIbHAS Ya-
CTOTA BCTPEYAEMOCTH OCHOBHBIX CTPYKTYp ciiosa cocrasuna 0,01.
Torna MUHMMAaNBEHO HEOOXOAMMBIHM 00BEM BLIOOPKH /IS aHAJIM3A Ta-
KUX CTPYKTYpP IO BbILIENpHBEIeHHOH hopmyne cocrasiser 9500
ciioB. IlociienHee Yucao MeHbIlIe, YeM UCTIONIb3YEMbIN B TAHHOM MC-
crenosanny 06beMm BeIGopku. CrenosarebHo, Bridopka B 10000 cnos
ABIISETCS JOCTATOYHOM /U151 BBITOJIHEHWS BbILLIECYKA3aHHBIX 3a/1ad.
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Jins aHanu3a Hamu GbINU MCTIONB30BAHBI BEPOSTHOCTHO-CTATH-
CTUYECKHMH, CPAaBHUTENBHO-UCTOPUHECKNH, JIECKPUIITUBHbI 1 M€T0~.
J1bl UCCNIEI0OBAHMS. %

B Tabnuue | hpeILCTaBneHbl HEKOTOPbIE PE3Y/ILTaThl MPOBENEH-
HOTO Hami aHaiu3a CTPYKTYpbl C/loBa B JBH. MU CBH. nepuogax. B
060MX paccMaTpuBaeMbiX 3Tanax pazBUTHS HEMELIKOTO si3blKa yac-
TOTa yNoTpedieHHs OHOCTIOKHbIX CJIOB MEHBILE, YEM MHOTOCIOK-
HbIX. Tak, B 0AHOCHOXKHBIX ciioBax oHa coctasuna 0,11 u 0.19 co-
OTBETCTBEHHO [UIR ABH W CBH TEKCTOB. YBEJIWUYEHHE YACTOThI YNOT-
pebiieHus OAHOCTOXHBIX CIOB MPH NEPEXone OT ABH. K CBH.
CBUIETENLCTBYET O TEHACHUMY Oosiee 4acToro yrnorpedaeHus 3Tux
CJIOB B CBH. NEPHOJE M0 CPABHEHUIO C /IBH. TEKCTAMH. :

Tabauua 1.

Cprmpa HE€MEeUKOoIo ¢JjioBa B X04€ pa3BHUTHA fA3biKa

Ne| Kou-o cnoros | JIBH. [pumepn! CaH. I Ipumepsl
1| omioc.i0xkHbIe 0,11 strid, kneo 0,19 brunst,starc
2 | MHOroCnoXxHbie 0,89 | spre-cken, sal-tum | 0.81 stri-chen,ei-ge
Wroro: 1,00 1,00

JInsi OIHOCAOXKHBIX CJIOB HAMU ObUIO yCTAHOBNEHO 15 moaesei,
KOTOpbI€ NpencTaBieHbl B Ta0s. 2.

Cambivn ynorpebutenshbivu asisiores mogenn CVC, CVCC,
n CCVC. Mx obiuast yactora cocraBuna 78% mJist ABH. ¥ CBH, C/1OB.
CaenyrouruMyu 1o 4acToTe CTPYKTYPaMu OTHOCIOKHOTO ClOBA SIB-
nsrorest mogenn CCVCC, CV, VC, VCC, CVCCC. Mx obas uac-
Tora cocTaBuna 16,8% u 20% cooTBEeTCTBEHHO AU [IBH. U CBH. Ne-
puonoB. Obas oTHOCUTENBHAS 0 YNOTpeDIeHUs 0CTaNbHBIX
CTPYKTYpP CJIOB He npesbicuiia 2,3 % OT KOJIMYECTBA OJIHOCIOXKHBIX
cioB B BbIOOpKax. AHaJIU3 M0Ka3all, YTO B CBH. TEKCTAX BCTPETH-
JIUCh BCE CTPYKTYPbl OJAHOCIOXHbBIX C/HOB JIBH. MEPHOAA, a TAKXKE
Bo3HMKKU HoBble cTpykTypbl VCCC u VCCCC, nanpumep, B CBH.
cnosax ampl, ernst. [Ipy4MHON ITOIO ABJIAETCA CUIbHAS PELYKLMS
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Tabnuua 2.
CTpyKTYpa 0OHOCJO0KHBIX HEMEHUKHUX CJOB

o | Ctpykiypa JBH. nepuoj CBH. nepuon
Yacrora | Ilpumepst | Yacrora | Tlpumeps
1 CVC 0.438 guot 0.440 tisch
2 cvee 0.245 gold 0,240 dorf
3 CCVC 0.097 stein 0.101 stat
4 Cevec 0,042 bring 0.066 starc
5 CV 0,066 nu 0,043 lie
6 VC 0,033 er 0.042 al
7 VCC 0921 alt 0.026 oft
| 8 CVEEC 0,006 turft 0.023 werlt
9 CCV 0,018 kneo 0,007 dri
10 \ 0,009 io 0.003 iu
11 | CCVECEC 0,003 spanst 0.002 brunst
121, 'VCRC - 0.002 ernst
13 VECE - 0.002 ampt
144 €CCVCC 0,003 sprang 0.002 spricht
[Usy~ CCCVC 0.018 sprac 0,002 sprach
{ Hroro: 1,000 1,000

KOHEYHOTo HEYapHOro [TACHOTO, KOTOPast MHOTAA MPUBOIMAA K UC-
4Ee3HOBEHMIO BOKAJIBHOIO 3BYKa, B pe3y]bTaTe 4ero ObIBLIME ABY-
CJIOXHbIE KOPHEBBIE CTPYKTYPbl CTSHYJIMCh B OJHOCIOXKHBIE.
PaccmoTpuM codeTaeMoCTh COMMACHBIX B HanbOOsIee YaCTOTHBIX
CTPYKTYpax 0aHOCH0kHBIX cnoB. Jlx. [punbepr [2] npoanainzupo-
BaJl MCCNEN0BaHMsL, NPOBEACHHBIE MHOTMMH aBTOpamMu (Ha Marepu-
asie 104 s3b1kOB MMpa), U YCTAHOBWUI ONpPEE/IEHHbIE MTPaBUIa KOM-
OUHATOPUKM COUCTAHMS HAYAIbHLIX H KOHEYHBIX cornmacHsix. [1o
MMEIOILIMMCS B €r0 PACMOPSMEHUN JaHHBIM OKa3aloCh HEBO3MOXK-
HbIM copMyIMpOBaTh Kakue-nm1O0 CBA3M MEXIY Haya/lbHBIMH U
KOHEUYHbIMH COYETAHMSIMH COMJIACHBIX B ClOBe: “XO0Ts onpeaeneH-
HBIE CBS3M MEXKIY HayallbHBIMU M KOHEYHBIMU CUCTEMAMU Helb3s
MCKJIIOUYUTb, ...0Ka3a0Ch HEBO3MOXKHBIM CQOPMYIUPOBaTh Kakue-
00 mpaBmia, CBsA3bIBaAKOIIME 3TH cucTeMbl” [2, 45]. JlanHoe yT-
BEPI/IEHUE JAeT HAM OCHOBAHME UCCIIEA0BATH MPEBOKAIBHBIE U 10~
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CTBOKaIbHbIC KOMIIOHEHTbI B COBOKYMHOCTH LEIOr0 P Pasiivye
HBIX, HO OHOTHIIHbIX CTPYKTyp. Tak, Hanpumep, npeBokabHbl
KOMITOHEHT, COCTOALLMI M3 OMHOTO COMIACHOIO MOKHO AHANIU3UPO-
BaTb B cTpykTypax CV, CVC, CVCC, CVCCC, CVCCCC; nocrso-
KalbHbIH KOMIIOHEHT, COCTOALUMI M3 OAHOTO COMTACHOTO — B CTPYK-
typax VC, CVC, CCVC, CCCVC. AHanorn4Ho MOKHO aHaIU3H-
poOBaTh ABYX- M TPEXKOHCOHAHTHbIE Mpe- U MOCTBOKANbHbBIE
KOMTIOHEHTbI OTHOC/IOKHbIX CJIOB B OLAHOTHIHBIX CTPYKTYpaX.

AHanu3 0JJHOKOHCOHAHTHOTO aHiayTa MoKa3al, 4YTO OH MOKET
ObITH [PEACTABNEH NPAKTHYECKM BCEMM COMIACHBIMM APEBHE- M
CPEAHEBEPXHEHEMELIKOTO si3blKa. MCKAIOUeHUsAMM UTS ABH. TIEpHO-
Aa ssnsercs appurkara pf. B cBH. A3bike 10sBAsSETCS HOBbII 3BYK
[S], nanipumep, B cnosax scham, schal, schar. B asH. B 0lHOKOHCO-
HaHTHOM aH/layTe OAHOCHOKHbIX CIIOB BCTpeTwiach apdpukara ch
(kx] (nanpumep, cher, chopf, chor). B cBH. nepuoe naHHbIN cornac-
HbIH OTCYTCTBYeT. OueBHIHO, 4TO addpukaTa ch B OMHOKOHCOHAH-
THOM &HJ1ayTe fepeliia B CBH. B COINACHBIN A B COOTBETCTBYIOIIEH
nosuumu. Hanpumep, ABH. ClOBO chopf B CBH. Nepuoae nepexo-
anT B kopf.

ONHOKOHCOHAHTHbIH ayCnayT 0AHOCIOKHBIX CIIOB NPEeACTABIICH
TaKoKe, KaK M BBILECONUCAHHbIH aHIayT, LLIMPOKMM CHEKTPOM COIIIac-
HbIX 3BYKOB. ONHAKO, B OT/IMYME OT aHayTa, B ayciayre Oblid 3a-
dukcuposanbl ciosa ¢ adpdpukaroil pf Kak B ABH, TAK U B CBIL A3bI-
ke. Hanpumep, B aBH. — chapf, chopf;, B cBH. — zopf, schup.

Coueranus NMOCTBOKANBHBIX MEMEHTOB CTPYKTYphi CVC'C?
NpencTaBeHsl no-pasHomy. B mosuuun C? yauie BCero BbICTYNAOT
COHOpHbIE COMIACHBIC, TAKME KaK I, |, m, n, B TO.ske BPEMSs He BCTpe-
THJIUCH B BLIOOPKE IMOJIYIIaCHbIE JIBH. ¥ CBH: Wl |. YoTpeGrnenue
B KayecTBe ementa C* wieneBbX, cMpiulbiX U addpukar orpann-
4eH0. B 1BH. si3bike ObUiv 0OHAPYIKEHBI CACAYIOLIME coYeTaHus: /i,
st, sg, sk, hn, hk, ht, hs, kt. B cBH. Kpome BbILLIEIEPEUUCTIEHHBIX CO-
YETaHUN BCTPETHIIMCH KOMOMHALMW: Pz, hs, fis., chi, chis, tS, gt, ks,
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fs. OnMpasich Ha HHEPreTUUECKYI0 TeopHio peun-[ 8] MOKHO 3aKio-

4WUTh, UTO MOCTBOKANbHLIA KOMIIOHEHT moean CVC'C?, npeacras-
nset coboi HUCXoas1Uee TUOO BOCXONSUIEE N3MEHEHHE APTHKYISI-
TOPHOM HANPSKEHHOCTH. TaK, AN HUCXOAALIETO U3MEHEHUS Harpsi-
KEHHOCTH XapaKTepHbl codeTauus:rh, rd, rg, rt, rk, Ib, ld rts, Its,
rf, rs, ns, nch v ap. Bocxomsiiee uaMerHeHue HaMpsH>KEHHOCTU pea-
JIM3YHOTCsl B CACGAYIOUIMX COYETAHMAX: hn, fi, st, sk, ht. AHanus no-
CTBOKaJIbHOTO KOMIMOHeHTa eTpykTypbi CVC'C?, nokasan, 4to Kak
B JIBH., TaK M B CBH. MepudHe MpenodTeHre OTAAeTCs CI0BAM C HUC-
XOHALMM M3MEHEHUEM HAMpPsHXKEHHOCTH B MOCTBOKAJIBHOM KOMIIO-
HEHTE CTPYKTYPBbL.

IIpeBokanbHbIi KOMITOHEHT C,C, crpykryps C C,VC npencras-
sieH u3buparenstio. Tak, COHAHTHBIE OTCYTCTBYIOT B CTPYKTYpeE
C,C,VC B kadecTBe nemMeHTa C, B >7oii e no3uumun oTCyTCTBY-
10T adprKathl pf U kx KaK B ABH., TAK M B CBH. MEPUOAAX PA3BU-
Tig A3bika. Clie/lyeT TakKe OTMETUTD, YTO B CBH. IEPHOI B BLIGOD-
KG.He Ob1710 3aMKCHPOBAHO HU OHOTO Clyyuas yrnoTpebienns B Ka-
yecTse aiemeHTa C, cormacHoro wieneBoro 38yka h. B nBH. s3bike
comiacHblit h coveraercs ¢ apyrumu cornacusiMu: Al hr hw (Ha-
npumep, hriuw). B kauectse anemenTa C, erpyxrypel C,C,VC mo-
FYT BbICTYNaTb BCE CMbIYHbIE COmIacHble, addpukara ts, a Takke
MPAKTUYECKHU BCE LUENIEBbIC, KPOME [BH. M CBH. Z W CBH. ch, h. 3Byk
C, BBILICYNOMAHYTOM CTPYKTYPbI COYETAETCS CO BCEMHM COHOPHBI-
MM 3BYKaMH (KpOME COHAHTa j), CMBIYHBIMU COTIACHBIMU P U t, @
Takke co wenesbiM h u f. B kauecTse npeBokaibHOro KOMIIOHEHTA
crpyktypbl C C,VC moryT BeicTynars coueranus: br, gl, tw, tsw, sp,
sw, Sr, S, st, sp n npyrue. Cieayer OTMETUTB, YTO B CBH. NEpPHOIE
ans crpykrypsl C,C,VC B kayecrBe semenTa C, npesokanbHoro
KOMIIOHEHTA CTPYKTYpbI HAMM He Obl10 HalAEHO MPUMEPOB CO
CMBIYHBIM k. B 1BH. nepuozme 3ToT cornacblii penpeseHTUpyeTcs
TOBKO OJHHM COYETaHUEM sk. MOXHO MpeanonokuTh, 4to H60b-
LIMHCTBO CJIOB C JAHHOM MPEBOKaNILHONH CTPYKTYPOM B JIBH. MEpUO-
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jie npeobpasoBanock B CBH. NEPHOAC B c10Ba ¢ HOBOW CBH. (hOHE-

Moit [S]. Takum 0OpasoM, MPOH3OLIC EPEXO]L ONPEEIEHHOr0
i C,C,VC B CTPYKTYPY CVC ¢ ¢one-
pEHHs JHEPreTHHECKOH TeoprH At

yT O HOBOKAAbHOW CTPYKTYPbI C.6,. VG fpeACTaBIAET coboii
BOCXO/AILEE M3MEHEHNWE HATIPAKEHHOCTH. Hanpumep, TR-, PfT-,

PfR-, SR-, ST-. Takum 0Opa3oM, B LEIOM crpykrypa C,C,VC npes:
[L1ee W3MEHeHHe IHEPTeTHIHO=

Ju4ecTBa CAOB U3 CTPYKTYP
moii [S] B anmayTe. C TOYKH 3

cTapnser coboil BOCXO/sLe-HUCXO0As
CTH C0Ba.

PaccMOTpHUM CTPYKTYPY ccvec
HOCTBOKANbHBIN KOMIOHEHTbI JAHHOM CTPYKTYPb npeACcTaBIICHbI CO=
YeTaHUAMHN ABYX coracHbix. OCHOBHbIC 3aKOHOMEPHOCTH, U3JI0KEH=
Hble HAMM BbILIE jUls aHnayTa CTPyKTypbl CCVCu aycniayTa CTPyK=
Typsl CVC'C?, coxpaHsroTCs COOTBETCTBEHHO [U1sl aHnayTa ¥ ayclia
yTa CTPYKTYpPbI CICﬂ_VC‘CZ. AHaIH3 JAHHON MOAENU ¢ NO3ULMH
3HEPreTUYeCcKOi TeOpUn petn [8], mokasan, 4TO CTPYKTYpa cCwu
C'C? kak B /IBH., TAK 4 B CBH. N€proaax npescTasiiier coboi BOCXO
Jsile-HUCxoALIee (Hanp., plump) 1160 BOCXOAALIEE-HUCXOAALLE-BOC:
xopsiuiee (traht) uaMeHEHUe apTHKYISTOPHOH HANPAKEHHOCTH.

TpexKOHCOHAHTHBIE COUETAHMSA COTIACHDIX B JBH. U CBH. npen;‘
CTaBNeHbl CASYIOUIMM 00pasoM: S, Spr, spl — B aunayte; rst, 1fh
nst, Ist, nft, rht, rmd, hst, nfz, nkt, nft, lft — 8.aycnayre. Kax Bz
W3 codeTaHni, TPEXKOHCOHAHTHBIH MpeBOKaNbHbIH KOMITOHEH
CTPYKTYP MPENCTABIEH MOLLIbIO STR-, MOCTBOKA/IbHbIH KOMITOHCH:

— monensmu —RST, —RRT, ~SST, —RSS, —RTT. HMcxonia U3 aHanusa
AbHBIN KOMIIO-

HaripshHKeHHOC:
HT pa3/IMyHbE
K W HUCXO/St:

Kax npeBoxaﬂbem, TaK u

MOKHO 3aKTH0YUTh, YTO TPEXKOHCOHAHTHBIH NPCBOK
HEHT NpeCTaByseT coboil BoCXoaslIEe U3MEHEHME
TH, a TpeXKOHCOHaTHTbm NOCTBOKAJIbHbIH KOMIIOHE
CTPYKTYP MOXET NpEeCTaBlATh KaK HuUCxoasiiee, Ta
[1e-BoCXosiee u3MEeHeHUe HAMNpsKEHHOCTH.

B xoje aHanu3a BbIOOPKH BCTPETHICH YeThIPEXKOHC
[OCTBOKAIbHBI KOMIIOHEHT B CTPYKTYpax CVCCCC u

OHaTHbI
VCCC
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(nanpumep, ernst, herbst). IlocTBOKaIbHbBIA KOMIIOHEHT B NaHHBIX
CTPYKTYpax nMpeAcTaBiseT cob0i HUCXOASLIe-BOCKOASIIEE U3MEHE-
HHE HaNPSHKEHHOCTH.

Taxum obpasom, B xo1€ aHaIM3a APEBHUX HEMEIKUX TEKCTOB
OB YCTAHOBJIEHbI OCHOBHBIE CTPYKTYPbl OTHOCIOKHBIX CIOB U
HEKOTOPbIE TEHAEHLMN UX PA3BUTHS. B 4acTHOCTH, OTMEYeHa TeH-
AEHUMs PEATIOYTUTENBHOTO UCHOMNb30BaHUA OHOCTOKHBIX CIIOB B
CBH. MEPUOJIE 110 CPaBHEHMIO C.JIBH. TekcTaMu. B nBH. s3bike pea-
ma3oablizanocr> 13 pasnuyHMX OAHOCIOKHBIX CTPYKTYP, B CBH. — 15
MOZEIIEH.

B annayre CTpyKTyp C OZHOMN COTACHOM B NMPEBOKAILHON M0-
3WLMHK W aycllayTe CTPYKTYP € OAHOM COMIACHON B MOCTBOKATLHOM
0JIOXKEHUM BCTPEYaroTcsi Haubosiee 4acTo COHOPHbBIE COrjlacHble
Takue kak w,l, m; Haumenee yacto — adpdpHkarsi. :

JIByKOHCOHAHTHbIE COYETaHUs B aHfayTe 00pasyoT BOCXOs-
uiee W3MEHEHUE apTUKYNATOPHON HaNpsHKEHHOCTH, B aycnayTe
Npe/ICTaBEHbl Pa3/IMyHble HANIPABICHUS U3MEHEHHUS HANPSKEHHO-
CTH, OJHAKO THUMWYHBLIM BBICTYMAET HUCXOJsllee H3MeHeHue. B
LIeIoM TIpe- U MOCTBOKaibHasg CTPYKTYpbl cfioBa (1 crnora) obpa-
3Y1OT ,,3€PKalibHOC  OTPaXEHHUE TI0 OTHOLIEHUIO K KOPHEBOMY I71ac-
HOMY. YCTaHOBJIEHO TaKXKe, YTO OCHOBHBIE 3aKOHOMEPHOCTH, MO-
JlydeHHbie Bbilie 1t ansnayta crpykTypbl C C,VC u aycnﬁayTa
;prKTypbl CVC C,, coxpansiores COOTBETCTBEHHO /A aHnayTa
I e b i

€TaHMusAX B OJIHOKOPHEBBIX
CJI0Bax B JIBH. U CBH. A3bIKE.

Takum 06pazom, BHYTpEHHHE OTHOLLIEHUSI B CTPYKTYpE Ci0Ba
B Pa3HbIC NEPUOABI CYIUECTBOBAHHS HEMELKOTO S3blKa ABNAIOTCS B
NPUHLKIIE CXOAHBIMH M XapaKTEPU3YIOTCA BOCXOASILIHM M3MEHEHU-
€M Ha4YallbHbIX COIJIACHBIX U HHCXOASILUHM WJIU €ro KOMOMHALMsA-
MU C BOCXOISLIMM B KOHLE CIOBa. TUITMYHOM ABJSIETCA CTPYKTYypa
cinosa Buaa STRVRTS. Oanako, ecnn cpaBHUTH OTACIBHO Ha4ano
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CIIOBA U OTIENBLHO KOHEL| C/I0BA B JBH. si3bIKE € COOTBETCTBYIOUIU~
MM YYacTKaMu CJ0Ba B CBH. s3bIKE, TO HEOOXOIUMO OTMETHTDH Cy-
IIECTBEHHOE MX paziaunure. B CBH. si3bike OTCYTCTBYET B KOMOMHa-
LIMSX COTIAacHbIi 3BYK [h] kak Hanbosee cnadblil B apTUKYAATOPOHM
OTHOIUEHWH, HO MOSBIAETCA B ITOW MO3ULUMH CJIOBA APTHKYNATOPHO
Oosiee cunbHas GoHema [S], UTO B LIENIOM CBUAETEIBCTBYET O HEKO-
TOPOM YCHJIEHMM Hauasa MpoW3HeceHMs cioBa. B To xe Bpems B
UCXO/le CBH. CJI0BA MPOUCXOUT PeyKUMst 3BYKOB, Mpexkae BCEro
[MIACHBIX, YTO MPUBOAUT K BbINAJEHUIO PeLyUUPOBAHHOIO M CTAXKE-
HMIO CITOBA, Y4€ro He HabsrOAANOCh B [IBH. ClloBax. B Takux ciyya-
X MOYKHO FOBOPUTH O KOMIpeccuu uHdopMauuu B ClOBax 1o oT-
HOLIGHUIO K €AMHULE PeYu. DTO J0BOJBLHO CYILECTBEHHbIH NPU3HAK
B AMHaMuKe (POHETHUECKOTO CoBa. B utore, koHew ¢BH. €10Ba Xa-
pakTepu3yeTcs apTUKYJIATPHbIM ocnabiieHHeM fno OTHOLIEHUIO K

JBH. MNEPHUOAY HEMCUKOIO A3bIKa.

B uenom CTPYKTYpa OAHOCIIOKHOIO CJI0Ba XapaKTepusyercsa B
CBOEM pPa3BUTHH YBEJIMYCHUEM apTl/IKYHHTOpHOf& Hanps»)KEHHOCTH B
Hayase W ee ocnabieHueM B KoHue. MoxHO MPearnojIoxnTb, 4TO B
npeaeiax AnHaMMKu cjloBa ﬂeﬁCTByiOT KOMIEHCATOPHO NMPOTUBOITO-
NTOXKHO HamnpapjIeHHBIE CHUIbl, KOTOPLIC MPUBOIAT K PABHOBECHUIO,
yCTOﬁ‘{HBOCTl/l M LUEJTOCTHOCTH d)oue’mqecxoro clioBa.

Jluteparypa

1. Tpemaniok T. B. CrpykTypa KiHLis CNOBA Ta TEHACHLUIs HOr0 3MiHK
B HiMerki# MoBi. // Ckazn i clioBO B 1iaxpoHIT: COB STHCBKI Ta rep-
maHcbki MoBM (Biam. pea. B. I Tapauens) — Kuis: Bua-so [uctu-
TYTY CHCTEMHHUX JOCAimxKeHb, 1994, — C.57-61.

2. T'punbepr JIx. Hexoropsie 06001eHHMs, KaCAIOLIHECH BO3MOXHBIX
HayaTbHbIX ¥ KOHEUHBIX MOCTEA0BaTENBHOCTEN cornacHblxX //Bomp.
A3bIKO3HAHUA. — 1964, — Ned. — C. 41-65.

3. Hwmmmuposa O. I1. KopneBa mopdema B HiMelbkiil MOBI Ta 1i po3-
BUTOK. // Cxnag i CoBO B JIAXPOHIT: CNOB SHCHKI Ta FrEpMaHChKI

144

N

15.

moBw (Binn. pea. B. I. Tapaneus) - Kuis: Bug-go Incruryry cuc-
TEMHMX fochikens, 1994, - C. 5-14.

3unnep A. P, Crpoesa E. B. Uctopuueckas doHernka Hemelko-
ro aseika. — M. - JL: [Tpoceeuwenue, 1965. =192 c.

Itnorposekuii P. I, bexraes K. b.. IIoTporckas A. A. Marema-
THYECKas IUHrBUCTHKA. — M.: Hayka, 1982, — 128 c.

Ipoxonosa JI. K. Crpykrypa eaora (Oxcnepum. — doueriyeckoe
HCCJIeIOBAHHME Ha MaTepHasie HeM. 53.). ArToped. muc. ... n-pa pu-
non. Hayk. — Kues, 1973%

CpaBHuTEIbHAA FPAMMATIKA TEPMAHCKUX A3BIKOB: B 5-TH T: T.3:
Mopdonorus. = M.: Hayka, 1966. — 455 ¢,

Tapaneu B. . Duepreruueckas Teopus peyn. — Kues: Buwa wik.,
1981. — 146 ¢.

Tpybeuxoi H. C. OcnoBbl hoHonormu: [lep. ¢ Hem. — M.: U3n-Bo
UHOCTP. IUT-pbl, 1960, — 372 ¢.

Wyneran E. A. donorakTueckas Mmogens Hauana cioBa, ee yHK-

LUHOHMPOBAHNE M OCOOEHHOCTH PA3BUTHS B HEMELIKOM SI3bIKE (-
AXpoHMYeCKOoe Mcenenopanue). Agtoped. aMc. ... kauz, dunon.
Hayk. — Onecca, 1990.

- Lindner G. Lautfolgestrukturen im Deutschen //Ztschr. fiir

Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung. -
1980. - Bd.23. H.4. — S.468 — 477.

. Rannut M. Consonant combinatorics in German. — Tallin: Acad.

of sci. of the Estonian SSR. Institute of Language and Literature,
1987. - 18 p.

. Seiler H. Laut und Sinn: Zur Strukur der deutschen Einsilber //

Linguistica. — 1962. — N11. - S. 375-387.

- Stelzig H. Bildung und Realisierung von Phonemstrukturen im

Stammauslaut und Endung deutscher Worter //Phonetica. — 1965.
—V.13,N1-2.-S.91-94,

Tanaka H. Die Konsonantenverbildungen im Deutschen //
Muttersprache. — 1964. — H.6. — S. 167-177.

145



16. Twaddell W.F. Combinations of Consonants in Stressed Syllab
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NN A

9.

10. Gottfried von StraBburg (um 1210): Tristan (um 1205/10), Sprii¢

11. Daz buoch von guoter spise (um 1350)
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Boethius (Kommentierende Ubersetzung); De nuptiis Philologiae:
Mercurii des Marcianus Capella (Kommentierende Ubersetzun
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Ubersetzung); Psalmen (Kommentierende Ubersetzung)

1070); Himmel und Hélle (um 1090)
Nibelungenlied (1190/1200)

H.B. [Temnro4yeHKoO

METO[bl CTATUCTUYECKOWU OBPABOTKWN JAHHbIX
B UHCTPYMEHTANLHO-®OHETUYECKUX
UCGJIENOBAHUAX

I IpyMeHeHne CTaTUCTUIECKUX METO/IOB B (POHETUYECKUX MCCIe-
JIOBAHUSIX CBA3AHO € OMpe/ieIeHUEM 3aKOHOMEPHOCTEN B CTPYKTY-
pe UCCIIEMYEMOT0 PEYEBOro sIBICHHUS, MOCKOJIBKY 3ByUallas pe4b siB-
ASIETCA CYHANHBIM TPOLIEcCoM, U QU3MUECKUe napaMeTpbl 38yKOB
MOTYT/PacEMaTpUBATLCs KAaK CTydaifHble BeM4nHbl. TpakToBKa pe-
3YABTATOB HHCTPYMEHTATbHBIX U3MEPEHUH NP HCCIEN0BAHNM pa3-
JMMHBIX TIAPAMETPOB 3BYKOB MOXET CUMTATBCSA MOJHOM U I0CTOBEP-
HOI1 TOJIBKO MOCIE COOTBETCTBYIOLIEro CTATUCTUYECKOro aHaimsa [ 1;
4:6;7; 8].

OCHOBHBIM METOJ0M, MCIOIb3YEMbIM MpPH aHANU3E JAaHHBIX
MHCTPYMEHTANLHOIO HCCIeN0BAHUS, ABISETCA BHIOOPOUHbIH Me-
TOJl, UEHTPAIbHBIMA MOHATUAMM KOTOPOTO ABNAIOTCH 2€HepalbHas
COBOKYNHOCMb KAK €[IMHCTBO BCEX BO3MOXKHBIX 3IEMEHTOB, KOTOPbIM
[IPUCYLL MHTEPECYIOLUMH UCCIIENoBaTENs MPU3HAK, A TaKKe 66160~
POUHAS COBOKYNHOCMb KaK GIMHCTBO YacTH 3JIEMEHTOB, KOTOpbIE
OTOUPArOTCA M3 TeHEPabHOM COBOKYMHOCTH JUIS TIOJYYEHHsS NOC-
TOBEPHBIX CBE/ICHU O BCEil COBOKYITHOCTH.

JIas npakTUYECKHX 1leNlell BMECTO [OJIHOTO ONMCAHUs CTaTHC-
THYECKMX CBOWCTB reHepabHOM COBOKYITHOCTH Cilly4YaMHBIX BEIH-
YUH 0OBIYHO OrPaHUUYMBAIOTCS TONBKO YKa3aHMEM HEKOTOPBIX 4ac-
TOTHBIX XapakTepyuCcTUK Ha Hasze BbIOMpalOLIEH COBOKYITHOCTH C MO~
MoLIbIO 3aKoHa pacripenenerns. K HuM otHocsaTes [8]:
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1. Touka, K KOTOPO# TArOTERT COBOKYIHOCTb 3HAYCHMIT clyvai-
HOH BENMYMHBI X — cpediee apugmemuyecnoe snauenue X, onipese-
jsemoe no Gopmyie: e
' 2

; =z 2

|
; M
2. Pa30bpoc 3HaueHuit x OTHOCUTENBHO CPEAHEro 3HAYCHUS X —
ducnepcua o, onpenensiemas no Gpopmyse:

n B

(r ~)
2. o )

3. [lockonbky nucnepeus oTinyHa oT pasMepHOCTH ucceaye-
MOI1 BEIMYMHbL X, BMECTO HEe 4acTo NPUMEHACTCS MOJIOKUTENbHBIA
KOPCHb U3 ANCTIEPCHM, KOTOPBIN HA3bIBACTCS CIIAHAAPMHBIM OMKIO0=

!

HeHUewM WK CPeOHeKEAOPAMUMCCKUM OMK.IOHCHUEM.
4. OTknoHeHne KpuBOii pacnpenesieHus OT CUMMETPUYHON —
acummempus, onpenensemas no Gopmyie:

n

22l

5.0€TpoBEPILIMHHOCTL KPUBOI pacnpeaeneHus — sxcuyecc, orl-
penensemstit no dopmyne:
n —\/ i —\/
n-(n+ /)~Z(x, —_\’) —3'2(,\', ~,\') (n-1)
T S R = 4
(n-1)- (n—2)- (n-3) o'
6.Bapuamusrnocme wiyuaemoro ssnerus V-
AL
. X
Cryvaithble BETMUHHBI paCpPENEsioTCs OTHOCUTEbHO CBOC-
T'O CPEIHEro COMIACHO ONpeesICHHOMY 3aKOHY pachpeneseHus. Hau-
onee pacnpocTpaHeHHbIM B CTATHCTUYECKUX HCCAENOBAHMSX 5B
JAETCH HOPMATILHOE (rayCCOBCKOE) PACTPENE/ICHHE, KOTOPOE MOMKET
ObITh onucaro cenyroweil GyHKUHEH:
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X, =X N

Slx)=- e 20 (6)
Vor

BoisiBienue 3akona pacnpeneeHust Kaxi0W KOHKpeTHOMH
BLIDOPKH SIBAKETCS OYEHb BaXHbBIM, NOCKONIBKY B 3aBUCUMOCTH OT
9TOr0 OYYT MCMONB30BAHMI TS ee ONMCAHMS Te WK UHble cratuc-
THHECKHE Npuembl. Paznnunbie Goneriuueckue spneHus MOTYT pac-
APCACIATLCA 110 PAa3ANYHBIM 3aKOHAM, OTPAKAIOLUIMM NPUPOLY 3BY-
KOBOTO ABJCHUS, U MX BbIFBNIEHHE TPeOYeTcsi B KaXAOM KOHKDET-
Hom ciydae. Eciu o6bem #6160pku sBisercs 10CTaTouHOo 6015 WLUM
(n > 100), To 3aKOHOM-pacrpeneneHus MOKHO npeHedpeyb U Bbl-
OOpKy paccmarpuBarh Kak HOPMAJIbHY0, TIPUMEHSAS K HEH mapamer-
PHHCCKNE CTaTuCTHYECKUe Mpuembl. O1Hako B ciyyae BLIGOPOK ¢
MeHbBLIMM 0ObeMom (n < 100) mposepka Ha HOPMalbHOCTh sIBIISET-
¢l 00A13aTeNbHOM, MOCKOJIBKY NMPUMEHEHHE CTATHCTHYECKHX npu-
CMOB, HE COOTBETCTBYIOUIMX NAHHOMY 3aKOHY PaCripeieneHus, Mo-
KET TIPHBECTU K OLIMOOYHBIM pe3ynbTaTaM.

CoBpemenHbie MeToMKM npoBeneHus MIPEABAPUTENBHOTO CTa-
TMCTHHECKOrO aHanM3a MacCUBa NaHHBIX PEKOMEHIYIOT MCMO/b30-
saune W-kputepus Ilanupo-Yusnkca, NOCKOJIbKY 3TOT CTaTH-
CTUYECKUH TeCT He TpeGyeT npeaBapuTelibHOrO 3HAHMS cpeaHero
SHAGCHUA WM NMCHOCPCUN TMIIOTETUYECKOH BBIGOPKH, COOT-
BCTCTBYIOLLEH HOPMANbHOMY pacrnpesenetuio. Ecnn MoJIy4eHHOE B
PE3YNILTATE NPOBENEHUSA ITOrO TECTA 3HaYeHue IV CyLIecTBEeHHO OT-
JIMMACTCA 0T TeopeTnyeckoro (p < 0,05), To MOKHO ceaTh BbIBOX
O TOM, 4TO NaHHas BbIOOPKA HE MONUMHAETCS 3aKOHAM HOpMaTbHO-
ro pacripeaeneHus, u Haobopor [8§].

Tecr llanupo-Yuskca, ogaako, He naet MpEACTABICHUs O Xa-
PAKTEPE pACIpPE/CNEHUS, ECIH ONPEAEIEHO, YTO OHO CYUIECTBEHHO
OTJIMMACTCsA OT HOPMAIBHOTO. B CBsI3 ¢ 3TUM Npy npoBeaeHK npo-
BEPKH HA HOPMATBLHOCTH HEOOXOAMMO 0DpAILATh BHUMAHWE HA 3HA-
HEHUSA acCUMMeETpuU A U skciecca k.

Harnsianeiv cioco6om nposepki HOPMAJILHOCTH pachpejere-
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HUS MACCHBA IAHHBIN ABAAETCA MOCTPOEHHE rucTorpamm. [HcTor
pamma rpaduuecku MpejCTaBAsSEeT YaCTOTHOE pacnpeeseHne n3-
OpaHHO# Clry4aiiHOH BEJIMYMHbI X, U CTPOMTCA NO KAKAOMY BHAY:
CrpYNIMPOBAaHHAIX AaHHbIX. [Ipennonaraevas 061acTh 3HAUSHHMIT )
NEJIATCA HE3aBHCUMO OT BBIOOPKM HA HEKOTOPOE KOTHYECTBO UHTEP-
BaJ10B. Has KaxIbIM MHTEPBATIOM CTPOUTCS MPAMOYTOILHUK, BBICO
KOTOPOT'O NMPOMOPLUHOHATLHA KOIMYECTBY 3HAYEHUH X , BXOAALINX B!
NaHHbIN HTepBan . Ha puc.l B kadecTBe npumepa NpuBeIeHa ruc-
TOrpamMMa MU3MEpeHHi MUHUMANbHBIX 3HAYEHUH MHTEHCHBHOCTH
(asbl CMbIUKH [1YXOro MPeACThIKOBOIO rulo3isa [t]. }

CpaBHeHHe rMCTOrpamMmbl ¢ HaJlOKEHHbIM Ha Hee rpadukom
HOPMAJIbHOIO pacTpeaeeHHs MOKa3bIBACT MX XOPOLIEE COBMNANEHME,
4TO FOBOPUT O HOPMAJILHOCTH pacrpeneneHus. Ha puc.2, Aanporus,
rUCTOrpaMma 3HaueHMl MOLLHOCTH CMbLIYHOIO IJIyXOro [t]| 3Ha4mu-
TEbHO OTJAMYAETCS OT HOPMAJIBLHOTO pacrpeiesieHus, npeacTas-

Shapiro-Wilk W=97777, p=.2166

30
70
60
50
w
=
Buan
o
Z 30
20
10
s ‘
/‘5/7/ — Expected
0 i :
MNorrmal

35 40 4f

Puc.1. [ucrorpaMma HOPMAabHOIO pacripefeieHdsi MHHAMAIbHbIX
3HAYEHUN HHTEHCHBHOCTH (a3bl CMbIUKH [t]

* 30ecv u danee npusodames npumepor uz pabomer “Peanuzayus xonco-
HaHMHBIX COYeMAanil HA CHIbIKE NeKCUYeCKIX eOUHUY (UHCMPYMeHmane-
HO-ghoHemuuecKoe UCcIe008aHIe HA Mamepuane peuu OUKMopoe paouo
u meneudenus l'epmanuu) ™ [5].
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NEHHOTO Ha PUC.1. M COBNANAET C HAIOKEHHBIM Ha.Hee rpadukom
/5 IKCMIOHEHUMANBHOTO pacnpesenerus. [1py 3ToM TouHOCTS co-
BrIAJIEHHA OLUEGHUBACTCS C NOMOLIBIO KPUTEPHS %° WIIM OJHOBbLIGO-
pouHoro kputepust Konmoroposa-Cmuprosa [8].

Ecnn B pesynbrare npoBeneHHOr0 Bbile aHaNU3a yCTAHOB/E-
HO, YTO JaHHas BbIOOPKA MONYMHAETCH HOPMATbHBIM 3aKOHAM pac-
NpeAeIeHNs, TO, OCHOBBIBAACH HA ITOM MOKHO OTCESTh rpydble
OWMOKH H3MepPeHHii, PYKOBOICTBYsICH IPABHIOM J8)x cuem ( x+20)
i KpUTEpHEM POMaHOBCKORO, BbIHHCASEMbIM 10 hopmyse:
1, = f‘l_&_i*_ (7)

Beruncnennoe 3HaueHne cpasHmBaeTcs ¢ TabAUYHBIM B COOT-
BETCTBHMH C 3a/laHHbIM 00BLEMOM BBIGOPKHM M BEPOSITHOCTBIO MOFpeLL-
noctu [3, 13]). Ecnn LS tl,', TO x, 0TOpackIBaTh Heb3s. Eciin 1> tp',
TO PE3KO OTIIHYALOIIEECs 3HAYEHNE X, ABNAETCS rpyboil olwnbdKoil 1
JOJDKHO GbITh HCKITIOUEHO U3 BBIDOPKHY.

Variable POWER_T ; distribution; Exponential
Kolmogorow-Smirmov d = 0576859, p= n.s
Chi-Square: 4 078584, df= 4 p= 3954827
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Puc. 2. I'nerorpaMma 3KCHoHEHUMANLHOTO paclpesesen s 3HAYeHHil
MOUIHOCTH CMBIYHOIO rAyXxoro [t]

151



ﬂpn NJIaHnpoBaHuM HHCprMeHTaJ]bHO-d)OHCTH‘lGCKOI"O ncene-

J10BaHus HEOOX0IMMO MCXOIAUTh MX TOr0, 4YTO A0CTOBEPHAs HH(bOp‘a-
mMaLMs 10/KHa ObITh noJjiydyeHa MakCUMajibHO 5KOHOMHbBIM CIOCO-

oom. C}’LL[HOCTb 3ai<0Ha OONBUIMX YHKCEN 3aKNI0YAETCS B TOM, YTO

M0 Mepe yBEJIUYEHHU Ynciia HaONoACHNUS, BAUSHUE Cﬂy‘{aﬁHbIX Nnpu-
YUH, ONpeaensounX BeIUYUHYy MpU3Haka y OTACbHBIX €AWHULL

JIMHTBUCTHYECKON COBOKYIMHOCTH, B3aMMHO Noraiaetcs, u B CBOM-

HBIX XapakKTePUCTUKaX COBOKYIMHOCTH NposABIACTCA JICHCTBUE OCHOB-

HBIX MPUYNH, KOTOPbLIC ONpeaensior 3aKOHOMEPHOCTDL QJOHGTMHCC- !

KOTO ABJICHUA.
Veenuuenue obbema Bbl60pKH TMOBbILIACT HAACKHOCTDL PE3YJib-
TAaTOB MCCJIE0BAHNS, HO 3TO CBA3AHO C TPYAHOCTbIO 06pa6OTKM Ma-

~ ~ U
Tepualla ¥ 3HAYUTENbHOM 3aTparou BpPEMEHN. ﬂoaTomy onpeaeJie-

HHe MUHMMAJbLHOr0 00bemMa BbIOOPKH, JI0CTATOYHOrO A7 OTH-
CaHus JIMHIBUCTHYECKOTO sIBJIeHUs W 00eCneYnBalolEero HaaexKHbIe,
JOCTOBEPHbBIE PE3YJIbTATHI, SBIAETCS UEHTPAbHBIM MOMEHTOM B
NAaHUPOBAHUK OHETUUYECKOTr0 UCCHEN0BaHMS.

Jlns onpeaeneHus 10CTaroOqHOro 00beMa BbIOOPKH MOMKHO HC-
[10J1b30BaTh MHPOPMALMIO O TAKUX XapaKTepucTHKaX, KaK cpejHee
apupMeTHUecKoe, CPEAHEKBAIPATHYECKOe OTKIOHEHHE U KOY(Ddu-
LMEHT BapHALMMU, 3HAYEHUSI KOTOPBIX NPUOMMKAIOTCS K UCTUHHbBIM

3HAYEHMAM BCETO MMPOLECCa ¢ OMPEAeIeHHON TOUHOCTBIO &, Onpe- -

jlensseMoit no popmynam:

Xuem = ;Cm,:ﬁ :té
Ewm = Eauﬁ + 5 (8)
Vnum = Vsuﬁ ié

BeposTHOCTb TOTO, YTO JaHHbIE BbIOOPOUHbIE CTATMCTHHECKUE
3HauCHWs TONANLYT B UHTEPBAJI 3HAYCHUMH x & onpenensercs ypos-
HeM CTAaTMCTMYECKOH 3Ha4uMOCTH p. MHTEpBas 3HaUCHUH, paBHbIH
x +& | nasbiBaeTcs dosepumenviuim unmepsaiom. TodyHocTh & Mo-
xeT ObITh 3ajiaHa B €AMHHLAX W3MEPEHHUs MCCIeNyeMOro npH3Ha-
Ka, Kak B aOCOIIOTHBIX, TaK ¥ B OTHOCHTENbHBIX €AMHULAX.
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Mns onpenenenns obbema BbIOOPKH HEOOXOMWMO 3a1aTh CTe-
fIeHb TOYHOCTH & W OBEPHUTENBbHYIO BEPOATHOCTh p. JlnuHa nose-
pUTEJILHOrO MHTEPBAA, T.¢. 3a/ldaHHas TOYHOCThH & onpeaensiercs pa-
BCHCTBOM:

£=27, 85 ()
n
rae Z — aprymeHT QyHKiuu uHTErpana Jlannaca, onpenensembiii
no rabnuue [3].

[Tpeobpasysi d)opmynx (9) OTHOCHUTENLHO 17 YCTaHABIIUBAEM, HTO
00beM BbIOOPKHM MO 3aAHHOM TOYHOCTH & 1 HALEKHOCTH P OMNpe-
JIENIAETCA CleyIolei 3aBUCUMOCTRIO:

2
n=z:2_ (10)

B Xone uechienosanmns Kaxnas M3 roiyYeHHBIX B pesybrare
oTOopa BLIOOPOK N0/KHA ObITH [OABEPIHYyTa MPOBEPKE Ha J0CTa-
TOYHOCTb.

He meHee BaxHBIM B ()OHETHUECKUX WCCIIEOBAHUAX ABIAETCH
onpejeeHue KOAH4eCTBA AMKTOPOB, J10CTATOYHOrO Ajisl obecrie-
YCHWS PENpPE3eHTaTUBHOCTH BLIOOPKH, COIEPKALIEH U3ydaemoe 5B-
Jenue. s 9Toro MCnonb3yercs MoHATHE JOBEPUTEILHBIX MHTEp-
BasioB. Ipy 3ana1HOI noBEpUTENBEHON BEPOSTHOCTH P = 95 % U uMe-
IOLMXCS 3HAUEHMSIX BHIGOPOUHON CpeHel X s Beex MOJTYYEHHbIX
BbIOOPOK MOXHO TMONYYUTH N0BEPUTEIIbHBIC MHTEPBAIBI 110 GOP-
myse (9).

[lonyuus nosepurenbHbie MHTEPBAIbI NEPBbIX ABYX AMKTOPOB,
CPaBHHBAEM WX C JI0OBEPUTENbHBIMU HHTEPBAJIAMH TPETHETO JAUKTO-
pa. Tlocnennue He yKNaabIBarOTCs B MPAHMLIbI 3aAaHHON TOUHOCTH,
BbIYMCTIEHHBIE 110 NEPBLIM ABYM AMKTOPAM, M3 YEro JIEeNaeM BbIBOJ
0 HEAOCTATOYHOCTH MCHNONb30BaHUs ABYX AMKTOPOB. [Tocnenosa-
TEJIbHO CPaBHMBAS JI0BEPUTEIbHBIC MHTEPBAJIBI CIIENYIOUIMX IUKTO-
POB C JIOBEPHUTE/IbHBIMU MHTEPBAaMU CYMMUPOBAHHBIX MPEbILY-
UIMX, HaXOOUM KOJIMYECTBO JUKTOPOB, HEOOXOIMMOE JUIS JAHHbBIX
BLIOOPOK.
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[pu CpaBHéHI/[M noKasaresei akyCTMYeCKMX XapaKTepUCTHK 3BY-
KOB 0O0/IbLLIOE 3HAYEHWE UMEET BOTIPOC O CYLIECTBEHHOCTH Pa3jiu-
YMil MEXAY UcCneayeMbiMU BesnuuHamu. Kak mpasuiio. cpenHee'.'
apndMeTHYECKOE 3HaUEHME 10Ka3aTesls B ONHOM BLIOOpKE OTIHYAeT-
Csl OT cpeiHero apudhMeTHieckoro 3Ha4eHus B Apyroi BbIOOPKE.

B cnyuasx, Korna 3akOH pacnpejeneHust 3Toro nokasarens B
obeux BbibOpKax OIM30K K HOPMAajbHOMY, @ 3HAYEHWA AMCIIEPCHU
CYUIECTBEHHO HE OTJIMYAlOTCs APYr OT Apyra, OTBET Ha NOCTaBiEH=
HbI Bompoc aaet t-kputepuii CThIOEHTa, KOTOPbIM Onpenesisercs

no ¢opmyne: e
B X/ — X2 .\/n,n_,(n,—#n_,—.?i an
\/("’1_1)'0'/2J“(”’:_]))'U:_1 & R

[MonyyeHHOE 3HaYeHue 7 3aTeM CPaBHHUBAETCS C TAONMUHBLIM 1151
3a/laHHON 1IOCTOBEPHOCTH M uucna crerieHed cpodoawi [2]. Ecnu
nonydeHHoe 3Hadenue Oonbiie TabIUMUHOIO, TO Pa3sAuyus MEXIY
JBYMSI CPEIHUMHM 3HAYEHHUSIMH ABISIOTCS CTAaTUCTHUECKH 3HAUUMb-
mu. Eciiu nonyyeHHoe 3HaueHue MeHblle TabauMyHOro, T pa3auyus
HE SBISIOTCA CYLIECTBEHHBIMY U UMM MOXHO TIpeHebpeuyb.

CoBpeMeHHbie MPOrpaMMHbIE MaKeThl CTATHCTHYECKOro aHalln-
3a MO3BOJIAIOT HE TOJLKO BBIUMCAATL 3HAUYEHUE ! AN 3aBUCHMBIX U
HE3ABUCHMBbIX BIOOPOK, HO M PACCUMTHIBATH CTENEHb A0CTOBEPHO-
CTU pa3fiv4uil MeXIy ABYMS CPEAHMMH Ul JAHHOTO KOJIMYEeCTBA
creneHeit ceobonpl. Ecnu nonyyennoe B pesyssrare p < 0,05, To pasz-
JIMYUST MOXKHO CYMTATh CYLIECTBEHHbIMU. [10oyuyeHHbIE 3HAYEHUA P
B npenenax 0,005-0,001 cBUAETENBLCTBYIOT O BBICOKOW 3HAYUMOCTH
paznuyuMi MeX Ay ABYMs rnepeMeHHbIMU. ClenoBaresibHo, YeM BbIllle
P-YPOBEHb, TEM MEHbLIEC Mbl MOXXEM AOBEPSATH HAOIIOJAEMbIM CBsI-
35IM MEX/Y COOTBETCTBYHOLIMMU IEPEMEHHBIMH BBIOOPKH.

Kak yka3bIBalloCh BbIlLE, BAXHOW MPEANIOCHUTKOW UCTUHHOCTH
[-TeCTa ABASETCS OQHOPOAHOCTH AUCIIEPCUH, KOTOPasi NMPOBEPSETCS
no recry JleBeHa, OCHOBaHHOMY Ha abCONKOTHOM OTKJIOHEHWUM 3Ha-
4eHHWi OT cpeanero apupmerndeckoro. Eciiv pesysabrarbl TecTa siB-
JSHOTCH CTATUCTUYECKH 3HAYMMbIMU, Te€. p < 0,05, To npeanocwui-
Ka 00 OZIHOPOHOCTH AUCTIEPCUM AOKHA OBITHL OTKIIOHEHa [8].
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B stom cnyuae, kak u B cnyuae, korna xors 6s1 O/1Ha U3 BbIOO-
POI HE COOTBETCTBYET HOPMANbHOMY 3aKOHY pachpeneieHus, cle-
AYET MPUMEHSATD OIMH U3 HENapaMeTPHYECKUX IKBUBAICHTOB /-Te-
cra CThIOAICHTA /115 HE3ABHCUMbIX BbIOOPOK, a uMeHHo, U-TecT
ManHa-YuTHu, neficTBiEe KOTOPOro OCHOBAHO Ha PaHroBbIX CyMMax,
a HE Ha cpefHeapupMETUIECKUX 3HAYCHUAX. ITO camblii 4yBCTBH-
TC/IbHBIM U3 HENapamMeTpHYeCKUX 3KBUBANEHTOB /-TecTa CThIONCH-
Ta U1 HE3aBUCHMBIX BBIOOPOK. ToNKOBaHME ITOr0 TeCTa aHATOM Y-
HO TOJKOBAHUIO [-TECTA JCTHIOAEHTA, a UMEHHO, eciin p <0,05, To
PasiMiKA MOKHO CYUTATH CYILCCTBEHHBIMHU, B IPOTHBHOM Cllyyae
MMH MOXHO npeHebpeys [8).

Jlnsi ycTaHOB/IeHUS 0OLIMX 3aKOHOB, NEXKALIMX B OCHOBE onpe-
JI€ICHHOTO (YOHETUYECKOTO ABIIEHUS, CAeLyeT fpoaHaIu3upPOBATH He
TObKO K&K IbIH U3 KOMIIOHEHTOB KAKOTO-TTHG0 ABAEHHUS, HO H npen-
CTABUTh ICTANBLHYIO KOIMYECTBEHHYIO H KA4eCTBEHHYIO XapaK-
TEPHCTUKY CBSI3eH, CYLIECTBYIOLIUX MeX/y M06bIMH ABYMs npu-
3HAKAMHK npouecca ¢ nocieayomH1M OflIMCaHUEM Pe3ysIbTaToB BO3-
JIENCTBUSA TAHHbIX CBA3EH HA M3y4YaeMble SBJICHUS.

B ciyuae ecnu o6e BbI6OpKYM nopuuHAIOTCS 3aKOHAM HOpMalb-
HOTO pacnpe/Ie/IeHNs, TO B3aUMHOE BIMSIHUE ABYX MMOKA3ATENEH MOK-
HO OnucaTh ¢ MOMOWbBI KOIDYUUUEHTA AuHeuHol Koppersyuu
[Tupcona [4], koTopsiit onpeensiercs no hopmyne:

> (=)0, - )
e ——— (12)
\[Z("/ "‘)]'Z()’/ ";’)

[Tonyuenue qncnoso’r:(; Koaq)qmu';x/ema He BCeraa siBisercs 10-
CTaTOUHBIM AUTS IPABUIIBHOTO OMPENENIEHUs CBI3U MEXIy Mapamer-
PamH, MOCKOJIbKY OH HE OTPaXKaeT HAIW4YMS B BLIGOPKE TAaK HA3bI-
BaEMbIX 6610p0OC0O6, T.€. PE3KO OTKIOHSIOLUMXCA 3HauYeHui. Hannuue
XOTsi Obl OHOTO M3 HUX MOXKET B 3HAYUTENbHOI MEpe MCKa3UTh pe-
AILHYIO KapTHHY CBS3H Mexly Betnuntamy [8).Tak, Hanpumep, npu
paccMOTpeHUH rpaduka KOPpesiLiMOHHO 3aBUCHMOCTH MHTEHCHB-
HOCTH (pasbl CMbIUKH U €€ JTUTENLHOCTH (puc.3) u3 Hero 6blaH Hc-
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KMHOYEeHbl BEAHMYUHbI, PE3KO OTJIMYAWIHECs 0T OCTAIbHBIX, YTO MO~

3BOJMJIO YCTAHOBUTH TOUHbIN YPOBEHb KOPPEISILIMM MEX/Y BPEMEH-
HbIM ¥ SHEPIreTHIECKUM TlapamMeTDaMHu.

Ecnu oana u3 aByx cpaBHWMBaeMbIX BHIOOPOK HE MOAUMHACTCS
3aKOHaM HOPMaJIbHOTO pacripeie/ieHus, HEODX0AMMO MCTIONIb30BaTh
ONMH M3 HerapaMeTpUiecKMX IKBUBAICHTOB I~KPHTEPUS ﬂupcona.~

Takum SKBUBAICHTOM sBIsETCS KOIDPUUUEHT panzosou
koppeasayuu Crupmana, onpeenseMblii o popmyne:

R=1-2 Z("/_lez (13)

Ha puc. 4 npeacrasned rpaduk 3aBUCHMOCTH MapamMeTpa MOLI-
HOCTM [JIYXOrO MPeCThIKOBOrO MI031Ba [t] OT YpOBHS WHTEHCHB-
HOCTH q)a3bl CMbIYKH, ﬂoﬂyquHblﬁ B pe3yJibTare MpoBeAeHHOro paH-
FOBOIr0 KOPPEIAUMOHHOIrO aHanusa CanMaHa. anMeHeHHe ITOTO
HENApaMeTpUyYeCKOro TecTta BbI3BaHO TEM, YTO OAUH U3 CpaBHUBae-
MbIX [1apaMETPOB MOAYMHACTCS IKCINOHECHUWAIbHOMY 3aKOHY pac-
NpeaejIeHus.

B LIEJIOM, CXeMA CTATUCTUYECKOr0 aHaAIU3 JaHHbIX HHCTPYMEH-
TAILHOTO AHAIM3a MOKET ObITh npeacrapjicHa Cacayroumnm 06pa—

30M (puc.5S).
Faoppenagna @ =-0.7 902

L IHT=HCHBHOC T

0 10 20 an 40 a0 &0 70 80
ANUTENEHS TR

Puc. 3. I'padmk KoppensiiioHHOH 3aBUCHMOCTH HHTEHCHBHOCTH
(a3br cMbIMKH [t] B ee LIMTENLHOCTH N0 r-KpuTepuio [upcona
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R= 587743 POWER 1

t(N-2) = 4.945661 %
p= 000012 .l
7/

IMTENEITY

M | Py
N

Puc. 4. Tpaduk koppeasiunonHoii 3aBHCHMOCTH MOIHOCTH IIYXO0r0
IPEACTLIKOBOTO N/10311BA [t] OT ypOBHA HHTEHCHBHOCTH (a3bl eMbIYKH
no R-xpurepuio Cninpmana

BeiaeacHie cosoks n
HOCTEH JaHHBIN
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[Tpu 06paborke AaHHBIX NEPUENITHBHOIO AHAIM3a MOXKHO HC-
MoJIb30BaTh METOA MepeKkpecnHoll mabyrayuu, B OCHOBE KOTOPOTQ
JISKWT CpaBHeHUe AByX Win Oosiee TabmuL pacripesieeHusi HOMU=
HATUBHBIX W OpAMHANBHBLIX BeluduH [8]. M3yueHue nomyueHHbIx
4aCTOTHBIX JaHHbIX J1a€T MPEACTaB/IEHUE 0 YACTOTHOM pacrpe/iene
HUM TaKUX M3y4aeMblxX (pOHETUUECKUX XapaKTEPUCTHK KaK acrupa
uus. naysauus v zip.

HaubGonee pacripocTpaHeHHbIM METOLOM [POBEPKH B3aUMOOTHO-.
LWIEHHH MeX/ly HOMUHATHBHbIMHA M OPAHHANBHBIMU MEPEMEHHbIMU
ABASETCS KpUTEpHid 7 [THPCOHA, ¢ TIOMOLIBIO KOTOPOTO OLEHUBAET-
Csd CYLUECTBEHHOCTb PA3NUUMl MEKIY HYIEBOM IMIOTE30M W TUIO-
T30, BbIZIBUHYTOW HA OCHOBAHMM MOYUEHHBIX AaHHbIX MEPLENTHB-.
HOrO aHanuza. Ecain pesynbTarsl TOT0 TCTa SBMSIOTCS CTATHCTHIE
KM 3HAYMMbBIMU, TO HYJIEBYIO I'NOTE3Y 00 OTCYTCTBHM CBA3H ClE/yeT
OTKJIOHWUTL. [TpK 3TOM ypOBEHb CTATHYECKOM 3HAYMMOCTH OTIpEIEIIs-
eT BeJIMYMHY CBSA3M MeXly lapamerpamu. Pesysbrars! nepekpecTHo-
TaOYNALUMOHHOIO aHAJIM3a, HANPUMEDP B3aUMOOTHOLLIEHU T MEXIY Ha-
JIMYNEM/OTCYTCTBIEM [1ay3bl B 3BYKOCOYETAHWM U XAPAKTEPOM aCy-
PHPOBAHHOCTH ILJI03MBA, MPEJICTABIEHBI B BULE rpaduka Ha puc.6.
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Puc.6. I'padux pesyabraToB nepekpecTHo-TabyisiiHoOHHOTO
AHATN3a ACOHPAUNH NPEACTHIKOBLIX MJI03HBOB B 3aBHCHMOCTH
OT HANMYHS/OTCYTCTBUS NAY3bl
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Takum 06pazom, UCMONB30BAHME METOIOR CTATUCTHYECKOH 00-
pabOTKH JIaHHBIX MO3BOMIAET YHECTh BCE 0COOCHHOETH HCCAEAYEMOro
peveBoro Marepyana n alekBaTHO OTPa3UTh CYLIECTBYIOLIME CBS3H
MEKAY 3BYKOBbIMHW ABICHUAMH HE3aBUCUMO OT XapakTepa ero pac-
npeneneHys B Bbibopke.
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E.A. Pynée,

TUNONOrUsA JETCKUX HOMUHALINN |
BO ®PAHLIY3CKOM, TPEYECKOM ¥ YKPAUHCKOM i
A3bIKAX -

M3yueHue HOMUHATHBHOIO acrekTa peyeBoi AeaTe/IbHOCTH
M, B 4ACTHOCTH, Kiaccupukalns HOMUHALMH OblTM HAYATHI B CO-
BETCKOM 3bIKO3HAHMM B paMKaxX TEOPHH HOMUHATUBHOW j€ATElb-
noctu [1; 6]. Hanpumep, B.I". I'ak npennoxun 8 acriekTos, Ha Oc-
HOBE KOTOPBLIX MOTYT ObITh NMOCTPOEHbI Pa3iMYHbIE THIIOIOTHH HO-
MUHALMK:
I.  Hepapxus HOMMUHALKHA.
II. ®yHxuMs HOMUHALMHA.
[1I. Mmenyembiit 0ObeKT (HOMMHAT).
IV. Crpykrypa (BHewHsAs GopMa HaMMEHOBAHNA).
V.  Cnocob naumeHOBaHUs (B TOM YHCie BHYTPEHHsAs Gopma).
VI. CyObekT peuw ¥ azpecar (B TOM YMCiIe CoManbHai acnekr,
vHDOPMaTUBHBIN ACTIEKT ¥ CYOBEKTHBHOE OTHOLIEHNE CYOhEK-

Ta K 00BEKTY).

VII. CootrHollleHHe HOMMHALMI B MapaJurMaruyeckoM acrekTe.
VIII. CooTHomIeHe HOMMHALIMI B CHHTarMathiyecKoM acllexTe.

[6, 242]

B kayecTBe OCHOBaHMs AJIs TUIOJOTH3AMHM Mbl BbIOpaU rep-
BbII M3 BOCHMH TAapaMeTpoB, NpeliokeHHbIX B.I. ['akom, a MMEHHO
Mepapx1i HOMUHALMI. Marepuanom WeCIenoBaHus MoCayXKuinu Ho-
MMHALMK, KOTOpbie ObUTH MOAYYEHBI B pPe3yjibTare 3KCIEPUMEHTA,
TPOBENEHHOTO ¢ (PAHILY3CKUMMU, TPEUECKUMU U YKPAUHCKMMKU JIETh=
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MU BO3pacTa oT 3-x 10 6 net. JleTam 6bi10 Aano 3aiamye: HasBaTh
KapTUHKN C M300paXkeHueM JIHoeil pasinuHbIX npodecciii, KUBoT-
HbIX, TIPEIMETOB, €/Ibl U T. I1.

Bech 06BEM NonyueHHbIX AETCKUX. BbICKA3bIBAHMIT (420 enu-
HiMLL) PA3Aen€H Ha 3 OCHOBHbBIE FPYIIMIbI:

a) OpsAMbie HOMUHALIMM:
0) KOCBEHHbIE HOMUHALIMH;
B) HEOJIOTH3MbI.

Hekoropeie npeamers?, usobpaxénnsie na KapTHHKax, Obutn
Ha3BaHbl C MOMOLULIO HOPMATHBHBIX A3BIKOBBIX 0003HAYCHMIA, 3aK-
PETIEHHBIX 32 HUMU B Ka)KAOM OTAENbHO B3ATOM SI3bIKe, T.e. 1po-
MCXONMIIAa NpsiMast HOMMHALMKS, CBHICTENBCTBYIOLLAS O TOM, YTO
pebEHOK OBJA/eN 3HAYEHHEM AaHHOIO CIOBA:

Oananbl —> les bananes, umavaves | Ganann*,

Ocofbiid cyuail npaMbIX HOMHHALMI B NeTCKOM peyu npej-
CTaBASHOT COOOM HOMMHALMK, UMEIOLLIHE Kakue-Tn6o (hoHeTnyec-
KHE OTKIIOHEHMs OT HOPMATMBHO# S3BIKOBOM (hOPMbI ClI0BA:

NOABLEMHBIN KpaH — une rue (BMecTo “une grue’)*x
YTIOT —> 81 (BMECTO “G18£p0™);
aBTOMAT —> 11aToMar (BMeCTO “aBroMar’).

[losiBnere HOMMHALUMI AAHHOIO THNA CBA3AHO C TeM, 4TO
peOEHOK, B CHITY HELOCTATOUHOrO BNaAeHMUs APTUKYNALMOHHBIM arl-
NapaToOM MJTH HEAOCTATOYHO YETKOrO BOCHPUSATHS COBA, HE MOYKET
TOUHO BOCMIPOM3BECTH €TI0 3BYKOBYIO 000JIONKY, M NPOUHOCHT CJ0-
BO B 1e(OPMUPOBAHHOM BHE.

K npaMbIM HOMMHALMSM OTHOCHTCS Takke JOBOJILHO penkoe
ABIICHUE hornemuueckoi accoyuayuu [2,16], umetowee B cBoeii oc-

* 30ecv u 6 Oanvreiiuenm nepeoe cnoso obosnavaem npedmem, uzobpa-
HCEHHDITL HA KAPMUHKe, CNOGO NOCNe CMPeNKU — HOMUHAUUA, OaHHAS
ey pebénkom.

**B ckobrax npusooames noscuenusn k demecrum HOMUHAYUAM UU UX
nepesoosl Ha PyCCKUll A3bIK.
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HOBE 3BYKOBOC CXOHACTBO cioBa-cTuMyia v clioBa-peaxKumi 0e3 B3a-

JIMOCBA3H WX CEMAHTHHECKOH CTPYKTYpbI:
nuurens — “Pingui” ,
(Ha3Bakye MUPOKHOTO M3 PeKyIambl, KOTOpOE ACCOLMMUPYETCA Y pe=
6EHKa CO CII0BOM ““pinguin’). 1
KocBeHHAsi HOMHHALMs! OCYLIECTBIACTCH B TEX cayuasnx, Koraa

1O M MAJIO 3HAKOMOTO PeOEHKY Mpei=

META WCTIONb3YETCsl Ha3BaHUe Apyroro 06beKTa, Kak npaBuio, a

COLMMPYIOLLETOCs ¢ HUM 1O KaKomy-1100 TMpU3HAKY. ﬂpm.wepo i

HOMWHALIH JaHHOTO THNA MOTYT CIIYKHTh TaKue Cnosa, Kak: ¢
KpOT —> une souris (MbILIb); 0
MeHb —> 1) KOPEKAQL (CTYN); ! 3

nupar —> Aaas (B3pOCHbIH MYIKUMHA).
L5 BO3HMKACT BCJICACTBME ABJCHMSA ~CIBH=

n1s 0603HAYEHUs HE3HAKOMO

KocsenHasi HOMHHA

it pehepeHLn’, KOTA
:Zl,n:(onpuic‘iaeﬁuo WIW KAueCTBEHHO He NpYHAANCHKALINE 3Hav|<?:
177]. Tpobnema nepexosia ot NPAMOi HOMWHALIMK K KOCBEHHOM
3aKOHOMEPHOCTb M3MEHEHNA 3HaYCHMUA ha ocuuose aHaJIoroBbIX OT
notwenuii gesoraros” [5, 146] sBnseTCs OAHOU U3 ©a30BBIX TIPOOIIE
TeOpHM HOMUHATHBHOH JeSTeAbHOCTH ¥ Ha3bIBACTCH npobnemoit
MeTalngM::Z::?o E.Knapk [9], B npouecce 0b03HaUEHUs NPEAMETO ;:
N0, ONMpAIOTCs Ha CHEyloLne yHPlBepca.ﬂbel
WITbI: ACHOCTD, MPOCTOTA W MPOLYKTHBHOCTD. Co-
npolile ¥ IKOHOMHES fropodparh K He-=

JETH, KaK npaBu
A3bIKOBBIE TIPUHLL
[1aCHO JaHHbIM NPUHLIKIIAM,
q

3HAKOMOMY TIPEAMETY YXKE CYLIECTBYIOLLYIO 3ByKoByto 06010
yeM CO3aBaTh TaKylo 00O0NOUKY camocCTosTeNnbHO: bonbliee Koa ‘
4eCcTBO KOCBEHHBIX HOMHHALIMMA, MOTYHCHHBIX BO Bpems JKCIiep
MEHTA, 110 CPaBHEHUIO C CO3IaHHBIMU JI€TbMU HEOJIOTH3MaMH, KO=
X \
TOpblE BCTPEUaNUCh AOBOIBHO pE/Kko, TONATBEPK AT THUTIOTES)
E.Knapk, ynoMsHyTYyi0 BbILIC. |
EcTb HECKOJIBKO aCIIEKTOB, B KOTOPbIX MOTYT ObITH PACCMOTPE:
{bl OTKOHCHMS OT MPsAMON HOMUHALMM:
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— CEMAaHTUYECKUIT aCMeKT;
— CTPYKTYPHBIH acnekT;
— CEMMOTHYECKUI acrekT.
OueHb pacnpoCTPaHEHHBIMU ABAIOTCS KOCBEHHbIE HOMMHA-
MU, CBSI3AHHbIE C U3MEHEHUEM BHYTPEHHEN (OpMb! Cl1OBa, KOTO-
pbl€ pacCMaTPUBAKOTCS HAMM B CEMAHTUYECKOM acrekTe.

Koraa nosoaom juist BbIOOpa s3b1k0BOM (hOpMbI 1 €€ nepeocMbic-
JIEHUsl, COTIACHO KOMMYHMKATHBHOMN Li€71M BbICKA3bIBAHUS, CIYKUT
CMEXKHOCTb 00bEKTOB, OOBEM TMOHATUA UMEHYEMOTO 0OBEKTa MOXKET
4ACTUYHO COBMACTb €.0GHEMOM MOHSITHS, YIKE OTPAKEHHOTO B Mpe/-
LIECTBYIOLLEM 3HAYEHUU 3bIKOBOH dopmbl [6, 92]. B Takux cnyya-
AX BO3HUKAET MEMOHUMUYECKAA HOMUHAYUA .

botunku — les chaussettes (Hockm);
smuky —> pult (puc).

MO¥HO BbLACTUTE CIEAYIOLME TUIbI YaCTHYHOIO “HANOKEHUA™
MOHS THA:

~ MECTO i OOBEKT: KPEeCThsIHUH, Celolmni nuieHuuy (Ha goHe
BOCXO/IALLErO cosHla) — un coucher du soleil (3axkar conxua);

— QyHKUHA: 1yaKka — voL cQUPLLOVLUE (YTOOBI CBUCTETD);

— fielcTBUe Hay 00beKTOM: rpebeHb —> Ha YOMY PUKYTh XJli0;

— CMeXHOCTb 00BbeKTOB: narnsl —> les bottes (canoru) u ap.

Pa3HOBUIHOCTBIO METOHUMUYECKOH HOMUHALMU ABJSETCS HO-
MUHAYUA-CUHEKO0XA, OTPaXKatolllas NapTUTUBHbIE OTHOLLEHUs (OT-
HOIIEHMS “4acTh — Lejoe”) MEeXIy TepBOHAYAbHbIM 3HAYEHUEM
A3bIKOBOM (hOpMbI M 3HAUEHMEM 00bEKTa HOMUHALMU:

coBa — les yeux d’hibou (coBuHbie raza);
OCIUK —> oUTLOL (YLIH);
NeHb —> JAepeBo.

B omivume OoT METOHMMHYECKOH HOMHMHALMU, B OCHOBE KOTO-
POt JIEXKUT CMEXKHOCTh 0003Ha4aeMbIX 00BEKTOB, Memagopuueckasn
HOMUHaQUUs. BO3HUKAET B PE3Y/bTaTe BbIAEICHUS CXO/IHbIX MpPU3HA-
KOB B MOHSTUHHOM OTpakeHHH 0003HaYaeMoro oObekTa U B CUTHM-
dbuxare nepeocmbicasemoro ciosa [6, 92-94]:
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BepEBKa — un serpent (3mes);
MUHIBHH —> vawvol (Kapiuk);
JIaK s HOTTEH —> KpOB.
B cemanTuyeckom acnekTe Mbl paccMarpuBaeM Te HOMHHALIMH,
KOTOpBIE CBsi3aHbI ¢ M3MEHEHHEM 00bEMA TnoHsTHs citoBa. O603Ha-

HUM Cilydad IUPOKOro MOHUMAHMS 3HAUYCHMS CJIOBA TEPMUHOM " 9K-
CIMEHCUBHASL HOMUHAYUA ", A CITY4aW Y3KOTO TOHUMAHUS 3HAYEHHS
CI10BA TEPMUHOM “pecmpuxmuenas Homunayus . JlaHHble TepMu-
Hbl, BXOAAWME B HHTCPHAUMOHANBHBIH TMHIBUCTUHECKUI C10BAPS,
COOTBETCTBYIOT TepmuHonorun E.Knapk (cp. “overextension™ u
“underextension” [9, 33-35]), koTopas yaensna 6osbLIOe BHUMAHME
npobneme uameHeuusi 06bEMA MOHATHS CIIOBA.

IKCTEHCHBHBIE HOMUHALIMK BCTPEYAKOTCS YaLlE, YeM HOMMHA-
UMK pecTpukTHBHbIe. “TTpH 3TOM, — nuwyT PU. Jlanaesa u H.B. Ce-
peOpsiKoBa, ~ OTMEUACTCA MEPEHECeHHe HA3BAHMS OHOTO TpeaMeTa
Ha pALL IPYTUX, aCCOLMATUBHO CBSI3aHHbIX C ITUM npeamerom” [2, 8].
OKCTEHCUBHbIE HOMUHALIMK TOABIISIOTCS TOT/A, KOTAA PeBEHOK He-
NOJIB3YET CNIOBO B KAYECTBE ““Apiibika’ 110 OTHOLIGHHEO K APYTHM CJ0-
BaM M3 “B3POCIIOH" KaTEropuu WK Jae ApYrux Kareropuit [9, 33-
34]. Tak, cioBo une maison (AOM) WCTOAB3YETCS Ui 0003HaueHUs
HE TOJILKO 0Ma, HO 1 cobaubeit Byiku; clloBoM tamovtoia (00yBb)
Ha3bIBAIOT Pa3HbIE BUJIbI 0OYBH, B TOM UMCJIE CAMOTH, @ CIIOBOM OS0bKO
— uenoseka Moboi npodeccun (nosap, odpuULMAHT U AIp.), eClil OH
SABJIACTCS MY»]UYUHON CpenHux JieT.

DKCTEHCUBHBIE HOMUHALIMM, B CBOIO OYEpelb, PA3ie/sioTCs Ha
JIBE KaTErOpHH: ‘

1) maxconomuueckue nomunayuu, — KOrna Kakoi-1n6o obbEKT
0003Ha4aeTCs ¢ NOMOLLBIO Ha3BaHUs 0ObEKTa TOFO JKe K1acca:

u€pHas cmopoauta —> les prunes (ciuBi), GTOQLAAKL (BUHOrpas)
€HOT —> KHlLIs.
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2) ananozuueckue HOMUHAYUY — OOBeKT 0003HAYAETCS HAIBAHU-
€M OOBbEKTA APYroro Kaacca Ha OCHOBE NEPLENTYanbHOM0 CXOACTBA:
3610k0 — une balle (Msw);
NOABEMHBIA KpaH —> Glawpol (Kpect);
KOPOOKM C KHHOTUIEHKOM —> NUAaMiaKu (nmupamusnku).

Pectpukrushas nomunaums, xak TIPABUIIO, NPOSABISETCS B TOM,
4TO peOEHOK YOTpebaseT CIOBO Kak HA3BAHUE KOHKPETHOTO rpe-
METa, a He Kak HasBaHMe Kjacca MpeameToB. PecTpukTusHble HO-
MHUHALNK ABIAOTCA ClCACTBHeM 60/iee OrpaHHYeHHOro ynotpebiie-
HHA CIIOBA, “‘CyKEeHUs ™ €ro 3HaYeHns

TPYBhI ¢ abiMoM — la fumée d’un train (abiv moesza);
JIAMbl —» TOS10L OO AMOWTAPL (JIbBUHBIE HOTH), TUIPAHI HOXKKH.

E.Knapk npusoant npumep, s KOTOPOM OJIHO M TOXe CII0BO Cily-
KUT OTHOBPEMEHHO SKCTEHCHBHON M PeCTPUKTHBHON HOMUHALME.
Tak, peBerok MoxeT ncrnons30BaTh coso “cobaka” Ul Ha3bIBAHWA
TOJILKO BONbUINX cOBAK, @ HE MATCHBKUX, U B TO ke BpeMms Hazbl-
BaTh cobakamu OBELl, KOPOB U APYIHX KUBOTHBIX [9,.351.

Hanubiii paxr cBuperenscrayer o TOM, 4TO, MO BCEH BMAMMO-
CTH, B OCHOBE IKCTCHCHUBHOM 1 PECTPUKTUBHON HOMUHALIMK JEKUT
OAMH M TOT k€ NPOUECC — ABACHUE CABMHYTOH pedepeHLuu, Ko-
TOPBIH MOXKET PacCMaTPUBATLCS HE TONbKO 110 JTMHIK CeMAHTHYEC-
KHX MEPEHOCOB C UX K/IACCHYECKUMN (OpMaMi METOHHUMHH, CH-
HEKAO0XH, MeTaOphl, HO U MO JUHUU “MpenMer — Kjaacc — npej-
met” [5, 180].

Ipu ananuse CTPYKTYPbI KOCBEHHBIX HOMUHAUMH (CTPYKTYp-
HbIH ACTIEKT) HAGMONAIOTCS MOPPOAOrHIECKHE H CHHTAKCHYECKHE
OTKJIOHEHHS OT HOPMATUBHAIX A3BIKOBBIX (OPM.

OnHum U3 THIIOB MOPGOTOTHYECKIHX OTKIOHEHUH SBISIOTCS
HOMUHALIMN CNOBAMH, NPUHANNEXKALMMHK K APYrOi rpaMMaTudec-
KO KaTeropuu: ayaka — vo GOUPLLOVE (UTOOBI CBUCTETS).
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Jlannas “oumbka’ CBUAECTENBCTBYET O HEAOCTATOUHO nndde-
peHuKMaLmi pebEeHKOM KaTeropHaibHbIX 3HauYeHHi o [2, 32].

Kpowme Toro, B pesynsrare nposejeHus 3KCriepuMeHTa, ObUTH
3aMeyeHbl CIeAYIOLLNHe BHAbl CTPYKTYPHBIX MOP(POTOrHYECKUX OT=
KJTOHEHUI OT NPAMOU HOMHUHALHUU:

— HENpPaBWJIbHOE YNOTPedIeHHE KATEropuK poaa:
une file aux aiguilles (BmecTo un fil);
un souris {BMECTO une souris).

— HENpaBUIIbHOE YNOTpebeHHe KATeropum yuca:
Oananbl — une banane (banan);
COULBL —> KOPOUKL (LNMUAIbKA);
OyOnuK — nimitwky (MUPIHKKMU). ’
~ HernpasuiibHOE ynoTpebiieHue rpaMmMaTHIeckuX Mapkepos
1 mopdewm:
JACYIKY — Botpoyokio Tdove 610 VEPO
(NMpoITyLIEeH apTHKTb TAL),
ClloMaHHas ckameiika — EuAL (BMecTo to EVAO).

Haubosee qacto Obi 3ameyeH NPOMyCK rpaMMaTHuecknx Map-
kepos n mopdem. Cornacho Busuan Kyk, cyluecTByror paznudtbie
oObsicHenns faHHOro sinieHus [10, 141-144],

Kak n3BecTHo, npornyck 6e3y1apHbiX C/IOrOB SBISETCA yHUBED-
CaIbHOM XapakTEPUCTUKOW AETCKOH peun. B otnuume or camocro-
ATEbHBIX YACTEH peuu, Ha KOTOpBIC MAfaeT CMbICIOBOE yaapeHue
B MPEVIOKEHHH, CITyKEOHBIE YaCTH PeyH, KaK MpaBuilo, 3aHUMAOT
Oesynapryto nosuumioo. OTCYTCTBHE rpaMMaTHYECKUX MApKepoB W
mopdem oOBACHAETCA TeHACHLMEN NeTeil npoIyckaTh modbie G-
3ylapHble MEMEHTDI NPEeLTOKEHHUS.

Kpome Toro, noHsTus, KOTopbie BBIPOKAIOT CyKeOHbIC 4acTH
peun, siBiatoTcs Oollee aOCTPAKTHBLIMU M, COOTBETCTBEHHO, Holee
CJIOKHBIMU JUTS OBJIAZIEHUS, YEM TIOHSTHUS, BbIpAKEHHbIE 0ObIYHbI-
Mi ciioBamu. P.bpayn ybeanTensHO 0Ka3bIBAET, YTO MOPALOK IO~
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ABNEHUA TIEPBBIX YETBIPHAALATH FpaMMaTH4YeCKux MOpheM obbsc-
HACTCS UX CEMAHTHUECKOH cnokHocThiO [ 13, 60].

Brpouem, xak ocTpoyMHO 3aMeTHIL HEKMIl NICHXOMMHTBHCT,
CAMHCTBEHHbBIW HaleKHbIH cnocob A0Ka3aTh NpaBUILHOCTH YTO
TEOPHH — O0Y4UTH NETel “aHMMICKOMY HA000POT ™ NPOU3HOCHUTH
C/10Ba Tak, 4T00bl NOJ yapeHueM HaxoAnIHCh MOPHEMBI.

B otniyne ot nekcuko-cemanTiuecknx oLHOOK, KOTOpbIE Mpak-
TUYECKM MCYE3al0T M3 peun pebenka po 7 ser. mopdonoruyeckue
¥ CUHTAKCHYECKHe OTKJIOMEHMS BCTPEYAIOTCs U Y JeTel cTapliero
BO3pacTa: oBjafeHne MOPHOIOrMUeCKON U CHHTAKCHUYECKOH cHcTe-
MOM A3bIKa rpeanoJiaraeT HGosee MHOrOOOPAZHYIO M CIOKHYIO MH-
TEJUIEKTYaNIbHYIO NESTENbHOCTL pebenka [2, 47]. Pebenky neobxo-
JMMO YCBOMTB T€ 37ICMEHTbI, KOTOPbIE OTBEYAIOT 3a M3MEHEHUE 3HA-
HYCHHUA CJIOBA, YCTAHOBUTbL CBsI3b MEKAY 3JEMEHTAMH W
rpamMmaTiiecKyMu 3Ha4CHUAMM CNIOB, OBA/JICTh TEXHUKOI NOCTPO-
CHHS NPEIUIOKEHHS, HAYYUThCS NPABUIBLHO OPraHM30BbIBATL CEMAaH-
THYECKYIO CTPYKTYPY BbiCkasbiBaHua. Bce TH onepaumu tpebyror
ONPEIE/ICHHOTO YPOBHS KOTHUTUBHOIO pa3BUTHs pebeHKa, a Takke
HamI4Ns 00Y4atOLLErO YKCTPATHHIBUCTHYECKOTO OKpPYKeHHs (poan-
Tes1el, POACTBEHHIKOB, ME/Iaroros).

OCHOBHBIM THIOM CHHTAKCHYECKMX OTKJIOHEHWI ABIAETCS Ha-
PYIIEHHE CHHTAKCHYECKOH CTPYKTYpbl npemioxenus. Yawe Bcero
5TO HMPOABIISICTCS B NPOMNYCKE PA3THYHBIX UIE€HOB MPEMIOKEHNS

— NpeiMKara: pakOBHMHA C EMYYKHHOM —> UTOVAVOL, KOPEKADL
K’gva topaBopo (6aHaH, cTyn M 0KHO);

— MOAJXKALIEr0: AIMKA —> L0 CKIAYHOTh;

— IOTONHEHMs: KityOOok co criuued —> un cordon avec ... (mHy-
poK C ...) u ap.

HHorna HabmonaroTes OTKIOHEHNs, CBA3aHHbIE ¢ NIEPEX0IoM Ha
JPYTOii ypOBEHb S3bIKA, KOTOPBIH COBEpIIAETCH PEBEHKOM B MPOLIEC-
Ce HOMUHALMK. BHelHe naHHbINH Nepexosl BEIPakaeTcs B TOM, YTO
OOBEKT, MMEHYEMBIH B A3bIKE OIHUM CIOBOM, MOXET OBITh OMUcaH
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C TIOMOLBIO NIPEIOKEHUSA (PaseepHyman HoMUHayus), a Kakas-nudo
CHTYaLMs WIIM COBOKYMHOCTb OOBEKTOB — OLXHUM CIOBOM (cgepHy-
mas HOMUHAayUs).

Pa3pepHyTas HOMUHALMA HEPEKO SBISETCS CBOETO pona nedu-

HULME, Oosee UalOKOFl, HEM MOHATHE, HA OCHOBE KOTOPOI'O OHA BO3-

HUKJ1a, B CBA3M C OTCYTCTBHEM HEKOTOPLIX ,uqu(bepeﬂunaﬂ bHBIX IMPU-

3HAKOB, CBOWCTBEHHBIX MOHATHIO. JlepuHuMs MOKeT ObIThL caesiaHa
C MOMOUIBIO ONTUCAHMS NEPUENTYATbHBIX WK (GYHKUMOHATLHBIX TTPU-
3HAKOB IPEIMETA, a TAKXKE C IOMOLUBIO POIOBOTO NMOHATHSA [2, 36]:
OXOTHHK — Monsieur qui tire (roCnouH, KOTOPbIH CTpenser);
eval avBpomol e TIGTOAL (HENOBEK ¢ MUCTONETOM);
JS8 3 TICTOJIETOM.

)
B nuteparype onucbIiBaroTCs cydan, KOraa B pe3yiibTare cBep-
HYTOH HOMUHAUUK oOpasyerca Hovunayua-yrisept [5, 218], obna-
Narollas CMBIC/IOM LEeNoro npemioxkenus. OaHako, Mbl BCTPETHIH
TONBKO Cly4au HeaJeKBATHOIO MEPLeNTUBHOIO UIW CEMAaHTHUECKOTO
aHa113a BOCNPUHUMAEMOro pebeHkom 00bekTa, Koria H300pakeHue
Ha KapTHHKE Ha3bIBANOCH HA OCHOBAHMH KAKOM-TMBO0 €ro yacTu:
Knyook co cnuueit — un fil (Hurka);
TIOJIEHb C MAYOM —> Unado (Msy);
BO3YIIHbIH 11Iap —> KyJIbKa.
B ceMUOTHYECKOM acmeKkTe Mbl paccMaTpHUBacM Cleayroulne
THUITbl HOMWHALIMHA:

1.Onpowennas nomunayus: nak juist Horreil — la main (pyxa).

JIaHHbII TUM HOMMHALIMM XapaKTEPU3YETCsl TEM, YTO CIOBO CO-
NPOBOXKAAETCA 3BYKAMU MIIM MUMMKOH, KOMIIEHCHPYIOIIIMMHU 3HaYe-
HHE JJIEMEHTOB BBICKA3bIBAHMSA, MPOMYLIEHHEIX pebeHkom. Harpu-
MEp, 1PH NPOU3HECEHUH HOMUHALMH, NPUBEJICHHON BbIllle, N1EBOY-
Ka 110Ka3biBajia Ha CBOEH pyKe, Kak Jesiaercs MaHUuKIop.

Onpoiuénnbie HOMMHALIMKM HaUuOOJIEE YACTO BCTPEUAIUCH Y e~
Teil 3-4 neT, KOTOpble 3aTPYIHAIOTCS BHIPAXKATH CBOM MBICAU U MO-
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STOMY AONONHSAKT BbICKA3biBAHUA 3BYKO-MUMHUYECKUMHU KOMILJIEK-
CaMH.

2. Hs36uimounas novunayus:

KOPOOKH € KMHOTMIIEHKOH — £VOL GTEQUVL TETO10 TOL O
TETOLUE (BEHOK TaKOi, KOTOPBIi Mbl Gyaem Opocars).

M36bITOuHAs HOMMHALMA ~ TO HOMUHALMS, B KOTOPO#i conep-
KATCA “JIMILIHKE™ NEeKCceMbl, HE HeoOXOAMMbIE 171 HAUMeHOBAHUS
obbekTa. B.I'ak Takke HAShIBAET TAaKME HOMMHALIMM *1eCeMAHTHIH-
pOBaHHBIMU”, TaK Kak oaﬁ, 110 BCEH BUAMMOCTH, CBA3AHBI C Npo-
LeCCOM JIeCeManTH3alliK 3HaueHus ciosa [6, 246].

. HakoHew, TPeTbio GONbIIYIO TPYIITy HOMUHALMIT COCTABASIOT
NETCKHE HOBOOOPA30BAHMSI UM HEOJIOTU3MbI, KOIIA 1S 0G03HaYe-
HUsI OOBbEKTa AEHCTBUTENLHOCTH PEGEHOK CO3aET HOBOE CIIOBO.

Kak ‘npaBuno, HoBoo6pasoBaHms co3MaI0TCA M0 3aKOHAM TOIO
A3bIKA, HOCHTENIEM KOTOPOTO ABJAETCS PebEHOK, NpHUUeM B KauecTse
“CTPOMTENBHOTO MaTepralia™ OH UCHIONb3yeT 3NEMEHTBI, YKe cyiie-
CTBYIOLUME B A3blke. CUMTACTCS, YTO IIABHOMN NPUUHHOI 00pazopa-
HItl HEONOTU3MOB 110 TOTOBOMY fleKchyeckoMy obpasily sBisercs
HEOOXOIMMOCTE COXPAHEHH A3bIKA B COCTOSHUM KOMMYHUKaTHBHOI
npuroaHocTy [4, 142].

CyLIeCTBYIOT pasintiHble XapaKTepuCTHKM CIoBOOOpA3oBATEb-
HbIX NPOLIECCOR, ﬂeﬁméy}om‘ux BO Bpems HomuHauuu. Tak, E.C. Ky6-
PAKOBA BBIACHACT TPU THUIMA CIOBOOOPA3OBATENBHBIX MPOLECCOB:
AHAIOTHMECKUH, KOPPENSUMOHHBIN, NeuHHLmMonNbIii [, 216];
P.H. Jlanaesa n H.B. Cepe6psikopa — jisa: reHepanu3alms Ci1oB000-
pazoBaTeNbHOW MOAEITH W HEONOr3MbI, CO3IAHHBIE T10 NPUHLMITY “‘Ha-
ponHON sTUMonorun™ (2, 20-21]. B npouecce IKCIIEPUMEHTA ObUIH
OTMEYEHBI CIICAYIOLIHE MEXaHW3MbI 00PA30BAHUSA HOBBIX CJIOB:

I.'enepanusauns cnoBoo6pazosaTenbHON MogEnH:
coBa — un arbre-hibou (zepeso-cosa);
KOT, CUISIUMHA Ha KPbILIE I0MA —> KilMK-i-10MIK.
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CyTh J@HHOIO NPOLECCA COCTOUT B TOM, YTO pebeHoK, YCBOUB
MPOYKTUBHYIO CI0BOOOPA30BATEbHYIO MOIE/b, HAYMHACT UCOb-
30BaTh €€ W AJs APYTHX Ciyvaes cnoBoobpaszosaHus. Takum obpa-
30M, OCYLUECTBIISIETCA B3aUMOIECTBIE MEXKTY NPOLIECCAMH “CeMaH-
TUYECKOTO aHajIM3a AEHCTBUTENBLHOCTU W “CeMaHTHYECKOrO CHH-
Te3a” c1oBodopM, B pesyibrare KOTOPOro MOABNAIOTCA AETCKHE
HEOOrU3MBbl.

2.Heonorusmel 1o tumny “"HapoaHONH ITUMOAOTHK

uaris — Hariik.

MexaHuu3m 00pa3oBaHMsA HEONOrN3MOB TAKOro TUNa MHOM. Pe-
OEHOK 3aMEHAET 3By4aHWe CIIOBA, IOJ BIMSHHEM APYrOro Cjiosa,
00/1a1ar01ero ¢ HUM HEKOTOPbIM 3BYKOBBIM CX0OACTBOM. [1pu 3TOM
M3MEHsIETC MOP(ONOrHs CJIOBA U NPOUCXOIUT nepeocmucﬁenne ero
3Hauenus. JlaHublil NpoLEece CBMAETENLCTBYET 0 “(hyHKUHOHUPOBa-
HUM B CO3HAHWM PEOEHKA CUCTEMbI MEKCIIOBECHbBIX CBAI3€H, “Bep-
GanbHOM ceTr”, 0 Hauae yCTaHOBIEHUS CIOBOOPa30OBaTENbHOI Ma-
panurmel” [2, 22].

Pesynbrarsl npoBeieHHOr0 HaMM IKCIIEPUMEHTA CBUAETEALCTBY-
10T O TOM, YTO B OCHOBE CO3JaHis PA3INYHBIX HOBOOOpa30BaHMii
JIeXKaT Takne OOLIEYENOBEUECKHE MBICIUTENbHBIE ONepalluu, Kak
aHanu3, CMHTE3, CpaBHeHue, 00obuweHne 1 aberparnposanue. JlaH-
HbI€ KOIHUTHBHbIE Hauasia 00yCIOBIMBAIOT HE TOJBKO CO3AaHUE UH-
HOBALIMi, HO U M3MEHEHHE 3HAYEHHI CIIOB, BCJCACTBME KOTOPOTO
NOABJIAIOTCS KOCBEHHbIE HOMMHALMY, @ TAKXKE MPOUCXOANT OBNALe-
HHE JIEKCHKO-TPAMMaTUYECKON CUCTEMOM sI3bIKA.

be3 comuenus, cymecTByeT psa GpakTopoB, BIMAIOLIMX HA Bbi-
0Op Wiin CO31aHHe HOMHHALIMK: YPOBEHb KyJIBTYPhl H PA3BUTHS Ha-
pona, 0cOOeHHOCTH HALMOHANBLHON KAPTHHBLMHUPA U, B YACTHOCTH,
CUCTEMbI fA3bIKa, MHANUBHU/YalIbHbIE OCOOEHHOCTH pebeHka, ero K-
CTPAIMHIBUCTHYECKOE OKpyxeHHue. OnHako akT CylecTBOBAHUS
€/IMHBIX MEXaHU3MOB Pa3BUTHSA A3blKa W “SAMHOM CUrHM(UKATHB-

HOW CTPYKTyphl 3Haka” [6, 118] nenaer Bo3aMOXKHBIM co3nanue 06-
IIeH TUIIONOTHH HOMUHALIWH JICTCKOM peun.
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0O.A. CmenaHeHKo

CTPYKTYPHO-OPTAHU3YIOLLAA POIb
BOMNPOCUTENBbHbLIX KOHCTPYKLWUWX B AUATIOTE
AHIMOA3bIYHOIO AETEKTUBA

O6uiecTBen bl XapakTep peueBoil AesTEAbHOCTH 00yCIOBTH-
BaeT 0co00e BHUMAHHUE, YAEIAEMOE B JIMHIBUCTUKE KOMMYHUKATHB-
HOI (YHKUMH H3bIKOBBIX sIBAEHUH. OYEBUAHO, Y4TO B peanu3ailivm
OTipe/ieNeHHO KOMMYHUKATUBHON WHTEHLUWH 3HAYUTENbHAA POJlb
NPUHAIUICHKUT PeYEBOM CUTYALMH, W, TPEXKAE BCErO, THH’d'M BblCKa:
3bIBAHUSA, KOTOPbIE CIY/KAT MHCTPYMEHTOM TOJ1Y4EHHsI HEOOXOAUMOTH
B 9TOH cuTyaunu uHdopmaunu.

HMudopmaunio MOKHO NOHUMATh B Y3KOM CMBbICIIE — (baKTbl, cBe-
JIEHUS W T. /., U B ILMPOKOM — KaK BbIPAKEHNUE YEJOBEYECKON 1esi-
TENbHOCTH, COCTOSALIEE B UBMEHEHUH KOJIMYECTBA U KA4eCTBa COBO-
KYMHOCTH 3HAHMIL, YTO, B KOHEYHOM CYETE, MPUBOAUT K U3MEHEHHIO
11OBEJIEHUsT YYaCTHUKOB OMATOrM3MpPOBaHKs. Peuesas KkoMMyHHKa-
uus, no Muenuto M.I1. Cycosa, siBngercs THIIOM COBMECTHOMN 4elo-
BEYECKOH AeATeIbHOCTH 110 0OMeHy MHOOPMALMH WA U3MEHEHNTO
UH(DOPMALKMOHHOTIO MoJs KOMMYHUKaHTOB |7, 8]. Takum oGpazom,
B pPEYEBOM KOMMYHHKALIMK MPEJIOMIIAIOTCA MOHATHS KOMMYHUKATUB-
HOH KOMTETEHLMU, MHPOPMALIMY 1 KOMMYHUKATUBHON MHTCHLMH.
C npyroii cropotibl, HPOPMALHOHHEIE JaKkyHel' B mpolecce Kom-

! B coomeememeuit ¢ monkoguiyM COBAPEM AHIUTICKO20 A3bIKA, NOO Nd-
KYHOU hoHumaemes 'nycmoe mecmo, npoben” [12]. Dmom mepmun
wupoko ucnoaszyemcs 6 cunmaxcuce ¢ 1971 2ooa (H. @. Bapoynw,
1971 e.. JI.M. Muxaiuos, 1997 2., FO.M. Ckpebres, 19584 2.)
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MYHUKALIMN, Kak i KOTHUTUBHbII Gapbep Mexiy KOMMYHHKAHTAMH,
TPeOYIOT peann3aunu HHTEH UM MH(POPMATUBHOIO UHTEpeCa.

Hunanorudeckoe obienue npunsTo NOHMMATH Kak oGMmen pen-
JUKaMH, 00Pa3yOMMU CTPYKTYPHO-CM bICJTOBYHO LI€IOCTHOCTh, MH-
TCHUMOHANBHAS CTPYKTYpPa KOTOPOH XapaKTEPU3YETCs, B HACTHOCTH,
HENOCPENCTBCHHON 0OpalieHHOCTbIO K napTHepy. OTCIoNa, CHHTAK-
CHYCCKasi OpraHu3alis AWagora no3BoiseT JOBOALHO JIErKO Bbisi-
BHTb KOHKPETHYIO LJIYQTAHOBKY FOBOPAIICIO, a Tak ke npocrie-
AUTEH BepOanbHbie XapaKTepUCTHKH ero peun. Kak cripaBeanugo or-
mevaer M.O. ®aeHosa, peannsaius KOMMYHMKATUBHON WHTEHUMH
€ TOUKH 3peHHUs “LIEALBOI 00YCNOBICHHOCTH SBAKETCSH PEYEBbIM BO3-
aeiicteuem” [8, 6].

3anauei Hactosero ucenea0BaHmua ABASeTCS YCTaHOBNECHHE
MECTA BONPOCHTENBHbBIX KOHCTPYKLMIA B OPraHU3aLun AHANOrHYec-
Koro.obutenns. Kpome Toro, usyuenue BOMPOCHTENBHBIX MPELI0-
KEHMH BHOCHT OMpeaeneH bl BKIa B TEOPHIO TPEIITOKCHUS B Le-
oM. Marepuanom ganHoi paGoTel nocayxuim XYNOKECTBEHHbIE
NMANOrH, 0TOBPAHHbIE METOIOM CILIOLIHON BBIGOPKH U3 COBpEMEH-
HOTO aHIIOA3bIMHOTO AeTekTuBa. OGpalleHre K KaHDY “1eTeKTUR”
MOTHBHUDYETCS U30XKECHHBIMHU HIKE GakTopamu.

Hetektus kax nureparypubiit KAHP HE IMOJIYYMS elle J0cTa-
TOUHOTO OCBELUEHHUA B CTICUMANLHOI TUTEPATYPe HU B JIMHIBUCTH-
HECKOM ACTIeKTE, HU C TOUKHM 3PEHMS ero STHOKYJILTYPHOMN Criely-
dbuku. ITo onpenenenuio JTEpaTyposeayeckoro ciosaps [k, Xap-
BH, “[ICTEKTUB XapaKTEPU3yeTcs 0coboil HaMPsHKEHHOCTBIO CHOKETA,
ABJIAACH PA3BEPHYTBIM BOMPOCOM, OTBET HA KOTOPBIH 4MTATENb MO-
Jytdaer B KoHue npoussenenus” [ 11]. Takoe nonumanue KaHpa “ae-
TEKTHB” J1a€T KJTIOY K BEPUDUKALMHM MHIOTE3b! O TOM, YTO UMEHHO
M3YHEHUE 3TOrO KaHpa npeaocTasiser Haubonee NOTHYIO JIHHIBU-
CTHYECKYIO KapTHHY QYHKUHOHMPOBAHMS BOIIPOCHTENbHBIX KOHCT-
pykuui. [IpoBeACHHbIH aHAN3 TeKcTa Nokasal, 4To, NETEKTUB BO
MHOTOM TOCTPOEH Ha LIMPOKOM WUCTIONBb30BAHMHM HANOra, [BIISHO-
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IUErocs OCHOBHbLIM CPEACTBOM ABMIKEHUs Clokera. UMeHHO B npo- |
1lecce HernoCpenCTBEHHOro ONnpoca Y4aCTHHKOB COOBITHI 3aroHs-
IOTCSl HEAOCTAIOLLME 3BEHbS B JIOTMHYECKOM LIEMM paccieoBaHus. AB-
TOPCKOE [MOBECTBOBAHME (3 UCK/IIOUYEHHUEM TeX Cily4aeB, KOria OHO
BE/IeTCA OT MEpBOrO JIULA) SBISAETCA, 110 HalleMy MHEHMIO, CKOpee |
BCTIOMOIATE/IbHbIM CPEACTBOM, KOHKPETH3HPYIOLIM pPEUEBYHO CUTY-
aLvio U coObITUITHDBII GOH XyI0KECTBEHHOIO AMAN0ra NepcoHaxed.

B xynoxecrenHoit nureparype T.B. bparych Bbinensier Tpu oc-
HOBHbIX THMa CbILLKUKA, JIMYHOCTHBIE KA4eCTBa, KOTOPBIX BO MHOTOM
00yCIOBAMBAIOT CrICLM(UKY MPAMMATHYECKUX U JISKCUUECKHX XapaK-
TEPUCTHK AranoroB. OHaKO, KaK CBUAETENIbCTBYIOT JaHHbie (haKTH-
4ECKOro Marepuasia, 00ulas CHHTaKCHUueckas KapTuHa GyHKIMOHHUPO-
BaHWsA BOTMIPOCUTENbHBIX MPEJOKEHUI B AMATOrax NpakTHHYEeCKH He
3aBUCHT OT npuseieHHbix T.B. bpaTych TMNOB AETEKTUBHOrO rose- |
CTBOBAHUA, KOTOPbIC aBTOP OMNpPEAENseT Kak: ~1) Kinaccu4eckuil ae-
TEKTUB C ChILLIMKOM — UHTE/UIEKTYAIOM; 2) COBPEMEHHbIN IETEKTUB C
CbILUMKOM PEaNbHOrO TUIA, “TOPOACKMM repoem’, KOTOPbIM MOT Obl
CTaTh KXKAbIA; 3) AETEKTUB “HEPHOM LUKOMIBI™ C CHIILIMKOM “KPYTOro
Tha”, KOTOPbI XKMUBET B 00LLECTBE 110 BONYbUM 3akoHam™ [3, 24-25].
B nmo6om U3 yka3aHHbIX THIIOB JETEKTHBA, BONPOCUTE/bHbBIE KOHCT-
PYKLIMH, C TOYKH 3PECHUSI CUHTAKCHYECKON OpraHu3alWH, 3aHUMaloT
MCKJTKOYHUTENLHO BKHOE MECTO.

[Tpennaraemplil noaxon K pacCMOTPEHUIO BOMPOCUTEIbHbBIX
NMPeI/IOKEHNH OCHOBBIBAETCA HA MOHUMAHUM CUCTEMbI PEUYEBOM KOM-
MYHHKALMK KaK COBOKYITHOCTH OOILLEA3BIKOBBIX YHHUBEPCATIMIA B Npe-
JIOMJIEHUU K KOHKPETHOMY si3bIKY. M3ydeHne npobiemMsl BOMpOCUTE b~
HOT'O BbICKa3bIBaHHs KaK TakOBOI0, MHTEPECHO, KaK C TEOPETUKO-ITO-
3HABATENbHON TOYKU 3PEHUS, TAK U C TOUKM 3PEHUS UCIOJIB30BAHUS
B npuknagHeix uensx. [lo muenmto H. Bennana u T. Cruna .. qua-
JIOrOBbIE U BOOOILIE BOMPOCHO-OTBETHbIE HH(OPMALIMOHHbIE CUCTEMbL
bopManu3yT BOIPOCHO-OTBETHBIE OTHOLLEHMS, &, CIIENOBATENbLHO,
Ka4ecTBO ¥ IPHEKTUBHOCTH ITUX CHCTEM 3ABMCAT OT MEPEUHs BO3-
MOKHBIX Borpocos” [1,5].
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. Cospementas Teopus BOMPOCA, KaK THNA TIPEMIOKCHUS, MOKET
OBITE OMpeAe/iena Kak MHTEerpaibHas AMCHAIIMHA, coueTaras B
cebe naHHbIe JIOTHKH, NICUXONOTWH, THHTBUCTUKH, bunocoduu, co-
UMOJIOTUH W MHOTHX ApYrux Hayk [2:.6]. Dunocodeko-nornyeckue
OCHOBbI TEOPHH BOTpoca ObiNK 3a10KeEHb] B Hpesneii [pernn,
npe:xcne BCETO B Tpynax Apucrorens. Spnsasce cnetnduyeckoit dop-
MOW Pa3BUTHA 3HAHMS, BONPOC, 110 ONpeeneHno ponoHavatbHnka
MHILYKTUBHOW nornku @, Bkowa, sensercs NEPBOHAYATbHBLIM JTa-
nom nosuanus [4, 83]. MeecTho Taoke Bbiciiee uekycerso Cokpa-
T, KOTOPbIH barosaps ToYHO NoCTaBiCHHbIM BOIIPOCAM BBIXOAMA
nobeautenem B enopax. P, Hexapt B “Opucruke” ormeuaer: “Mu;
Pasnensem Bee, YTO MOXKET ObITh [103HABACMO Ha HpOCThIe Mpeasio-
KEHHA 1 BOMpoch” [5, 128).

Taxum 06pasom, nosuasarenbHbie dyHxumm Bonpoca cazanbl
¢ nofyveHueMm uHOpMALMH, a TakKe ¢ KOHKpeTH3almiei panee
MOJYHCHHBIX NPEACTABACHUN O NPEAMETAX M SBIEHMsX aercTeu-
TeIBHOCTH. Kak u3BecTHO, npemiokenue seasercs OCHOBHbIM Cpeji-
CTBOM OOLUEHHMS M, CNENOBATENbHO, oopmaenus yenoseueckoii
Mbicnn. Tlpu stom Bonpoc, fipencrasiss coboit cneunduveckum
0bpasom opopmiEeHHYIO MbICb, HaNpaBlEeHHYIO HA YIOBIETBOPEHHE
MO3HABATEIbHON NOTPEOHOCTH YesloBeka, ABASETCH 0COBbIM BHIOM
NPENTIOKEHUSI.

Kak yxe ormeuanoce B nauuoii paborte, Bonpocurenbubie
MPCMIOKCHUS MTPAIOT OCHOBONONIATAKOLLYIO POb B CTPYKTYPHOI
Opranusauuu auanora. CoBpeMeHHbIe MCClIenoBaTenu CUHTaKcuca
OMPENCAIOUIEH CTOPOHON PEeyEeBON KOMMYHUKALIMH CYUTAIOT cuc-
TEMY A3BIKOBBIX'CTEPEOTHIIOB, PEATH3YIOIMXCS B COOTBETCTRHM c
KOHKPETHBIMHK PEYEBLIMU CHTYALUAMU (CM. Harp., JI.M. Muxaiinos
[6], J. Rosegreen [10]). Takum 00paszoM, B peueBoM 0GLICHHH 3aKO-
AVIpPOBaHHbIE B CO3HAHWM HOCHTENEH S3bIKa THITB NPE/UIOKEHNH Ha-

XOIATCS B YCIOBUAX MX HEIpPEepLIBHOMH peanusanmu B npouecce 06-
LLEHHS.
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OJ1HO U3 NEPBbIX MCCIEN0BATENBLHMUIL AHATOrMYECKUX eIMHCT
H.1O. lleenoBoii, Obl1 clie1ad BLIBOJA O TOM, YTO NHOO0M auanor ¢

TOYKHU 3pCHUsA CBOEW CMHTAKCHMYECKON OopraHu3aiuu. ﬂpeﬂCTaBﬂﬂe’i‘ 1

coboii LenouKky aManornyecknx eanHeTs (JIE), pennuku KoTopbix
B3aMMOOOYCITIOBNEHb! B CTPYKTYPHOM M CMBICIIOBOM OTHOIIEHHH [9].
B a3bikoBoM oTHOweHnu pertnuku JIE npencrapnsior coboi coBo-
KYTHOCTb cTUMYJa ¥ peakuuu. C Apyroi CTOPOHBI, YCMEUIHAs KOM=
MYHHUKaLKs BO3MOXHA JIMLIb NP yueTe BepOanbHO WK HeBepOaib-
HO BbIP@KEHHOW MPECYNnmno3uUMU, Ha KOTOPYIO, COBEplIas peyeBoi
aKT, OTUPAIOTCH KOMMYHHUKAHTbI. BonpocuTenbHbie NpeiiokeHus,
MCIOIb3yeMble B LIEIAX 3arnpoca MHGpOpMaLmMiu, Mo HAUIUM TaHHEM,
COCTaBSIHOT TIpUMEpHO 80%.

YKa3aHHbIE KOHCTPYKLNMN BOZHUKAIOT U3 JIOMYIEHUS CTIPallin-
BAMOLIEr0, YTO €ro NapTHEP NO KOMMYHKKalnuy 0bnanaetT TemM (hoH-
JIOM 3HaHWI W TOM cTerneHbio HHHOPMUPOBAHHOCTH, KOTOPbIE (10-
MOTYT 3aKPbITh BO3HMKLIYIO Y CMPallMBAOLIET0 HH)OPMALMOHHYIO
nakyHy. B npouecce uccnenosanus Obifo Tak ke OTMEYEHO, YTO B
JIMalore AeTeKTHBA METABOMPOCH], T.€. BONPOCH! THNA: @) nobyxKie-
HMg, 0) CONUAAPHOCTH, B) pUTOpUYECKHe, yrnoTpedastoTces He 6o~
nee yem B 20% cnyuaes. Hanpumep,

a) — Will you fetch it?

— But sure thing, Bristow. (FW. Crofts)

B npusengesnom E pedb MOET 0 yeMojaHe, KOTOPblil Heobxo-
IMMO NPUHECTH B KaloTy. Bonpocurenshas pennuka Will you fetch
it? mo cBOel KOMMYHUKATUBHOM rpaMMaruke npubjidkeHa K umie-
parusy Fetch it, please.

0) — Your father isn't very respectable. He says things that make me feel
quite uncomfortable.
— Really? He believes it funny. (A. Christie)

OtperHoi pennnkoil Really? Maraanena BbipaxaeT CoIMaap-
HOCTB C INPeILECTBYIOILEH PEIIMKON CBOCH cobecenHullbI.
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a) His easy smile was bright, his eyes didn t change.

- "Who has ever seen such a devoted wife? " I'felt ill at ease The
question was callous, he wanted no answer. (M, Eberhart)

Kak cnenyer u3 npuseneHHoil 30€Ch peveBoil CUTyaunm, Bon-
POC, 3a/1aHHbIH MYXKEM I'EPOMHHU, ABNACTCSA YHCTO PUTOPHUECKHM.
B pesynvrare ananusa.dakriuueckoro marepuaia 6bi1o ye-
TAHOBJIEHO, YTO Ul pa3BOpPaYMBaHMs CIOXKETA AETEKTHBA OCHOB-
HbIM cr1ocobom nonyueHus MHpOpMaLIK FBIAIOTCA UIMEHHO BOII-
POCHTEIIbHbIE KOHCTPYKLUMUK. B TO %e BpeMs, HernpaBuibHas oLeH-
Ka Mpecynno3suuuy (OTCyTCTBHE NPABUIbHbIX KOPPEISALMI MEK LY
110TI0CaMK “He3HaHKHE-3HAHNE™ ) CO CTOPOHBI 3A/1AI0LIET0 BOIPOC.,
BIUACT HA XapakTep KOMMYHUKALIMK U JIeNaeT HEBO3ZMOKHBIM 1a/Tb-
HEHILYKO MOCTAHOBKY BONPOCOB MO MOJYYEHUIO U YTOUYHEHHIO Tpe-
Oyemoit mndopmaunu. Hanpumep:

~ What is his business?
I can't imagine. (M. Neville)

— What does Sandra think about it?
~Idont know. (4. Christie)

B nannbix JIE, 0TOOpaHHBIX U3 COBPEMEHHBIX TEKCTOR aHIIIHii-
CKOTO 1€TEKTHBA, OTBETHBIE PETTMKHU OIOKUPYIOT NasibHeliiee pas-
BHTHE PA3rOBOpA HA MHTEPECYIOULyI0 cobeceaHnkoB Temy (I can !
imagine — He umeio nonsamusi v I don't know 51 ne 3naio).

C apyro#t CTOPOHBI, TICHXOJOTMYECKas YCTAHOBKA ONHOTO M3
KOMMYHHKAHTOB Ha “HECOTPYAHHMHYECTBO”, TAKKE MOKET BIOKMPO-
BaTh JKEJaHUe YAOBIETBOPUTh WHPOPMALMOHHbINA AehuIIUT Apyro-
ro koMMmyHuKaHTa. OCO3HAHHOE HeXenaHue COTpYAHMYATh B MPO-
1ecce KOMMYHUKALUK UITIOCTPUPYETCs HUXKE TPUBEAECHHBIMU pe-
4eBbIMK 0bpazuamu. Hanpumep:

1. — Aren t you going to tell me what it is all about?

He hurried out of the room. (A. Christie)
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2. — Will vou leave him a message’
- “ldont want to deal with him.” Mr. Stevens said. (G. Holden)

B nepBom ciiyyae. Ha pa3pbiB KOMMYHHKAUMH YKA3bIBAET aB- |

Topckas pemapka He hurried out of the room - On nocneuiun ewiii-
mu U3 KOMHAMb.

Bo Bropom — Mp. CruBeHc B oTBeTHO# penavike [ don t want
to deal with him— A ne xouy uvmems ¢ Hum dena NPAMO yKa3blBaeT
Ha HEXEJJaHWEe COTPYAHMYATH C BO3MOXHBIM MApTHEPOM M0 KOMMY-
Hukaumyu. CBOpa4yMBaHKUE [HATOTMYECKOro OOLIEHUs! B pe3y/ibTare
HENPABMWIILHON NPECYNNO3MLIMI WU OTCYTCTBHS XKENaHUs COTPYI-
HM4aTh (T.€. ABHOE OJIOKUPOBAHME BOTIPOCUTENBHBIX KOHCTPYKIIHIA)
3aCBMAETENBLCTBOBAHO He Dosiee uem B 12% ciydaes.

B xone uccrenosanys ObLI0 YCTAHOBIEHO, YTO BOMPOCHTE b=
HbIE KOHCTPYKLMH B aHITIOA3bIYHOM JETEKTUBE COCTABAAIOT Gonee
30% ot BCero kopriyca BbiCKa3biBaHHid, T. €. 0kos10 1/3 ynorpebnen-
HbIX B TEKCTE npeanoxennit. [1o faHHBIM NpoBEACHHOTO MCCEN0-
BaHMs, BONPOCH! YNOTPEOAAIOTCA B TEKCTE NETEKTHBA B CPEAHEM Ha
8% Gonblue, 4eM B XyIOKECTBEHHOM IMaiore Apyrux kaHpos. Ta-
KO€ YBEJIMYEHME YaCTOTHOCTH MHTEpPOraTHBa Kak THIa Mpejioxe-
HUS SBSETCSA NOATBEPXKAEHHUEM YK€ MPUBEICHHOTO OMpeneieHus
Jlx. XapBu skaHpa “/1eTekTUB™ Ha YpOBHE CHHTAKCHCA.

Takum obpaszom, aHanu3 GakTHUYECKOro Marepuaia rno3Bojiser
CIeNarb BbIBOI O TOM, YTO CYXKIEHME—COOOIIECHHE COCTABNISET OC-
HoBY Borpoca. [locnenHuit, o HaieMy MHEHHIO, B COHEpIKaTEN b-
HOM CMbIC/Ie Topas3ao Horaye 3Toro CyKASHMs!, Tak Kaxk Mpearnosia-
raet janpHelinee paciiMpeHue uMmeronierocs WHGOPMaLMOHHOTO
nosist. MOXHO ONpenenuTh crielnp Ky BOMPOCHTENbHBIX KOHCTPYK-
uii KaK 0cobyro BepbanbHy10 HOpMy MBICTHTETLHOTO aKTa, XapakK-
TEPU3YIOLIErocs MOMEHTOM MNepexofa OT HE3HaHUs K 3HaHuio. Ta-
KO€ YTBEPXKECHUE BIOJIHE COIVIACYETCH ¢ ODLIENPUHATHIM B TOTHKE
NMOHUMaHKWEM BOMPOCA KaK OCHOBEI YEJIOBEYECKOTO 1TO3HAHUS.
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H.B. CmenaHro

CMoCOBbI MHTETPALIA WHOKOAOBbIX
COOBLLEHUA B AHIMOA3bIYHbIA HAYYHbIN TEKCT‘~

s

-

Bbiaenenue onno3uuuy MoHO- M NOAMKOLOBBIX TEKCTOB npe-'l
JOCTaBUIIO JMHIBUCTAM HOBOE MOJIE JUIA KCCAE10BAHUIA. TeKcroM
MOIMKO0BOTO XapakTepa (KPeoin30BAHHBIM HAM KOMOBO HErOMO- ]
TEHHBIM) HA3bIBAIOT CEMUOTHUYECKH OCOKHEHHDIN TEKCT, B KOTOPOM
32/1eHiCTBOBAHBI CPE/ICTBA PA3HBIX CEMUOTHUYECKHX KOMIOB, B TOM YHC~
Jie uxoHuueckue cpeactsa [ 1; 4; 5; 7). Teker, conpososkaaroimiicss
MKOHHYECKMM SNEMEHTOM (PUCYHKOM, Tabjiuuei, cXeMOi W T.IL.), |
“npuobperaer craryc 0cob0i KOMMYHUKATHBHON eAMHMLb] — THH-
'BO-BM3YaJIbHOI'O KOMILIEKCA, MPEACTaBSIOMIErO coboii Haw6onee ]
sddexTnBHyto N0 cTenenn Bo3aeiicTBS Ha aapecata Gopmy HH(bop~ -
maumu’ [2, 167].

Mcenenosanne nommkonoBoro reketa Hen36exHO CTaBuT SBbIKO‘
Bella neped Bornpocom: “B kakoil Mepe naHHbIi QeHOMEH COOTBET- 3
CTBYET TPA[MUMOHHbIM JIMHIBUCTUYECKUM TIPEACTABIEHMAM O TeKCTE,
npucylmM emy kareropusm?” [1, 74]). Kak usBecTHO, 065s13aTeBb00i
Kareropuei Jiodoro Lesloro TeKeTa ABIAETCA MHTErpauys, NoI KOTO=
pOii MOHUMAaETCs “TpoLece 0ObeAMHEHNS BCEX YacTeil TeKcTa B 1ie- 3
JIIX MOCTHIKEHMs ero uenoctHoctu™ [3, 125]. JIBe eTopoHb UHTEr-
PalyK TEKCTA — CEMAHTHYECKYI0 1 POPMATLHO-CTPYKTYPHYIO — OT=
PaXKaroT COOTBETCTBEHHO LEJIOCTHOCTD M CBA3HOCTh TEKCTA. :

[lpeameTom paccMoTpeHHs NAHHOFO MCCNEIOBAHMS SIBJISIOTCS
AHTJIOA3BIYHBIC HAYUHbIE CTATBM M- MOHOrpaduu ryMaHmapﬁoro;r
npopuis, T.e. TEKCThI, B KOTOPIX. APKO MPOSIBIISETCS crieunpuka
HAY4YHOrO YHKLIMOHATBHOIO CTHUIS. '
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HenocTHOCTb MOTMKOA0BOrO HAYUHOTO TEKCTA 3a1AETCS KOMM y-
HUKaTHBHO-KOTHUTUBHOM yCTAHOBKOM aBTOpPA, e/lMHOI TeMOH, pac-
KpbIBaeMOi BepbaibHbIMU U UKOHUYECKMMMU CpeacTBaMu. TekeT
TMONTMKOOBOI'0 XapaKTepa MpejCcTaeT CIOKHBIM TEKCTOBLIM 06pa3o-
BAHHUEM, B KOTOPOM BepOaiibHbie U MKOHMYECKHE COOBLIeH s 00pa-
3YIOT OZIHO BU3YaJIbHOE, CTPYKTYPHOE, CMbICTOBOE K (hyHKLIMOHANb-
HOE LleJloe, BO3IEHCTRYIOILEE Ha aapecara.

CBA3HOCTL NOJMKOOBOIO TEKCTA NPOABISETCS B COMIACOBa-
Huu, Gonee win McHee TeMOM B3aMMOAEHCTBUM BepOaIbHOTO M
MKOHMYECKOTO KOMIOHEHTOB. [1o cTenexu cBA3HOCTH MeXay KOM-
MOHEHTaMM BbIICNAIOTCA [1BA BUAA TEKCTOB. B nepBbix Mexay sep-
OasbHBLIMK M HKOHMYECKMMHU KOMITOHEHTAMH YCTAHABIHBAKOTCS aB-
TOCEMAHTHYECKNE OTHOILEHWA: BepOalibHAs YaCTh OTHOCHUTENbHO
ABTOHOMHA OT MKOHHYECKOW, KOTOpas ABIAETC (GaKynbTaTUBHbIM
dleMeHToM Tekera. Tak, Hanpumep, B MoHorpaduu “Rational
Discourse and Poetic Communication” [16], o6cysxaas npobiemy
CEMHOTHYECKMX NAapasoKCOB, aBTOP aHAIN3UPYET KGMUKCH M Ka-
pUKaTyphl kKak 00pa3subl COOOLIEHNH, HMEIOLIMX COMEPKATENbHYIO
1 M300pA3UTENBHYIO CTOPOHDI, KOTOPBIE MOTYT HPUXOLHUTH B 1po-
TUBOpEYUE APYT ¢ Apyrom. MnsocTpupys 3TOT T€3UC, OH OMUCHI-
BAET O/IHY U3 TAKUX KAPTUHOK-KApUKATYp:

"One [the cartoon] shows a room on one of whose walls hangs a painting

of an expansive and turbulent sea. The paintings frame, too thin and frail
to contain the pictured masses of water, suddenly breaks, and the water
gushes into the room™ [16, 192].

Hatnnoe Bepbaiboe cooblUeHNE, ONHUCHIBAIOIIEE CMEIIHYIO
KapTHHKY, COMPOBOXKAACTCS WITIOCTPalMeil, T.e. COOCTBEHHO Kap-
THHKOJ, HA KOTOPOi M300paXceHa yrnomsHyTas KOMHaTa, MOPCKOii
Mei3aX Ha CTEHE, MOPE, NEPENMBAOLIEECs Yepes IOMHYBIIYIO PAMKY
BHYTPb KOMHATBI, W HCITyTaHHY10 X03HKy KOMHaTbl. Eciiu onycTuTs
3TOT PUCYHOK, TEKCT, TeM HE Menee, OyNeT MOHAT NpaBWIbHO, HA
OCHOBAHUY HYero MOXKHO C/IENaTh BbIBOM O HaKy/I5TATUBHOCTH B HEM
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MKOHUYECKOro 3f1ieMeHTa (kapukarypsi). [Tono6ubie ﬂy6nnpyromua_;‘
OTHOWICHUS MEKI1y BEPOATBHBIMU 1 HKOHHYCCKUMH MIEMEHTAMH He
XAPAKTEPHBI IS TEKCTOB HAYYHOI P03k, TaK Kak UM TpajnUHOH-
HO CBOMCTBEHHA NAKOHUYHOCT, ,

B nipeobnanaroiem 6ombunicrse Hay4HbIX TEKCTOB yCTaHAB~ .
JMBAIOTCH CUHCEMaHTUYECKUE OTHOLLCHHS MEXIY BEepOanbHbIMK i
MKOHUYECKUMU KOMTOHEHTAMMU: BEPOANLHDIN KOMNOHEHT 3aBHCHT OT
MKOHMYECKOrO, nocnenHuii BbicTynaer 8 Kayecrse 06H3aTeﬂbHO(‘Q'_‘
HIEMEHTa TekcTa, 6e3 KoToporo ow YTPauuBaer cBoio TCKCTy&J]b-:;
HOCTb. MiocTpatueit Moxer CIIY)XUTb OTPLIBOK U3 CTATbH, NOCBs- 4
LICHHOH METOMIMKE MpenoaaBatmns HHOCTPAHHOTO 5i3bIKa, B KOTOPOH j
00CYKIAIOTCS OCHOBHDIE KOMMOHEHTbI, COCTABIAIOIINE IOArOTOR-
Ky yuutens: “three key components of teacher preparation — beliefs -
(A), received knowledge (B), practice (C)". CootHouenme yTUX KOM- ,‘
TTOHEHTOB, € TOUKM 3PEHUS ABTOPA, MOKET GbITH PazIuYHbIM: »

-

"Bolitho suggests placing the three components (4, B, C) on a diagram

in different ways as shown in Figures 2a and 2b" [13, 246]. .

Hanee nomeienns ape CXEMbI, Ha KOTOPBIX KOMTIOHEHTHI A, B,
C pacnonoxens nupamugansuo. OTH CXeMbl KpuTHYECKH KOMMeH-
TUPYIOTCS aBTOPOM, KOTOpBIii B3amen NpejularaeT uHyIo cxemy co- .
OTHOLICHUS:

1 suggest a different arrangement, a series of concentric circles, with
teaching or practice in the centre circle. This is surrounded by the trainee
teacher s value and belief system in the second circle, with influences
such as received knowledge and experiential knowledge.in the outer
circle (Figure 3)" [13, 247].

Hanee npusogurcs CXCMa, Ha KOTOPOH KOMIOHEHTHI A, B, C "
pacnonararores B Tpex KOHLUCHTpUYecKkuX Kpyrax. M3sneuenue 3 :
TCKCTa MKOHUYECKHUX TEMEHTOB (cxempr-2a, 2B, 3) npuBeno Obl K
HESACHOCTH CBA3AHHBLIX C HUMU BepOabHbIX COOBIIEHMI].

CassHoCTh MexLy BepOANbHBIM M HKOHUYECKUM KOMITOHEHTa-
MU TPOSIBIIACTCA HA PA3HBIX YPOBHAX: CoAepKaTeNnbHOM, coepKa-
TENIbHO-A3bIKOBOM, COLCPIKATETbHO-KOMITO3ULIHOHHOM.
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CBa3HOCTD BepOabHOIO M HKOHMYECKOIO KOMTIIOHEHTOB Ha Co-
NEPKATENLHOM YPOBHE OBHapyxuBaer cebs CEMaHTHYECCKMX CBS-
3AX, CYLIECTBYIOWIMX MEXAY HUMK. B TEKCTaxX C aBTOCEMaHTUYECKY-
MW OTHOLICHHAMU MEXKIY BepOasbHbIMU-1 MKOHHUYECKUMH KOMITOKeH-
TaMH CEMaHTHYECKHE CBA3U NPOABAAIOTCS B NPAMOiA AEHOTATHBHOI
COOTHECEHHOCTH, KoTOpas CYWECTBYET MENKIY ITUMH KOMIIOHEHTA-
MU 3IEMEHTBI 060MX KOIOB 0003Ha4aI0T OtHN U Te e npeaMeTbl
(npeameTHeie cuTyaumu OObEKTHBHOIO MHpa).

B Tekcrax ¢ CHHCeMaHryeckumy OTHOLUEHMAMK MEXIy Bep-
OanbHbBIMU M MKOHWYECKMMU KOMMNOHEHTaMU CECMAHTHUYECCKHUE CBS-
3 NIPEACTaBNEHbI CEAYIOILMM K OCHOBHBIMM TUNAMHU:

1. BepbanbHbiii KOMITIOHEHT MMEET OMnpeaeneHHoe 3Ha4yeHue, Ho
He obnanaer cmblci0BOj CaMOCTOATENILHOCTBIO BHE COCIMHEHNs ¢
1300pasHTeNnbHbIM KOMIIOHEHTOM:

“T'he coursebooks were analyzed according 1o the criteria listed in Table
1. which are based on the research reviewed briefly above " |14, 17 1]

2. BepbanbHblii kommonent MMEET OMpeneNeHHOE 3HauYeHne K
obnanaer cMbIcHoBO} CaMOCTOATEIBHOCTBIO, HO He MOKET GbiTh npa-
BHIILHO MCTONIKOBAH BHE COOTHECeHHs ¢ MKOHMYECKUM KOMITOHEHTOM:

“Experienced teachers usually discover thar, above all, computer lessons

need 10 be designed as a methodological sandwich
9. 280].

(see Figure )"

CeasHocTs Bepbanbhoro u MKOHHYECKOTO KOMITIOHEHTOB Ha CO-
ACPKATENbHO-A3bIKOBOM YPOBHE MONeT MPOCNEKMBATHLCS KaK B M/1a-
HE COnCpXKaHMA, TaK U B miaHe 93bikoBOro BbipakeHus. CeMaHTH-
1ICCKas 3aBUCHMOCTb OQHOTO KOMIOHEHTa OT APYroro noakpen:s-
CTCH NpU 3TOM COOTBETCTBYIOWMMH A3bIKOBBIMH MapKepamu B
BEPOANLHOI yacTh. Jlanmpie MapKepbI MOT'YT HENOCPEACTBEHHO CO-
OTHOCHTB BepOaNlbHYIO YaCTh TekeTa ¢ MKOHMYECKOH, Toraa Habro-
NACTCs IKCTUINLMTHO BhIpaXkKeHHas CBA3HOCTb, WM ICNIATh 3TO ONOC-

pP€a0BaHHO, HESABHO, TOrga umeer MECTO UMILUTULIMTHO BblpaxeHHas
CBA3HOCTbD.
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B HaylleiX TEKCTAX IKCIJTUUMTHO BhIPAKEHHAS CBA3HOCTH BEp-
0asbHOrO 1M HKOHMYECKOTO KOMITIOHEHTOB MIpeACcTaBjieHa: -3
1) A3bIKOBO MPOTOBOPEHHOM JIMPEKTUBOI aBTOpa K uuTaTeno: '
“See Table (Figure) 17, "See the upper mark at the left side of Figure
I:t:Look at (...presented in) Table 17, “Compare Tables 1 and 27; i

2) SI3bIKOBO JKCIUTMLUMPYEMbIM YKa3aHMEM Ha CBS3b MKOHHUYEC-

KOro cooOLIeHus ¢ BepOanbHbIM: 4
“This is shown (presented, illustrated) in Table 1", “In Table ] ng‘
see... ", “The results ...are reporited (presented, given) in Table 1", “As
;z’icaled (shown) in Figure 1.7, "(As) Figure 1 illustrates
(demonstrates, shows)... ", “This can be depicted as in Figure | T
can be shown diagrammatically as in Figure 1", "It can be seen from :
Figure 2", “Figure | is an example of ... " ¥ IpyTHE.

“The complex relation between what teachers and texthooks say and what ‘
actually happens in classroom groups is depicted in Figure 1" [11. 101].

3) ykasaHueM Ha BHYTPHTEKCTOBOE COMOIOKEHUE MKOHUYECKO-
ro cooOImEeHNs U ero KOMMEHTapHs/yNoOMUHAHUS:

“...as given earlier”, “See Appendix 2.

“The results of review ...are summarized in the Appendix, in the forr
of a table” |12, 348].
B HEKOTOPbIX CllydasX MOXXHO HabonaTh HIM4Me cpasy ABYX
A3LIKOBBIX MAapKEPOB CBS3HOCTH BEPOANbHOINO W HKOHHYECKOTO €O~

001IeHUs: N
“What are teachers going to do with these resources? In.most cases !hey.‘
offer project work suggestions, and the prevailing Telhodo{ogt'cag{}
approach seems 1o follow the three-part CALL model given earlier (see

£
Figure 1)” [9, 239].
JlanHbIN npUMeEp COACPHKUT OJHOBPEMEHHO 5I3bIKOBO nporoso:‘
. 5
PEHHYIO IMPEKTHBY asropa K unraresnio “see Figure 17 1 ykamumi
Ha BHYTPUTEKCTOBOE COTOJIOKEHHE MKOHMYECKOTO COODIEeHHMs (MO-
p O
nenu) U ero kommentapus “the three-part CALL model given earlier™.
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COBOKYIIHOCTD A3bIKOBBIX MAPKEPOB IKCILIMUATHOMN CBI3HOCTH
BepOATbHBIX M MKOHMYECKHUX COOBLIEHMIT R HaYYHOM TeKcTe gaet
TAKKE BO3MOXKHOCTD PA3AENUTb X HA 1BE IPYHTIbL:

1) ynomunanus Beero ukonuueckoro coobiieHus B LEJIOM:
“table”, “figure™, “model”, “scheme’;

2) YNOMHHAHUS OTAEITbHBIX KOMMOHEHTOB MKOHHUYECKOTO CO0G-
weHus: “circles™, “criteria”, “indicators™, “aspeets? 4y B ¥,

Tax, 8 crarbe “Roles for'a teacher educator in context-sensitive
teacher education” [8) aBWP MOABOAUT UTOTr CBOWM paccyaeHu-
M 00 MHAMKATOPaX YCNEMHOCTH NEAATrOrNYeCcKOl IeATeNbHOCTH "
CBO/IMT 3TH HHAMKATOPLI B €IMHYIO TabJIMLLY, CTPYKTYPHPYIOLILYIO 13-
fTaraeMblii MaTepuall o pasy pyOpHK (aCreKThb, IPUHLIMNBL, HHIU-
katophl 1 T.11.). Ciienas cebimky Ha a1y Tabnuuy (“See Table 1 for a
summary™), aBrop npeaBapser camy TabinLy CBOMM KOMMEHTapu-
em: “Qf course... a good session might not include all or even any
of these_indicators — which is precisely why they are indicators
rather than criteria” [8, 234]. B nantom NPUMEPE eCTh YIIOMHHa-
Hue Tabnuupl B uenom (“Table 17) u ee oTaenbHbIX KOMITOHEHTOB
(“indicators™). Ha n306pasuresbHbiii KOMIOHEHT 30€Ch TaKXe yKa-
3bIBACT JEUKTHYECKOE MecTOMMEHMe “these’.

OKCIUIMUMTHO BbIPAXKEHHAs CBA3HOCTH OYEeHb pacnpocTpaHeHa
B TEKCTaX Hay4HOH Npo3bl. B namubix Tekcrax BhipabarbiBaeTcs
CBOH KOMIUIEKC CPECTB-CKPEN CIOBECHOI CBS3M, HEKOTOpbIE U3 KO-
TOPBIX ObIIN NPUBENCHBI BBILLE.

CBa3b Mekily KOMIOHEHTAMH MOXKET HMETH pa3sHOE HarpasJe-
HUe: KaTragopuyeckoe — OT BepOATLHOTO BLICKA3BIBAHUS K cienyro-
HICMY 32 HUM MKOHUYECKOMY JNIEMEHTY, M aHadopryeckoe — OT Bep-
0aJlbHOTO BBICKA3bIBAHUS K NPENLICCTBYIOLEMY €My MKOHUYECKO-
My anemenTy. [lpounmocTpupyem 3To Ha npuMepe OTpbiBKA M3
CTaTbl Ha TEMy WCHIONB30BAHUs KOMMBIOTEpA MPH MPOBEICHUN Ge-
CCHbl Ha ypOKaxX aHrMHCKOro s3bika B BY3ax: "'The week-by-week
schedule is shown in Figure 1" [15, 29]. Hasee cnemyer nkoHuuec-
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KO€ COODIIEHHE — CXeMaTUYECKH TIPEICTABIEHHOE pacrncanme (Ka-
tadopuueckas cssasb). [Tocnenyrownii naparpad HauuHaeTcs cno-
Bamu: “The group discussed ten topics, a different one each week
(see Figure 1) [15, 29] (anadopuueckas cBs3b). 1

CBSI3HOCTH MeXly BepOATbHBIM U HKOHHYECKUM Komnouema-"
MW MOXET HOCHTb HE SBHO BBIP@KEHHbIH XapaKkTep W yCTaHaBiu-
BaTbCs HA OCHOBE 0oJiee TLIATENLHOTO M ITyOOKOTO COOTHECEHUS
000MX KOMMOHEHTOB, BbIABICHUA MX BHYTPEHHUX CEMAHTHYECKHX
cBA3ei, T.e. ObITh UMIUIMUMTHO BhIpAXEHHOM. B kauecTse sS3bIKOBO-
ro0 MapKepa 3TOW CBA3M MOXET BBICTYTNATh OINpPEACICHHbIN apTUKIb,
CUTHAITM3MAPYIOLUH O HAJIMYUM B TTOJMKO0BOM TeKCTe NpeaArHpop-
MaUMu, BbIPOKEHHON MKOHUYECKUMM CPEICTBAMM: 3

“Any details missed during the discussion may be added to thé 1able in
the post-discussion stage " [10, 139].

CBA3HOCTh BEPOATLHOTO ¥ MKOHMYECKOTO KOMIIOHEHTOB MOMKET
Ha0JI0aThCs M HA CO/IEPXKATENBHO-KOMIO3MLIMOHHOM YPOBHE. Mexc-‘
Ay KOMITIOHEHTaMH TONHKOJIOBOTO TEKCTA YCTAHABIMBAIOTCS OMNpe-
J€IeHHbIE CEMaHTUKO-KOMMO3UUHUOHHBIE OTHOUICHMS, IPOSIBAAIOLH-
€cs B OPSAKE PacnosiokeHus BepOaibHbIX ¥ MKOHUYECKHX neMeH-
TOB B CO/AEPXKATENLHON CTPYKTYpe (BHYTPEHHSS UM CeMaHTHYeCKas
COOTHECEHHOCTb KOMIIOHEHTOB) H B (OPMabHOM CTPYKTYpE TEKCTA
(BHELIHSAS UKW BU3YyAIbHO-NIPOCTPAHCTBEHHAS COOTHECEHHOCTh KOM=
NOHEHTOB). BHyTpeHHss (ceMaHTHYecKas) COOTHECEHHOCTh KOMIIO- g
HEHTOB COCTOMT B TOM, 4TO, yHaCTBYs B PACKPbITHU TEMbI 1 KOMTIO-
3UUHOHHOM CTPOEHMH TEKCTA, MKOHMYECKHUE SJIEMEHTh KOPPEIUpPY-
10T B COAEPXKATENbHOM II1aHE C PA3HbIMM YacCTSAMH BEPOANBHOTO |
KOMIIOHEHTa. Marepran Mcciel0BaHus MO3BOJIWI BBIAETUTH TPH
THUIA TAKUX KOPpEeJsiLuii: A

1. CBsi3b MKOHMYECKOTO KOMIOHEHTA C OJIHUM WJIM HECKOIbKU-
My ab3aliamu 01HOTO ITYHKTa, naparpada. JlaHHas cBsi3b npeacTas-
JIeHa B HaYYHbIX TEKCTaX HauOOBIIUMM KOAUYECTBOM IPUMEPOB, TaK ¢
KaK Ul HHUX XapakTepHa TecHas abzauHasi NpuBs3aHHOCTh MKOHU-
YECKHUX IEMEHTOB K BepOasibHOW HYacTH:
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“Application ...involves seeing and observing-an uctivity and taking it
‘below the surface’ into the realm of one.s personal theories. Here it
can be taken apart and analyzed, then pul back together to fit the
teacher s personalify. the learners, and the teaching context, and finally
brought back to the surface, that is the classroom, where it is actually

used (Figure 1b)" |13, 244] (nanee nometuena cxema).

2. CBA3b MKOHMYECKOFO JMEMEHTA C ABYMS WM HECKONbKUMM
ab3auamu pasubix naparpados, rias u JPYTHUMU OTHOCHUTENILHO
Gonbmumy o obvemy hpermenTamu BEpOAIbHOIO KOMIIOHEHTA:

“Imitation is copying. it takes place on the surface: it means to see

something, and, like a mirror, 1o reflect or replicate it (Figure la)” (§
Training models) {13, 244].

“If received experiential knowledge bypasses the inner value and belief

system of a trainee. and exercises a direct influence in teaching. the result
is-likely to be the copying of teaching techniques, as illustrated in Figure
la” (3 Facilitating change) [13, 247].

Hkonndeckoe coobiuenne B 1aHHOM cilydae Hapsay ¢ IpYTru-
MU CPE/ICTBaMH OCYLIECCTBIAAET CBA3b naparpagoB Mexay coboii.

3. CBsi3b HKOHMYECKOTO KOMITOHEHTA CO BCeM TeKCTOM. Tak, Ha-
npuMep, B cratbe “Roles for a teacher educator in context-sensitive
teacher education” (8], BO BBeneHnn B BUAE TABTUIIBI MpeaCTABIEH
NepevieHb Mnokasarelnei XoOpolleH NoAroToBkyu yuutens. basupysch Ha
JIAHHBIX TTOKA3aTE/IAX, aBTOP OMMCHIBACT POJIb MEJarora B NpoLEcce
ITOArOTOBKH y4uTE/Isl, Y€MY M MOCBsIUEHA BCS CTaThs. B Tekcre Ha-
CYMTBIBACTCs CeMb OTChbUIOK K Tabnuue: “Indicator E in Table 17,
“Indicator B in Table 1” u T.n. Cama Tabnuua nasa Bo BCTynuTeNb-
HOW 4actu crartbi. Takum 06pasoM, MKOHUYECKOE COOBLICHHE (Tab-
JIMLA) CTATMBAET COBOM BECh TEKCT B eAMHOE LEenoe. DTOT THII CBA3U
B HAYYHOM [TPOU3BEEHMH BCTPEYACTCH PEMKO.

[lepeuncnentbie TUITBI CBA3M CBUETENBCTBYIOT O BHYTpPEHHEH,
CMbIC/IOBO COOTHECEHHOCTH KOMITOHEHTOB TEKCTA.

B opranusaimmn Tekcra kak HeKoero uenbHOro rpaduveckoro
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MaccuBa TakKe YCTaHABIMBAIOTCA PA3JIMUHbIC BU3YANbLHbBIC CBS3N
Mexny BepOANBbHBIMU H MKOHHYECKMMIU KOMIOHEHTAMU, B YeM Tpo
ABJIACTCSA BHELIHAA COOTHECEHHOCTh KOMMOHEHTOR. HecMoTpst Ha 11;;\i
HTO 3TH CBSA3W OTHOCATCS K (JOPMANBHO CTPYKTYpe MoJIMKO0BOrG
TEKCTA, OHM, IO MHEHUIO MccreoBarenei, Hebe3pasauyHbl U Ias
€ro cozepkaTe/IbHONW CTOpoHbL. [1pocTpaHcTeeHHOE pacnonoxceuug"
BEPOANbHBIX U MKOHHYECKHUX Y1EMEHTOB 00YCIOBICHO KaK KOMMY-.'
HHKaTUBHbIM HA3HAYECHHWEM TEKCTA, €r0 COACPKAHMEM, TAK U no;m-.f‘
rpaguueckumMu npuuMHamMn (y106CTBAMY PaCTONOKEeHUS MaTepua-‘
faun L. E

BusyanpHbie koppessiinu Mexay BepOaibHbIMU U UKOHHYEC-
KHUMH CpeACTBAMM ONPEACIISOTCA: g

1) MECTOM PacONOKEH S MKOHMYECKHX M BEPOANIbHBIX TeMeH-
TOB HA NPOCTPAHCTBE CTPAHMLUbI; BEPOAILHBIE M CBA3AHHBIE C HUM
HEMOCPEACTBEHHO B CEMAHTHYECKOM OTHOUIEHHW UKOHUUYECKUE 3r1e-
MEHTBI MOFYT pacroniararbes BOIM3M JAPYT OT ApYra B OAHOM BH3Y-
AIbHOM 1oJI1e (HAXOMMTLCA HA OJIHOM JIUCTE WM OHOM Pa3BOPOTE)
MM pasMeLiarbes IMCTAHTHO APYT OT Jpyra B pa3HbIX BU3YalbHbIX
MOAAX (BLIHOCUTBLCA B NIPUIIONEHHE WM 0OPa30BbIBATH CAMOCTOS-
TENbLHBIA BUICOPAL BHYTPH TekcTa). MKOHMYECKHit 31EMEHT MOKET
TIOMELLATBCS BBEPXY, BHU3Y, cOOKY, B CepeliiHe OyMaXkHOI'O JHCTA.
Heckonbko HKOHMUECKHX 2IEMEHTOB MHOIA CO3AAKOT ropvmomam’r—‘b
HbIi M/ BEPTHUKATbHbBIN BUACOPAL U T.1L.;

2) N0Ce/10BATEILHOCTHIO PACTIONOKEHHS BEPOANbLHBIX. H MKO-
HUYECKHUX 3JIEMEHTOB [0 OTHOWEHUIO IPYT K APYrY: MKOHUYECKM
S/IEMEHT MOXET MPEAIIEeCTBOBAThL HEITOCPEACTBRHHO CBSI3aHHOMY C
HHM CeMaHTHYECKH BepOaibHOMY JIEMEHTY, CONpPOBOKIAThL €ro,
Ce[0BaTh 3a HUM;

3) BKIIIOYEHHOCTBIO MKOHMYECKMX M BEpOAibHBIX JMEMEHTOB
ApyT B 1pyra. MHT€HCHBHOCThL BU3yalbHBIX CBsi3ell Meskay BepOasib-
HBIMM M HKOHMYECKHMH COOOLIEHUAMY pa3iu4Ha: IEeMEHTbI 000-
MX KOZOB MOTYT ObITh MHTErPUPOBAHbL APYT B ApYra WM OTCTOSTH
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000co0neHHo Apyr oT Apyra. [1epBblit TUM CBA3M YCUIUBACT CIWT-
HOE BOCNPUATHE 0DOMX KOMIOHEHTOB. MKoHnu€eckue cpesicTsa Mo-
rYT ObiTb BMOHTHPOBaHbI B BEPOaibHBIH KOMITOHEHT M HEMOCPE/-
CTBEHHO BKJIOYATLCs B AMHAMUKY MOBECTBOBaHMs. [Tpu 060cobneH-
HOM PacrojiOKEHWH BepOasbHble U MKOHMYECKHE COODIEHMs
COXPaHSIOT B BU3YalbHOM IJIAHE OTHOCUTE/IbHYIO ABTOHOMMUIO.

[lepeuncnennble cBsizu.-BepOAILHBIX 1 UKOHUYECKUX CPEACTB
CO3[AI0T BU3YaJIbHbIH CUHTE3 MONUKOLOBOIO TEKCTA, a TAKKE [OMO-
raloT ycTaHaBaMBaTh M N0} nepuBaTe B HeM CMBICTOBBIC CBA3M.

[IpoBeneHHblil aHann3 cnocoboB CBs3M BEPOATbHBIX U UKOHM-
HECKHUX COODLIEHHIT Ha COAEPIKATENBHOM, CONEPHKATENBHO-A3bIKOBOM
1 COAEPKATENbHO-KOMITO3UUIMOHHOM YPOBHSAX CBHIACTEIbCTBYET O
[{OBOJIbHO TECHOW MHTErPUPOBAHHOCTH UKOHUUYECKUX COOOLLIEHUIT B
AHTIIOA3BIYHBIA HAYYHBINW TEKCT.
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A.B. YooeeHko

MPAFMATUYECKAS ®YHKLIUS
WHTEHCU®UKATOPOB MPOLIECCYANBHOTO
[PU3HAKA

Llenbto naHHOW cTaThy ABNSETCA aHaln3 (YHKLUMOHUPOBAHMUA
anBepOUaNbHLIX MHTEHCH(UKATOPOB Npouecca (1ensHoohopmiieH-
HBIX W pazaeibHOO(GOPMIICHHBIX) B TeKCTaxX (paHIly3CKOM NpO3bi
XX BeKa ¢ 11e1bl0 YCTAHOBICHUA MX NparMaTHyeckoil 3HaYMMOCTH.

Kak 13BecTHO, “Hapsly € peanu3auueil rpaMMaTu4eckux Bo3-
MOKHOCTEH HaHHOTO A3bIKA B KAX/JIOM MPEAJIOKEHUH BbIPAKAETCS
OTHOLIEHHE ropopsuero K aeicreurensioctu” [9, 105]. MHbiMu
€10BaMH, B OCHOBE KaX/IOTO TEKCTA JIEXKUT HE TOJIBKO CIIOKHOE CYXK-
JIeHWE O JIEHCTBUTENLHOCTH, HO U OTIpeesieHHas KOMMYHUKaTHBHas
3ajja4ua Wik KOMMYHHKATUBHAS HHTEHUMA. DTa HHTEHIMS HOPMUPY-
€TCsl CUTyauued KOMMYHHKALMU U TEMU 3a/1a4aMU, KOTOpPbIE CTaBUT
nepen coboii B COOTBETCTBUY € 3TOi cuTyalmei ropopsumii [7, 35].

[lparmaruyeckas GyHKUIMs aaBepOUaibHLIX MHTEHCU(DUKATOPOB
CBsi3aHa C NMOHATUAMM UHTEHIIMK M MHTEHLUMOHAIbHOCTH. Korna peyb
uieT 00 WHTEeHUMOHAIBHOCTU MO OTHOLICHUIO K FPaMMaTh4yecKuM
3HaueHusAM U QyHKLUAM, kak ormeyaeT A.B. bonnapko, umeercs B
BUJY MX CBsI3b C HAMEPEHUSMM TOBOPALIEIO, C KOMMYHUKATHUBHbI-
MM LEJSAMH PEYEMBICIUTENBHON AesITeNbHOCTH, CIOCOOHOCTE conep-
YKaHMs, BBIPAKACMOTO JaHHOM (Gopmoii (BO B3aUMOAEHCTBUMU C ee
OKPYKEHUEM, T.€. CPEN0it), OBITH OMHUM W3 AKTYAJIbHBIX IEMEHTOB
pedeBoro cmeicna [4, 60].

VHTEeHIMOHANBHOCTh MOXET paccMaTpuBaThCs Kak CBOIHCTBO
S3bIKOBBIX 3HAYEHMH pa3HbIX TUIIOB — KakK JIEKCUUYECKHX, TaK U rpam-
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martuyeckux. B cdepe nexcruku 310 CBOWCTBO BHICTYNaeT co BCeii
oueBuaHocThiO. Tak, C.JI. Kaunenbcon nuuer: “Tonbko ynorped-
JIEHWE MOJHO3HAYHBIX C/IOB CBA3AaHO C OCO3HAHMEM MX CMbicna. [o-
BODALLIME, KAK NPaBUJI0, OTAAIOT cebe OTYET B COAEPKAHUM TAKUX
CIIOB M MOT'YT 110 XKEJIaHMIO IKCIAMUMPOBATbL UX COIEPIKAHUE C T10-
MOILBIO rapadpasbl WK TOJKOBAHMS, CHHOHUMHUYECKOMH 3aMEHb] M
“HarIsaHOro onpenenenus” (yKkasaHus Ha NOApa3syMeBaeMblil Co-
Bom nipeamert)” [6, 114-115].

Haubonee HHTEHLIMOHAIBHBI TC KATErOPHH, KOTOPbIE OTPAYKAIOT
aKTyanbHOE B IaHHOM aKTe peyd OTHOLUEeHMe 0003Ha4aeMoil cuTya-
LMY K NEHCTBUTEILHOCTH. Peub MJIET, npexie BCero, 0 Kareropusx
MOJAJIbHOCTH, TEMINIOPATIbHOCTH, BPEMEHHOH JOKAJIM30BAaHHOCTH H
NEePCOHANBLHOCTY, OXBATHIBAEMbIX ITOHATHEM NPEAUKATUBHOCTU. Oi-
HAaKO MHTEHUMOHANBHBIMU, Kak nuier A.B.Bonnapko, Moryr GbiTh
BCE TC IEMEHThI I'PAMMAaTHYECKONH CEMAHTHKM, KOTOPbIE OTPa)XaroT
(MOryT OTpakarh) “aKTyanbHOE IUlsi TOBOPSIIETO” B IepeaBaeMoM
CMBICJIOBOM CoZiepkaHuu. TakoBa ceMaHTUKa BPEMEHH, TaKCHca, 3a-
JIOTOBOCTH, CYOBEKTHBHOCTH, OOBEKTHOCTH, KAYECTBA, KOMMUYECTRA,
npocrpaHcTea v T.0. Kaxaas w3 3TMX Kareropuil B ee peueBoil pea-
JU3a1UY MOXKET ObITh aKTyanbHbIM W aKLEHTHPYEMBIM JIEMEHTOM
TOTIO CMbICJ/IA, KOTOPBIHA XOUET 1epeaars roBopsiinii [4, 69].

AHnanms QyHKLUMOHUPOBAHUS aBepOUanbHbIX MHTEHCH (iika-
TOPOB MPOLECCA B XyAOKECTBEHHOM TEKCTE MOATBEPXKAAET TEIUC O
TOM, YTO “KOMMYHWKATHBHAsl POJIb CEMaHTMYECKHUX KOMIOHEHTOB
Tem bosblie, ueM Gosiee 4aCTHOMY TPU3HAKY TTOHATHS OHM COOTBET-
CTBYIOT. B CHHTaKCH4eCKOM LIENOYKe CUHTAKCHYeCKas LEHTPaib-
HOCTb M CEMAaHTHYECKas BECOMOCTb 0OpaTHO MPONOPUHOHANIBHbI:
Haubosee CUHTAKCHYeCKkH nepudepuiipIfi 37eMEHT 0Ka3bIBAETCS
Haubosiee CeMaHTUUECKH BaKHbIM [ 1, 375].

JIefCTBUTENBHO, B MPEANOKEHHUH:

. et elle jeta le bout de sa cigarette par terre, I’écrasa du pied,

soigneusement [19, 98].
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KOMMYHHKATUBHAS 3HAYUMOCTb MHTCHCHBUKATOPA COCTOUT B TOM.
4TO KOMMYHHMKATHBHO BbIICNAETCS HE ICHCTBIE ¢craser, a TIATe b-
HOCTb €r0 BBIITOJIHEHHMS!, PUIIOXKEHHBIC MPH 3TOM yeunus. Ha kom-
MYHWKATHBHYIO BbIICTEHHOCTH NAHHOTO MHTEHCH(BHUKATOpA YKa3bi-
BaeT TaKxe ero obocobneHnas mo3uums.

B npennoxennu xe:

[T respira profondément pour-dénouer I'étreinte qui lui serrait les cotes. ..

[11,212].
MHTEHCUUKATOP profondér?wm UMEET BaKHOE 3HAYEHUE [Tsl CMBIC-
Jla BCErO BbICKA3bIBAHUA, YUNTHIBAS HATMYHE O0CTOATENBCTBA LIeIH,
KOTOPOE CIENYET 3a COYETAHWEM IJ1arofa ¢ MHTEHCH(UKATOPOM.

B TepmuHax Teopuu akTyanbHOro WieHeH s NpeIoKeHUS MOYK-
HO CKa3aTk, YTO MHTEHCU(UKATOPDI BHIPAKAKOT PEMY BbICKA3bIBAHU.

Cpenu BbIICNEHHBIX HHTEHCHUKATOPOB Npolecca 0coboe Me-
CTO 3aHUMAIOT IMOLIMOHABHO-yCUIUTENbHBIC Hapedus. OHU 0bbe-
JAMHSIOTCS 0O1EeH uieeil OueHb BBICOKOH WHTEHCHBHOCTH M BOC-
NPUHUMAIOTCSl KaK SMOLMOHATILHBIE ONPEAEIIUTENM CTeneHu. B co-
HETaHUAX C T1arojoM, OHM HE TONbKO YCMIIMBAKOT €ro, HO W
NpUaaroT eMy JOTONHUTENbHbIE CBONCTBA, NPUBOAAT K TOSBICHUIO
Yy rjlaroiia onpeaeseHHol 3MoMonanbHoi oueHku [3, 197]. K ta-
KMM MHTEHCHUKATOPAM OTHOCSTCA: passionnement, ardemment,
éperdument, follement, terriblement u T.n. Oun B 3HAYUTENLHOM
CTETNECHN YTPATHJIM MEPBOHAYAIIBHOE JIEKCUUECKOE 3HAYEHUE U BOC-
TIPHHAMAIOTCA KaK MOKa3aTesIM BbICOKOH MHTEHCHBHOCTH MpoLec-
ca. Cpean nogo6HEIX MHTEHCHPUKATOPOB BhIACISIIOTCA Hapeuus
OTPULATENbHON OUEHKM: furieusement, atrocement, terriblement,
etc. B coyeranusx ¢ HUMM [J1arojl yCHIMBAeT CBOE 3HAYEHUE B CBSi-
3M C TE€M, YTO MCXOLHOE 3HAYEHME HAPEUMI BOCIIPUHHUMAECTCS HE
HENOCPEACTBEHHO, a MPOSBAAETCA B BUAC 0C000 CUIBHON MHTEH-
cubukauuu: aimer (hair) furieusement / terriblement.

IlparmMaTHueckuit MOTEHLUMAN ONpeaeNeHHO YacTy Hape-

HUH-MHTEHCH(DUKATOPOB ONpeelIAeTCsi CBOHCTBEHHON UM MMOHS-
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TUHHOW MHUMAEHUMEN, B OTAHYKME OT (OPMaTIbHON, 2 UMEHHO UX
CMOCOOHOCTBLIO COOTHOCUTHLCS B MPEAIOKEHUU HE TOJBKO € [
rojoM-npeanKkaTtoM, HO U C CYLLECTBHUTEIbHbIM, CTOSUNM B
NE€BOI WK NPaBO# CHHTAKCHUECKO NMO3ULIMK. XapakTepu3ys Ae
CTBHE, BbIPAKEHHOE I1Ar0J0M, ClEUMaTM3UPOBAHHbIE HHTEHCU(D 1:
KaTopbl, NPOM3BOAsIIENH OCHOBOM KOTOPbIX ABNAIOTCS MPUiaraTeilb-
Hbi€, CIIOCOOHbIE XapaKTepU30BaTh UMA-AaHTPONOHUM, MEPeHOCs
XapaKkTEePUCTHKY HA CYOBEKT, BbIMONHSAIOLIMA JlaHHOE neiicTBHe
(agilement, lestement, studieusement). '

Tak, Hapeuue meticuleusement, NPOU3BOIHOE npnnaraTenbﬁéa
ro meticuleux (trés attentif aux détails, aux minuties), B CO4eTaHUM
C I71aroNiaMy KOHKPETHOTO JEHCTBUS 4Yepe3 yKazaHue Ha npoueccy'-
aJbHBIA NPU3HAK “MaHepa BbINOJIHEHUA JEUCTBUA  XapakTepu3yer
W cyObexT QeHCTBHS B MOMEHT €ro BbIMOJiHeHMs. Takum 0bpazom;
B nipefnokennu: Elle a continue ce travail méticuleusement nMeer
MECTO ABOMHAs CEMaHTUKO-CUHTAKCHUYECKas CBA3b Hapeuus, KOTO- |
poe CHHTaKCH4eCKM OTHOCUTCA K ITIaroily-TpejinKary, OHO XxapakTe-
pU3YyeT HE TONbKO rIarojibHoOe AeiicTBre, HO U ero cyonexT. B nan-
HOM CJlyuae [1arojibHOe JIMLO SBJSETCS OMOCPEeAOBaHHON ONOpoH
JUIsl Hapeuusi.

CpencTra BbIpaKeHUs MHTEHCMBHOCTH TECHO CBA3aHbl ¢ addek-
THUBHOM CTOPOHOM s3bika [2, 204-206]. MccnenoBaHHbIH A3bIKOBOH.
Marepuasl nokasa, 4Tto aaBepOuabHbie HHTEHCU(DUKATOPhI CIOCO0-
CTBYIOT MMOBBIILIEHUIO CTEMEHHU SKCMPECCUBHOCTHU BbICKA3bIBAHMS.
HHTeHCHDUKATOPbI BBLIESIOT KOMMYHUKATUBHO HanboJIee BaKHbIE
JJIEMEHTHI BbICKA3bIBAHHMS, TPH 3TOM OHM MOTYT OTHOCHTBLCS K fia-
rojam pasiM4YHBIX JEKCUKO-CEMAaHTUYECKUX IPYIIIl.

OcobeHHo spKo nparMatiueckas QyHKIMs pa3aenbHoopopM-
JIEHHBIX MHTEHCU(UKATOPOB [POABIIAETCS B CllyHae NMOABIEHHUs IPH
CYLIECTBUATEIBHOM OLEHOYHOIO NMPUJIAraTe/ibHOro, BbIPaXKaloLIero,
HanpuMep, HeonobpeHue IeHCTBHUS, COBEPIIAEMOro CyObEeKTOM:

194

Les hommes fouillérent la Fiat avec une minutie-obstuse... [17.229].

Hapsiny ¢ ormucaHuem nopeieHusa B JIAHHOW CHTyallnu MHTEH-
cudukarop avec une minutie obtuse ABIAETCH CPEACTBOM BbIpaMe-
HUS OLUEHKH — MPE3PUTEILHOr0 OTHOWIEHUS K JEHCTBHAM HEMELIKUX
coNaar, 00bICKUBAIOUIMX aBTOMOOWITb.

Be3ycnoBHO, GObIIMM MPAFMATHYECKHM MOTEHLMANOM 0bna-
JIAKOT TaKKEe CPABHUTENbHbBIC KOHCTPYKLIMHK C COI030M comime.

Bbijie/ieHHbIe HAMW KOHOTPYKLIMK C COKO30M comme NeNATCs Ha
YCTONYUBbLIE ¢pa3eonornqe%KMe, yCTOMYUBbIE HEdpa3eosornyecKme
u cBoboHbie. TlepBbiM ABYM THIMaM KOHCTPYKIMHA mpucyia 601b-
111asi BbIPAa3UTEIbHOCTb MO CPABHEHUIO, HANIPUMED, C COOTHOCUMBI-
MM C HUMHK Hapedusamu. Hanpumep:

Et, soudain, le professeur prit ses jambes a son cou et fila comme un
sebre vers la Belle Angerie [10, 74]. (Cp.: filer comme un zebre —
filer vite).

WMHorna ux Mcnonb3oBaHWE ONpeAeaseTcs NpUuYnHaMu CTHUIIH-
CTHYECKOT0 Xapakrepa:

Moi. je me suis fait engueuler comme un pied par Breton [15, 31].

Buipaxxenue engueuler comme un pied ABIAETCA APrOTHYECKUM.

Yo xe kacaercs Hedpa3eoNOrHuecKuX W HEYCTOWIHMBBIX KOH-
CTPYKLWH, TO, KaK MOKa3biBaCT aHa/u3, OHU 00NafaloT O0JIbIIMMH
IKCIIPECCUBHBIMHM BO3MOMKHOCTIMMU.

Tak, 0co6as BBIPA3UTEABHOCTD CPABHUTENbHBIX KOHCTPYKLIMH
NPOSABNSIETCs B CllyyasX, KOIJa OHU HCNOJB3YIOTCS B Ka4eCTBE O/1-
HOPOJHOIO uJIeHa Hapsiy ¢ aaBepOHaTbHON NPeLIOKHO-HMEHHON
KOHCTPYKUMEH:

... le soldat qui vocifére a la portiere du wagon une chanson grivoise,
étoffe ’angoisse qui hurle en lui, sans arrét, comme une siréne

détraquée, ... [14, 218].

B naHHOM MpejiokeHNH KOHCTPYKLMEH sans arrel BbIpKaeT-
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Csl HETIPEPBLIBHOCTDL Mpoliecca, CpaBHUTEIbHAS Ke KOHCTPYKLMWA MO~

MHMO TOrO € napameTpa HEMNpepbIBHOCTH, Ha KOTOpblﬁ YyKasbiBa-

CT npuararenbHoe détraguée, CONCPIUT APYTroil napamerp “Tpom-
KOCTB™" 3BYyYaHMUs. .

KoMMyHHKaTHBHYIO 3HAUMMOCTb CPABHUTENHBIX KOHCTPYKUMIA
MOXHO TaKIKC BUAETD, HAMPUMED, B CIEAYIOLUEM MPEITOKEHUM:

Parfois elle était saisie d'une crise de nerfs et se mettait & hurler comme
un chien écrasé ou une femme en couches [14. 271].

C TOUKM 3peHust KOHCTPYKTHUBHOM 3HAYMMOCTH CPaBHUTENbHAS
KOHCTPYKUMS SBAAETCA (aKyNbTATUBHOM, OAHAKO, C TOUKH 3PEHUs
CEMAHTHUKHU, OE3yC/IOBHO, UMEHHO OHA YTOYHSET CEMAHTHUKY [ia-
rojia hurler, comepxauiero ceMbl “rpoMKOCTb, MPOAOKUTE b=
HOCTB™.

3amMeTHM, YTO B MEpPEeBOjie HA YKPAMHCKHIA A3bIK MMEHHO CpaB-
HUTEJIbHAS KOHCTPYKLMs OyIeT AeTepPMUHUPOBATH WCIIOb30BAHUE
ABYX pa3sHbIX I71arojloB Ui Nepejadu 3HadeHus hurler: “Heca-
MOBHTO BWTH, sIK HAIIBPO3/aBjieHa co0akKa, rojJOCHO CTOTHATH, AK
noponis’.

Kouerpykums comme un chien ecrasé ou une femme en couches
NO3BOMSET repenarh cocrosuue JKaknun lynnep nocne cmepru ee
myska @paHcya [14]. ‘

CpaBHuTebHas KOHCTPYKLKS B (GyHKLUAW MHTEHCH(UKATOPA
CrocobeTByeT 06pa3sHOMY NpeACTaBieHnI0 AeiicTBus (ripoliecca).
Tak, Bo ¢paze:

Jacqueline avait perdu tout sens de I"écoulement du temps; elle ignorait

qu’en ce moment, devant le catafalque de Frangois, le pere de Granvilage

officiait, la blancheur de sa robe rehaussée parles ornements mortuaires,
et environné d’égards épiscopaux, avec le premier vicaire voletant autour

de lui comme une mouche autour d'un morceau de sucre [14,272]

ABTOP MCMOJIB3YCT CPABHEHME MTOBEICHUS CTAPLICro BUKAPHs, KOTO-
pblit cyeTwiics BOKpyr oTua jaed paHBuiaka, ¢ KpyXKeHHEM MYyXH
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BOKPYT KyCka caxapa. 3Ha4eHHe HelpPEepbIBHOCTH ABMKEHUSA, KOHEY-
HO JKe, MepelaHo u raronom voleter (voler a petits coups d aile,
en se posant souvent, en changeant fréguemment de direction). On-
HAKO MMEHHO CpPaBHEHHE CO3[AET ODPAZHOCTL CHTYALIMH, Bhiparkas
JAOMOMHUTENbHO OTPULIATENLHYHO OLEHKY MOBEACHUs BHKapus. OT-
METHM TaKKe, 4TO UCTOJB30BAHKE TAKOM CPaBHUTEILHOM KOHCTPYK-
LMK BMECTO YCTOWYMBOIO CTAHAAPTUIMPOBAHHOTO BBIPAKEHUA «KaK
HA30HIMBAs MyXa», OE3yCIOBHO, CIOCOOCTBYET CO3AAHUIO IKCIIPEC-
CUBHOCTH JIaHHOIO OTpe3Kg TEKCTa, 0COOEHHO YUUThIBAS MHKPOKOH-
TEKCT, B KOTOPOM peyb UAET O MOXOPOHaX.
B npeanoxenuax co cpaBHUTEIbHLIMM KOHCTPYKLMAMU Bask-

HYIO POTb MIPACT Xapaktep cybwvekra. Tak, B cnyyae:

Dans larue, a cause de ma fatigue et aussi parce que nous n’avions pas

Ouvert les persiennes, le jour, déja tout plein de soleil. m'a frappé comme

une gifle[12, 72-73].
CYOBEKTOM ABNACTCS CYUIECTBUTENBHOE C pacrpocTpaHeHuem le
Jjour, deja tout plein de soleil, cuna Bo3eHCTBUs HA NEPCOHAXKA PO-
maHa A. Kamio «[1ocTOpOHHMI» U Pe3KOCTh KOTOPOTO BbIpakeHa
Hapaay ¢ raronom frapper (B 3nauennu: Toucher plus ou moins
rudement (qqn ou qqch.) en portant un ou plusieurs coups, (sujet
n. de chose) Toucher, a la suite d 'un mouvement rapide, tomber sur)
KOHCTpYKLKel comme un gifle. JlJaHHasi KOHCTPYKLMS [IEPENAET TaK-
KE CEMY “HEOKMIAHHOCTD .

MHTepecHO CpaBHUTE MEPEBOM JAHHOTO MPEIOKEHHS HA VK-
PaAMHCKUN A3bIK:

Konu mu Buitiiny, yepes yromy Ta 1ie 4epes Te, 10 BpaHLi g He BijuH-

HHB BIKOHHHMLb, SICKPABE COHSUHE CBITIO 3acainuio mene, i 4 3axcmy-

puecs, sk 6i0 yoapy [12, 62],

B KOTOPOM [€pEeaeTCs HE TOJNBKO JIeHCTBUE, HO U €r0 €CTECTBEHHO
TNPEANOaraemMblii pesyJIbTar «3aKMypHUBCSY.
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3KCﬂpeCCMBHOCTb CPaBHUTENbHbBIX KOHCTp)’KLlHFI MOXHO BHU-

ACTh U B CINEAYIOLEM IMPEeTOKEHNN:

Chaque nouvelle pensée le rongeait comme un acide |11, 231],

B KOTOPOM CHJ1a BO3ACHCTBUSA MBIC/EH HA YeNoBeKa CpaBHUBACTCS
C JICHCTBHEM KHMCIIOTbI, 100aBIIsis, KPOME 3TOr0, 3HAYEHHUE BOMH, KO-
TOPYH, BEPOATHO, MCIbITHIBAET MEPCOHAN.

Kak cnpasennuso ormeuaer .M. Typauckiii, «ciia mouu-
OHAJILHOTO BO3JICHCTBHA 3aBUCHUT OT sPKOCTH/CTEPTOCTH Mpeana-
raemoro obpasa. OJIHOBPEMEHHO CPaBHUTENbHBIH 0BOPOT KaK A3bi-
KOBas pEMpe3eHTalus TOro MOHATHA, K KOTOPOMY arfenampyer
cosnarenb ob6pasa, CUTHANM3UPYET CTENeHb MHTEHCHMBHOCTH BbIC-
KasbiBaHus-TexcTa» [8, 120]. '

AHAJIN3 CPABHUTENbHBIX KOHCTPYKLMI NOATBEPKAACT TE3UC
0 TOM, YTO CPE/ICTBA BbIPAKEHUS MHTEHCUBHOCTH BO (DPaHILy3CKOM
A3BIKE IBOIOLUMOHMPYIOT B 1BYX HaripasieHnsix. C 0fHON CTOpOHBI,
npencTasiisis cOO0H KOCBEHHbIE CPENCTBA BLIPAXKEHUs, JHIICHHbIE
HEMOCPEACTBEHHOM CBSI3H € 3/IEMEHTAMM [UIAHA COAEPKAHUS SA3bi-
Ka, OHM UMCIOT TEHACHLIMIO K CTAHAaPTU30BAHHOMY YIOTPEONCHUIO
W npeBpatleHnio Bo (paseonorusmel. C apyroii croponsl, adpdek-

THBHBIE 3NIEMEHTBI UMEXOT TEHAEHIUIO K COXpaHEHHIO CBOEH BbIpa-

3UTENBHOCTH, OHU IPOTHBOCTOST JIMHIBUCTHYECKOMY CTHUPAHMIO.
[losTomy umerHo B 06nacTu cpeacTs BbIpaXeHHs WHTEHCHBHOCTH
BO3HMKAIOT BCE HOBbIE U HOBbIE ()OPMbI, OTPAKAKOLLIME KUBBIE TEH-
JEHUMY B PA3BUTHUHM sA3bIKa B Lenaom [5, 123].

Yro kacaercs popM Ha -ant, TO repyHAMil U IpHYACTHE C pac-
MPOCTPAHCHHEM MPeobnaaroT Hax AaHHbIMH HOopMaMu, ByHKIIHO-
HUPYIOIMMY CaMOCTOATEbHO. DTOT (aKT, HO-BHANMOMY, OObACHS-
€TCA MOTPEOHOCTAMU KOMMYHHKAUMHU. [€pyHanaIbHbie KOHCTPYK-
UMK ¥ pUYACTHbIE 000POTHI NO3BOAAKT NepenaTh Haubonee
KOMMYHUKATUBHO 3HAYMMbIE CTOPOHBI XapaKTEPUCTHKH JIMO0 camMoro
npouecca, 100 cybhekTa B MOMEHT COBEpIUeHUs AEHCTBUSA, Crio-
COOCTBYSl CO3AHMIO IKCIPECCUBHOCTH BbICKA3bIBAHKS:
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Crispé au guidon. appuyant de tout son poids. mettant toutes ses forces
dans chaque mouvement, il monta a sa rencontre, sans la quitter des yeux
[13;213]

B cmbicnie nparmaruyeckoii sHauMMocTy dbopmbl Ha -ant MOx-
HO CPaBHUTH C AHATUTUYECKUMH KOHCTPYKUMSMHM, BbINONHSIOLIM-
MU QHAIOTMYHYIO0 (QYHKIHMIO, KOTOPBIE NO CPABHEHUIO C Hapeuuem
obnanalot 6OAbLIINM MPArMaTHUECKUM MOTEHUMAIOM. AHATOrHY-
HOCTb (YHKUMH FepyHAUs W Hapeuns (1au anBepOUaTbHBIX aHAIN-
THYECKNX KOHCTPYKLUMH) BTIPUIIAroabHON MO3ULIMK YKA3bIBAET BO3-
MOXHOCTb MX YTIOTPEOIEHHS B KAYECTBE O/IHOPOIHBIX UICHORB:

M. Petiot regarda Julien un instant, puis. se tournant de nouveau vers

sa femme, il reprit lentement, en détachant bien ses mots: — Ce monsieur
s’est endormi... [13, 465].

Hecnenyemble elMHMLbI TPEACTABNSIOT XapaKTEPUCTHKY J1eii-
CTBUS TAKXKE B BUIE NPOLIECCA, YTO OTJIMYAET UCCIIENYeMbIe KOHCT-
pyKkuuu ot Hapeuus. Tak, B [PeanoKeHnu:

Non, tu permets, dit-il en haussant la voix, je vais finir [16. 354]

IepYHAMaNIbHAA KOHCTPYKUMS B OTVIMYHE OT BO3MOMKHOM AHAIWTH-
YECKOH KOHCTPYKUMK G haute voix MOAYEPKMBAET «ITPOLECCHOCTEY
JeHCTBYSA, CONPOBOKIAAIOIETO OCHOBHOE /ICHCTBHE, crocoocTRysi
CO3AaHUI0 AMHAMHU3Ma CUTYALIMHU.

Becbma nnTepecHbl ¢ TOYKHM 3peHUst IKCIIPECCHBHOCTH KOH-
CTPYKUHKH, BBIPAXAIOLIME MHTEHCUBHOCTH MPOLIECCa UMIMUMTHO.
Tak, B npennoxeHuu:

— Votre générosité, conclut le vieux prétre, en transformant en accents
circonflexes les trois accents aigus de ce mot, votre générosité n’en a
que plus de mérite [10, 62]

repyHAMabHblil 000POT yKa3bIBaeT Ha TO, YTO FOBOPALIMI XO4yeT
BbIACIUTD NIPOM3HECEHHOE UM CJI0BO générosité. [Ipu 3ToM Henosb-
¢ "

3yercsi 0COOEHHOCTh MPOM3HOLIEHHs (BPaHIY3CKOH [acHoil “e” ¢
accent aigu u accent grave. B ominume ot rmacHoro 3Byka “é”, ko-
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TOPbIH MPOM3HOCUTCS KaK 3aKPbITBLIA DIACHBIN Mepeanero psaa, “é”
NPOM3HOCHUTCA Kak OoTKpbIToe nonroe “e”. To ecTb cnoBo générosité
NPOM3HECEHO MOBOPALLMM C YJapeHUEeM Ha KaX10M CJlore.

Kak BMAHO M3 NpuBEAEHHOrO (HAKTONOTHYECKOr0 MaTepHuaa,
Mpy MHTEHCUUKALMK NpoLiecca, AEHCTBUs HApsAY C penpe3eHTa-
LMEN CaMOro NEHCTBHA MOXKET NMOAYEPKUBATLCA: CKOPOCTh, MHTEH-
CUBHOCTb, CHJIa NPOU3BOAMMOro ¢ dexra, IHEPruYHOCThb, KOIHYe-
CTBO NPUITOKEHHBIX YCHITUH, pe3yiibTaT MHTEeHCU(UKALIMK, CHITY BO3-
NeiCTBUA, IMOUMOHAIILHOE COCTOAHME CyOBEKTa.

Taxkum 00pazoM, UCTONb30BAHNE AABEPOHAIBHBIX MHTEHCU (-
KaTropoB NMPOLECCYabHOro Npu3HaKa B XyA0KECTBEHHOM TEKCTE CBSl-
3aHO C ABTOPCKOM MHTEHLIMEN BbIPA3UTh HEOPAMHAPHOCTL AEHCTBUS,
MOBEICHUSI, COCTOAHUS nepcoHaxel. [Iparmaruyeckas GyHkums
JIAaHHBIX eAMHMLL, obsanarolix 60NbLILON KOMMYHHKATHBHOIN Harpy-
KCHHOCTbIO, TPOSIBASETCS B YCHUIEHMUHU SKCIIPECCMBHOCTH BbICKA3bI-
BaHMA. Ocobyt0 KOMMYHUKATUBHYIO M IKCIIPECCUBHYHO 3HAYMMOCTh
UMEIOT pa3/ielibHOO(hOPMICHHbIE eIMHULB! B CHIlY HAJIMYUS B UX
COCTABE MMEHHBIX KOMITOHEHTOB, COOTHOCHUMBIX HE TOJILKO C CAMUM
NEHCTBUEM WJIK €r'0 PE3ybTaToOM, HO U C CYyOBEKTOM.
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A.H. Yymakoe

POIb TEKCTA B PA3BUTUM KOMMYHUKATUBHOWN
KOMNETEHLUWW CTYAEHTOB A3bIKOBOIO BY3A

KoMMyHMKaTMBHOCTL — OCHOBOTMOAraOIMA MeToA 00yyeHus
MHOCTPAHHbBIM 53bIKaM Ha COBPEMEHHOM 3Tane. DTo 00biACHAETCS
HACTOSTENbHON MOTPEOHOCTBIO CETONHSLLIHErO AHS B BLICOKOM MpaK-
THUECKOM BIIAJ€HMKM YCTHOI MHOS3BIYHON peublo. U kanAbiil yua-
ILMICS B OTAEIBHOCTH, U BCE HAllle FOCYAAapCTBO B LE/IOM 3auHTe-
pecoBaHbl CErOAHs B NPAKTUYECKOM BIAACHUHM MHOCTPAHHBIM S3bi-
KOM, 00ECNeYnBarOLIMM BbIXO Ha MUPOBOH PLIHOK, OPHODILEHHE K
MHUpOBOM KyinbType. [ToaToMy B KayecTBe NPUOPUTETHOM LIE/IN Bhbl-
CTyrnaeT KOMMYHUKaTHBHas komnerenuus [1, 31].

B T0 ke Bpems yualumecs npuxoasT B A3bIKOBOM By3 C Ja/eko
HE BCErna NpaBUIbHBIMU JHHAMUYECKUMHU CTEPEOTHIIAMMI NIPOU3HO-

HIEHHWA 3BYKOB WHOCTPAHHOIO fA3bIKa U MHTOHALIMM OCHOBHbLIX KOM- i

MYHUKATUBHbIX TUMOB MPENIOKEHUH. DTH YMEHMS, K CONKANCHHUIO,

CTAHOBATCS MCUXO(MU3MONOTHUECKUMU (PAKTOPaMU, KOTOPbLIE CO3/1a-
0T OfpeaeneHHbli 6appep B GOPMUPOBAHUM M PA3BUTHH KOMMYHH~

KaTMBHON KomnereHLH. OCHOBHOE BHUMaHKME B CPEAHEH LIKONE U
CErOZHsl YJENAETCs W3YUYCHUIO HEMELIKOTO s3BIKa Ha JIEKCMKO-MOp-
donornueckom U CHHTAKCUYECKOM ypoBHsX. Creuuduka uutoHa-
LUMOHHOM OpraHu3aluy HEMELKOTO A3bIKa, PasHooOpasue ero Bbipa-
3UTENLHBIX CPENCTB, KOTOPBIE AO/KHBI YCBAUBATLCS B MPOLIECCE aHa-
N33 OTAJBHBIX UHTOHALMOHHBIX KOHCTPYKIMHA B COOTBETCTBUM C
KOHKPETHBIMH CHTYALIHOHHBIMHM W KOHTCKCTYAJIbHBIMU YCIIOBHAMM,
OCTaKOTCA, K COXKANEHHUIO, BHE 10515 3PEHHsI aBTOPOB YYEOHHKOB 110
HEMELIKOMY fI3BIKY M yUUTENeH KO
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CTpeMﬂeHMe K YCHIIEHHUIO KOMM}/HMKaTPIBHOﬁ HarnpapJIEHHOC-
T 00yyeHUs WHOCTPAHHOMY sA3bIKY, NONBITKW NPUONIU3UTEL €ro K
NPOLECCY KOMMYHHKALMKM OKAXYTCs Oe3yCrelHbIMU, eCild Y CTy-
JICHTOB He C(HOPMHUPOBAHO MPOU3HOMIEHHE, MAKCUMAILHO TpUbIH-
KEHHOE K Oe3aKLEHTHOMY [2. 3], W OTCYTCTBYIOT COOTBETCTBYIOLLME
HABbIKM MHTOHUPOBAHMUS.

Pa3puTb MHTOHALMOHHO BbIPA3UTENBHYIO U JIOTMUYECKYIO pedb
YHaLIMXCA MOKHO, €CIN YTEHHIO BCIIYX — CIIOXKHOMY BU/LY pEYEBOM
ACSITENIbHOCTH — YAEHUTH $OHKHOE BHUMaHUe. KomMmyHukarusHas
LC/ib HTE€HUS BECIYX 3aKJIKOYACTCs B TOM, YTOObl MAKCHMAIBLHO MPH-
OIM3UTH 3BYKOBOH BAPUAHT TEKCTA K MUCHMEHHOMY, TEM CaMbIM OTO-
Opa3suB cojiepkaHue TeKCTa, 3a10KEHHOTO B HETO aBTOPOM. DTO BOB-
Ce HE Q3Ha4aeT MEPEBO/l KAXKIOro OTHENBHOrO CIOBa TEKCTa B €ro
3BYKOBOM KBMUBANIEHT. AIEKBATHOCTb BOCIIPUATHS CJ0B-rpadem elé
HE MOKET C/TYXKHUTh OCHOBAHMEM [U1st MPABUIIBHOIO WHTOHALIMOHHOIO
o(opMIICHHS TUCBMEHHOTO TEKCTA.

[Toaxon Kk TeKCTy Kak NHHEHHOM MOC/IE0BATEILHOCTH OT/ACb-
HBIX CJIOB WM MPEIOKEHUH MPUBOANT K HEBO3MOKHOCTH pasond-
paTbCs B COAEPKAHUM €ro OTACIbHBIX TeMaTuyeckux yacrteil. Oco-
OEHHO SIPKO HECOCTOSTENLHOCTL TAKOTO MO/AX0AA NPOABASETC NPU
00YYEHMM YTEHHMIO HAa MHOCTPAHHOM SI3bIKE, UTO BBIPAKAETCS B Aalb-
HeHlleM B HEYMEHHU [EPEAaTb COACPIKAHME MPOUYUTAHHOTO B YCT-
HoM opme. Teopus pedeBOil KOMMYHUKALMK [IPENYCMATPUBALT 005~
3dTENbHbINA YUeT CUTYaUuUH, KOHTEKCTa, B KOTOPBIX PEau3yeTcs Orl-
peneneHHas pedyeBas AEsATE/bHOCTb, a TaKXke €€ MOTHUBALMIO.
MIMeHHO OHa JIeKUT B OCHOBE KOMMYHUKATUBHOM HAMPABIEHHOCTH
LEJTOCTHOrO BbICKa3bIBAHMs — TEKCTA, TEM CaMbIM 00YCIIOBIMBAs pe-
a7U3alMIO €ro OTAENbHbBIX A3bIKOBBIX (OPM.

Takum 06pazom, NpuemMbl 1 METObI HHTEHCUUKALIMH 00yde-
HHMs MHOCTPAaHHOMY A3bIKy Ha COBPEMEHHOM I3Tare NpeaycMaTpu-
BAIOT MOBbILIEHUE POJIM TEKCTA KaK y4eOHoro marepuasia B Gpopmu-
pOBaHUM U PA3BUTHM KOMMYHWUKATHBHOM KOMIICTCHIIUH CTYIEHTOB.
AnekBaTHOe NepeKoIMpOBaHHE MMCHBMEHHOTO TEKCTA B YCTHBIN BOB-
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CE€ HE O3HAYAET MX [10JIHYIO 3HAKOBYIO MIEHTHYHOCTb, Y4TO OObsC-
HACTCH PA3HBIMU BO3MONHOCTAMU A3bIKOBOTO BbIPaKE€HHS MACHTHY-
HbIX AeHoTaToB [4, 71].

[TucbMeHHBI TeKCT ycBaMBAETCS YMTAIOLWIMM HA OCHOBE 3pH-
TENBHOIO BOCTIPUsTHS OYKB, KOTOPBII CIEIYET paccMaTpuBaTh “Kak
NEPBbIl MOMEHT 3arycka cBsi3eil peyeBoro AMHAMMYHOIO AHAIN3A-
Topa” [5, 131]. Yenosek, kak W3BECTHO, MPOrOBAPUBACT 1npo ceds
TO, 4TO nueT win ntaer [8, 20]. MUKpoaBHIKEHHsS peyeBoro arn-
napara crnocoOCTBYIOT JIyHILEMY BOCNIPHATHIO MHCLMEHHOIO TEKCTa,
Tenne BeiyX pasBUBACT MEXaHU3M MEPEXONA CTPYKTYPHO-CMBICIO-
BOTO BOCIMPHSATHS HA MOJIHYIO aPTUKYISAUHOHHYIO Oa3y.

YuuTbiBas TOT GakKT, YTO ApTUKYISUMOHHBIN acieKT peanu3a-
UMK KaKoi Obl TO HK ObITO pedeBoil NPoOrpaMMel BOCTIPHHUMAETCS
KaK nepsuyHbIN, rpaduyeckoe NpeacTaBieHne TeKCTa paccMaTpu-
BACTCA TONILKO Kak BTOPUYHBIA cnocod ero dukcauuu Ha Gymare.
970 MOATBEPKAAET NPUHLIMIMATLHYIO MbICb O TOM, YTO [PH YTe-
HUM TEKCTA BCITYX CIIE/IYET UCXOAMTEL HE CTOBKO M3 ero (hopmasib-
HO-TPaHIECKHX MPU3HAKOB, CKONBLKO M3 TMHAMMUHBIX 3BYKOBBIX U
MPOCOAMHCCKUX CTEPEOTUIIOB, MOTUBUPOBAHHBIX (DYHKLMOHATLHO.

B ocHose [IpaBHl HTEHUS BCYX NOJDKHbI JIeXKaTh 0CODEHHOCTH MH-

TOHAUMOHHOM OpraHusalmK YCTHO pedn. Takum obpasom, yeriel=
HBIH MIPOLIECC YTEHMs BO3MOKEH TOMBKO NPH YCIOBHH B3AMMOAEHi-
CTBUSA TPEX (AKTOPOB: rpauuecKkoro, apTHKYAATOPHO-aKYETHYEC-
KOro u ciiyxoBoro. Oco60 cemyer noa4epkHyTh, YTO MPABUILHBIH
MHTOHAUMOHHBIH aHAIM3 TEKCTAa MOKHO CAENATH TONBKO MPH HATH-
41U PA3BUTOrO pedeBoro ciyxa. [1ostomy onHoi U3 BaxHeHIIMX 3a-
Aad B 5TOH Henerkoil pabore aBnsercs paspaborka crnoco6oB pas-
BUTHA ClyXa. DPPEKTUBHBIM MPUEMOM MOMKET CIYKHUTh CPABHM-
TE/IBHOC YTCHUE [BYX CTYAEHTOB C Haubosee sipKO BHIPAKEHHBIMH
HHAMBUIYAJIbHBIMM OCODEHHOCTAMM TIpOoU3HOIIEHNS. CTYAEHTbI-
CAYIIAIOUIME NOKHBI ONPEAEHTh U OOBICHUTL NPUUMHY MX BO3-
HUKHOBEHUs. YTOObI CTY/ICHTBI HYBCTBOBAM BbIPA3UTENBHbIC BO3-
MOKHOCTH MHTOHALIMH HEMEUKOTO S3bIKA, HEOOXOANMO TPEHBABIATE
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MM Ha 3aHATHAX 3aMMCH HOCUTENEH 5H3blKa, HE TOAbKO AMKTOPOB pa-
AHMO M TENEBUICHMS, peYb KOTOPBIX SBJISETCSH ITANOHOM, HO W MPo-
(eccrnoHanbHbIX MaCTEpPOB XyNOKECTBEHHOrO C/I0BA, YTO B 3HAYM-
TeNbHON CTeneHu OyeT CrnocobcTBOBaTL 0CO3HAHHOCTH 0COOEHHO-
CTCH MHTOHALIMM M3Y4AEMOFO #3bIKA B CPABHEHUU C POHBIM.
OcobGoe BHUMaHKe ClieayeT 06paTHTh HA HEKOTOPbIE PA3THUMS
fIpoLecca BOCNPUATHUSE YETHOTO U NIUCBbMEHHOIO TeKCTa. BOTbIIMHCTBO
JMHIBUCTOB, U3YYaIOMKX OCOOEHHOCTH 3BYKOBOH peanu3aiiin si3bi-
Ka, CHMTAET, YTO /UTA ANERBATHOTO OMHCAHMA pa3roBOpHO# peun He-
00X0MMO OTKA3amheCsi OT €€ PACCMOTPEHUS € MO3ULIMIT THCBMEHHOTO
A3blka. CHETeMa NpaBUIl, B COOTBETCTBUM C KOTOPhIMH CTPOUTCS yC-
THOC peyeBoe BbICKa3blBaHME, MO0 paccMaTpUBaeTcs Kak camoCTo-
ATCILHOE MTOCTPOCHUE, YUUTBIBAKOLIEE TONLKO 0COOEHHOCTH Pa3ro-
BOPHO# pedu, 1100 BLIBOAMTCS M3 CONOCTABIEHUSI HOPMbI MMCHMEH-
HOI'O A3bIKa C €ro 3BYKOBOM peajin3aliieii ¥ TpakTyeTcs NpH 9TOM Kak
OTKJIOHEHHE OT HOpMbL. KMlHOrna npennpuHuMaeTcs nornbiTka HaiTH
CIMHYIO CUCTEMY OMMCAHMS KaK /11 MUCEMEHHOTO SI3bIKA, TaK W IS
pasrosoproii pean. Kak cnpaseannso noguepkusaer [Totanosa P.K.,
Kakoi Obl M0AX0/ He JIeKall B OCHOBE aHATH3a PASTOBOPHOI PEUH, B
M000M Cllyyae OHA HE MOXET ObITh PACCMOTPEHA B OTPBIBE OT HOPM
[IMCbMEHHOIO A3blKa. [THCEMEHHBII A3bIK U pa3roBopHas peyb He pas-
JIHYAIOTCA B OTHOLUCHMM JIeKaulelt B MX 0CHOBe kompereHunu. Mx
pasiuyusa NposBIIAIOTCS HA YPOBHE peaiu3alui BCIeJCTBUE PA3HbIX
YClloBUH naHHO peanusaumnu [7, 103]. Tak, ecnu onopHbIMU CUrHa-
JIAMH 4/ICHCHMS TUCBbMEHHBIX TEKCTOB SIBJISIFOTCA ITyHKTYalHOHHBIE
3HAKW, TO ONHUM MX OCHOBHBIX CPEACTB CErMEHTALIUM YCTHOIO TEK-
CTa ABJIACTCS MHTOHAUMA. BOocipuHmMMash yCTHBIH TeKCT, C1yLUaioIunii
OIMUPAETCA TAKXKE HA MPOCOAMYECKUE CHUTHANbI (1ay3bl) — MapKephbi
€ro YWICHEHHS/CBA3H, KOTOPbIE ONPEESAIOT MPAHULBI KOMMYHUKATHB-
HBIX €MHNLL DTH CUrHaJTbI JAIEKO HE BO BCEX CITyyasiX COOTBETCTBY-
10T MX (popmasibHO-rpaduieckim skeuBaeHTaM. I1pu oGyueHnH Bbl-
PasHUTENbHOMY YTEHUIO Ha HEMELIKOM SI3bIKE HEOOXOAUMO OTAEHAThH
Nay30# rpyry MOAJEKAMETO OT IPYIIbl CKa3yemoro, Aake eCiu

205



MEXIY HUMU OTCYTCTBYET NyHKTYaUMOHHbIH 3Hak: Die Luft im Wa
/ist besonders frisch und rein; Lustige Schmerterlinge / schlagen
ihren bunten Fliigeln. BosmoxHo u Gonee npobHoe 4ieHeHWe rpy
fbl ckazyemoro. CnoBa-paciiMpuTesu Ipynibl NOATEKALIErO U CKa-
3yeMOro Tak e CheyeT BblAeNsTs nay3oit: Die Baume stehen voller
Bliiten / und scheinen miteinander zu fliistern;, An den Abhéingen dey:
Schiucht / bliihen blutrote Mohnblumen / und blave Glockchen. Tipu
3TOM CHHTArMaru4eckoe YeHEHHe He [0IDKHO HApyIUaTh CHHTAKCH-
yeckue CBsI3W Mexny ciaosamu. Tak, Harpumep, rnpu oOpaTHOM no- :'
pALKE COB B OTAENBHYIO CHHTArMY BbIIE/SOTCS Tay3oi, Kak npas
BHITO, OOCTOSATENLCTBO MECTA, BPEMEHH, LIEH, IPUUMHbI, 00pasa aeH-
CTBUA (MPW OTCYTCTBUM NMYHKTYaUMOHHOTO 3Haka): Hier und da /
begann man die Tiren aufzuschlieflen; Vor einem Lebensmittelgeschdfi
/ blieb Karl stehen; Auf dem Dache / wehte eine Fahne im schwachen
Wind,; Kurz vor Frankfurt / ging ich in mein Abteil zuriick. Kax Bu-
JUM, 4neHeHHe (pa3bl Ha CMHTArMbl — CMbICJIOBbIE CETMEHTBI — 5B~
ASAETCS OTOOPAKEHUEM MBIC/IH rOBOpsLIero. OAHAKO CEMAHTUUECKHMA
KpPUTEPUN MX BBUICNICHUS CBS3aH C CHMHTAKCMYECKMM TMOCTPOEHHEM
MPENIOKEHMST: CUHTAIMaTHUeCKOe YWieHEHHE OMPaHUYHMBACTCS CHUHTAK-
CUYECKMMH HOPMaMHK CBs3eH MEXY ClioBamMK B pamkax ¢pasbl. (3

Pesynbrarhl HOBEHMILIMX IKCMEPUMEHTAILHO-(DOHETUYECKHUX HUC-
CJIC/IOBAHUI YCTHOMH HEMELIKOH peun TpedyIoT orpeae/ieHHOTo nepe- :
OCMBIC/IEHUS TPAAMLIMOHHbIX B3IJISII0B HA HEPAPXMEO MAY3 10 MX UTH-
TENLHOCTU. B 4acTHOCTH 9TO Kacaercst TakuX rpaduyeckux 3HAKOB
KaK 3anarasi ¥ TO4YKa, KOTopble (UKCUPYIOT nay3y COOTBETCTBEHHO
MeHbllei ¥ OoNblIeH ITHTENbHOCTH. AHAIW3 [I0KA3bIBACT, YTO May-
3a MPEXIE BCEro COOTBETCTBYET XapaKTepy CMBICIIOBOW CBSI3U MEX-
1y CerMeHTaMH TekcTa. E€ 1uTenbBOCTb 3aBUCUT OT CTEIIEHH CMbIC-
JIOBO# 3aBEPILIEHHOCTH NpENay3aTbHOrO eermMenTa. Tak, Mmexpazo-
Bas [1ays3a, KOTopas sABjsercs rpaHuued HagdpasoBbIX eAUHCTB,
umrenbHee MeX(pa3zoBoil nay3bl B cepeauHe Takoro enuHeTBa. Hau-
Bonee crnabo uoeHTHOULMPYEMblE aYMTOPaMK May3bl OTHOCATCS K
YHaCTKaM Ha TpaHuLiaX Mexly JIeKCHYeCKUMH e/IMHMUAMU B paMKax
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(oneTHyeckoro cnosa. KM coOOTBETCTBYIOT NIO/IHOE OTCYTCTBHE (hu-
3UUYECKOM May3bi, WK N1ay3a, THTEIbHOCTLIO MeHblle 60 mc. Ha rpa-
HUUAX QOHETHUECKNX CIIOB JUTMTENILHOCTh May3bl Konebnercs B aua-
noszone ot 60 go 100 mc. HammyuninM 06paszom naeHTHOULMpyOTCs
naysbl Ha Mex(ppazoBbix rpaHuilax. Mx anurensHocTh Bapbupyercs
B npenenax ot 100 no 900wme |6, 188]. I'panauunst UX AIUTENBHOCTH
3aBUCUT HE OT XapakTepa MyHKTYallMOHHOIO 3HaKa, a 0T CeMaHTHYecC-
KMX OTHOLUEHMI MENIY CerMeHTaMy TeKcTa. i
bonbiioe koiuuecTBg OUIMOOK y CTYAEHTOB MMEHHO B MHTOHA-
uny 6€CCNOpHO ABNACTCS PE3YNILTATOM HHTEP(EPHUPYIOILETO BIUSTHNSA
POJHOTO A3bIKa Ha WHOCTPaHHBIA. B 3HAuMTENLHOW cTeneHu 310
00BACHAETCSA U HAMMEHBILEH CTENeHbI0 0CO3HAHHOCTH SBIIEHUS UH-
TOHALIMW KaK TAKOBOIO HE TOJLKO B MHOCTPAHHOM, HO W B POJAHOM
A3bIKe. OCO3HAHHOCTD MHTOHALIMOHHBIX 3aKOHOMEPHOCTEN ABAsSETCS,
OIHAKO, NHUlb HEOOXOAMMbBIM, HO HE [OCTATOUHBIM YCIOBHEM [UIs
MPaBUIbHOTO YNOTPEOSEHUs B peud HEeMElKUX MHTOHALMOHHBIX
crpykTyp. Ilpouecc obyueHuss MHOTPAHHOMY $I3bIKY ONMpaeTcs Ha
TUHIBUCTUYECKHE MOAENH ero yHKLMOHUPOBaHUs. Kak TOIbKO e
Mbl [IEPEXOAMM Ha YPOBEHb KOMMYHMWKALUMHM, 3TH MOJIE/H, KOTOpbIE
ABJIAIOTCS CTATHYHBIMM, OKA3bIBAKOTCS B MPUHLIMITHATBLHOM MPOTHBO-
PEYUH C CaMHM TPOLIECCOM PeYeBOH nesTenbHoCTH. M3 3Tor0 Mok-
HO CIIeNarh BbIBOA, YTO XOTb MPOLECC 00y4eHnsi HHTOHALUY OTiHpa-
€TCA Ha CTAaTU4HbIE WHTOHAUMOHHBIE MOJENU PA3IUYHbIX MO UEH
BbICKA3bIBAHUSA TUTIOB MPEITOKEHNS (MTOBECTBOBATEILHOTO, BOTTPOCH-
TENLHOIO, NOOYIUTEILHOIO) B 1103aCUTYALIMOHHBIX YCIOBUSIX, I deK-
TUBHOCTb TpoLiecca oOyyeHus OyneT AOCTUTHYTa TOJBKO 4epe3 Jiv-
HaMMYHBIE MOJIC/IM PEYeBOil lesTeNbHOCTH. IT0BCeIHeBHAS XKU3HE 110~
POXIAET KOMMYHUKATUBHYIO MOTUBUPOBAaHHOCTH UHTOHALIMH, JIe/aeT
€€ HempUHYK/IEHHOH M ecTecTBeHHON. [Icuxonoru oObACHSIOT Npu-
POLHYIO BbIPA3UTENbHOCTH MHTOHALMH €€ TECHOM CBSA3BIO C MOBE/E-
HHMEM YeNIOBEKa, C pealbHbIMK YCAOBUAMHU 00uleHus. B nepron oby-
YEHMSA B A3BIKOBOM BY3€ CTYJIEHTBI 10JKHbI 0CO3HATH OCHOBHBIC THITHI
¥ BUIBI MHTOHALMHU, KOTOPBIE PEAIHU3YIOTCSH B ONPENCNEHHBIX YCIIO-
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BUSAX 00ILEHUA, 4TOObI YMETH PENPOAYLIMPOBATH MX B PCasibHBIX
MYHUKaATHUBHbBIX CUTYaUMAX. 15
ITpaBunbHOMY HHTOHAUMOHHOMY O(hOPMICHUIO NPEATOKEHNS 1
YIEHEHUIO TEKCTA CHOCOOCTBYIOT CeUUalibHble yrpaxHeHus. Ecre-
CTBEHHO, YTO B LiEJICHaNpaB/leHHOM yuebHoM ripoliecce He npenc:Tag;-p=_.
JIIETCs BO3MOKHbBIM Cpa3y 00yyarh yCTHOH peueBoit akTHBHOCTH B ee
€CTECTBEHHOM BHIE. Tem He MeHee S3bIKOBO Marepuan TeKCToB, 3pu-
TenbHas U CIIYXOBas HAMIAAHOCTb, CUTYaTUBHAS 00YC/IOBIEHHOCTh
3aaHMi 10JIKHbI TTO3BOJIATH ¢ CAMOT0 Havyana o0yyeHUs BbIMONHATE
HE TOJIbKO A3bIKOBbIE (TPEHUPOBOYHBIE), HO U peyeBble (KOMMYHMKa-
TUBHbIE) ynpaxkHenus [3, 14]. Paboty Han MHTOHALMEH Lieliecoobpas-
HO HauMHaTh CO CIIYLIAHUsA TEKCTa, HAUMTAHHOTO IMKTOPOM, M OIIHO-
BPEMEHHOIO MPOroBAPUBAHUS €ro Mpo cebs CO 3PUTENBLHOM 1OTTOPOii.
B aynMTOpHBIX yCI0BUAX PEKOMEH/IYETCsl YTEHHE TEKCTA XOPOM M HH-
JMBMIYyallbHO BCJIE 332 AMKTOPOM, @ TAKXKE BbINOJHEHHUE YITpaXHE-
HMI Ha pa3ivyua WHTOHALMOHHBIX KOHTYPOB OCHOBHBIX KOMMYHU-
KaTHMBHbLIX THIOB NMpeIoKeHUH. 3HaYeHHUEe TaKoro pojia ynpaxkHeHui
TPYAHO NEPEOUEHUTD, OCKOJILKY OHU APKO JEMOHCTPUPYHOT TOT (hyH-
KUMOHAIbHBIH ANAro30H MHTOHALMOHHBIX CMIOCOO0B, KOTOPBIH MOKET
ObITh BBISIBIEH TOJALKO HA YPOBHE YCTHOTO TekcTa. HeobxoaumMbl Tak=
K€ YNpaKHEHMs Ha YTEHWE NPEUTOKEHUHA, BbIPOKAIOLIMX PA3TUUHBIE,
OTTEHKM MOJANBLHOCTH. Pa3zBUTHIO GEIIOCTH YTeHHs W 3aKPEeIIEH IO
NPaBUILHOTO MHTOHWPOBAHMSI CHOCOOCTBYET YTEHUE BCIYX OTPHIBKA
TEKCTA 32 OTNPE]AESIEHHOE BPEMsI C 3aIMCbIO Ha JIEHTY C MOCHEqYIO-
UIMM [TPOCTYIIMBAHUEM U aHAJIM30M JIOMYUICHHbIX OIIUO0K.
CTyAEHT A3bIKOBOTO By3a AO/KEH BJIANCTh HABLIKAMM TOJIB30-
BaHUS YAApEHMs, BOSMOXKHBIMH €r0 Pa3HOBMAHOCTAMM. BakHo moa-
YEPKHYTh, YTO B TEKCTE CJIOBECHOE yAAPEHUE HMEET Pa3IuIHOE IpO-
COIMYECKOE BBIPDKEHHUE W MOITOMY BOCIPUHUMAETCH KaK CUIILHOE
uiun ciaboe. CnyxeOHble cioBa (MPEASIOTH, COIO3bl, BCTIOMOTATE N b-
HBIE [I1aroJibl, INarofbl-CBA3KH, YaCTHLIbL, aPTUKIIU, & TAKKE 3a4acTyrO
MECTOMMEHUSA) OCTaroTCs Oe3yaapHbIMU. CHIIbHBIM YIaPEHUEM Bbife-
moTcs MHGOPMaTHBHO HaubOJIEE BaXKHbIE TIEMEHTBI YCTHOIO TEKCTA.
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B cdepe peueBoro obuieHus, B HENOPEACTBEHHOM, JKHBOM KOH-
TEKCTE MOTYT POUCXO/IMTL PUTMHUKO-HUHTOHAINOHHBIC CABHIH TPE/-
JIOEHMS B 3aBUCMOCTH OT T103HABATENbHOW YCTAHOBKHM rOBOPs LIe-
ro, 4to Tpedyer BbIpabOTKN CHEUWATBHBIX HaBbIKOB MOJb30BAHMS
JNOrMYECKUM YAapeHHeM Kak €rnocodbom BbiaeleHus Haubonee MH-
dbopmaTuBHOTO 3nemeHTa Mbichu. Tak, npennoxenune Morgren
kommt meine Mutter aus Beérlin npuodpeTaeT pa3nuyHbli CMbICT B
3aBUCMMOCTH OT MECTAI0FMYECKOrO yaapeHus:

Morgen kommigneine Mutter aus Berlin,
Morgen kommt meine Mutter aus Berlin;
Morgen kommt meine Mutter aus Berlin.

Brarofaps 10rMueckoMy yIAapeHWIO Mbl MMEEM BO3MOXKHOCTD
BbIpaXKaTh pa3Hble OTTEHKH Mbican. Ta ske camas ¢pasa ssisercs
UL KOHCTaTatuel dakra, eciiu ynorpebssercs 6e3 JIoruieckoro
yiapeHus, 1 npeacrasnser coboil eanMHoe cMbICTIOBOE LEeloe, 00be-
AMHEHHOE (pa3oBbIM YIlapeHUEM Ha NOCIEAHEM YIAPHOM CIIOoTe.

KoMMyHUKaTHBHAS Le/1b BHICKA3bIBAHMSA [IPEXK/E BCETO repe/ia-
ercs JiykeHreM ToHa, Onpenesnsiommnm npyu 3ToM ABASETCS Xapak-
Tep IBWXKCHMs TOHA B MIaBHOYAApHOM CJ0Te€ — CMBICJIOBOM LIGHTpE
dpasbl. [TpeaTakT sxe 0THOCHTEIBHO MOHOTOHEH, HAXOAMTCS Ha HEW-
TPATLHOM MENOAHUYECKOM YPOBHE B OTJIIMYHE OT PYCCKOTO si3blKa, rie
yepeayrTes Oe3yaapHble ¥ MaOyJapHble CIOTHM Ha Pa3HbIX MEOAH-
yeckux ypoBHsX [2, 27]. BHYTpeHHHE HEKOHEUHbBIE CMHTArMbl MMeE-
HOT B HEMEIIKOM $i3bIKe CBOIO 0COOEHHOCTbL Mpou3HeceHus Oe3 mamne-
HKMs TOHA B IIABHOYIAPHOM CJIOre WJIM WHOTA ¢ HeOOJIBILINM MOBbI-
[IEHHEeM TOHA, CUTHAJTM3UPYOUIMM O CMBICIOBO HE3aBEPIICHHOCTH
CHUHTArMBbl, O €e TECHOM CBs3M ¢ mocienyroumum cermedrom. Cepus
TPEHWUPOBOYHBIX YIPAKHEHUI NODKHA ObITh MOCBSLIEHA HAXOXKIE-
HMIO B Ka3KJIOM CUHTAarMe CJ0Ba, KOTOPOE HECET HOBYIO MH(MOPMALHIO;
BLISABJIEHWIO CMBICJIOBOTO LIEHTPA MPEAJOKEHNS; OCO3HAHMIO TEX W3-
MEHEHHH, KOTOpble BHOCUT B MHTOHALMOHHYHO KOHCTPYKLMIO TEpe-
MEUICHHUE TAKOTO LEHTPa ¢ KOHLA IPEJIOKEHHS Ha €ro Havalo; Bbl-
paboTke yMEHHMH MPaBUIILHO PENPOAYLUHMPOBATH T€ WHTOHAUMOHHbBIC
KOHCTPYKLIMU, KOTOPbIE BCTPEYAOTCS B TEKCTE.

209



[Tpu 3TOM CiiegyeT NoaAuUepKHYTh, YTO KOHEYHas Leh 0CO3HaH Z.
HOTO OOYYEHWs MHOCTPAHHOMY $3bIKY Ha CHeLHanbHOM (aKylbTe-
T€ 3aKJIH0YaeTCs B YMEHHH YETKO BbIPAKaTh CBOM MbICIN W MOHU-
MaTh peub COBECEIHMKA — HOCHTENS S3bIKA, TO eCTh OCYUICCTBIIATE
fIpoLece KOMMYHUKALMK. TTonyyeHHbic TEOpETHYECKHE U MPAKTH-
YECKHME 3HAHUS JIO0JDKHBI 3aKPEIUIATLCS B aKTUBHON peyeBOM jes-
TEAbHOCTH CTYAEHTOB, 4YTO CTAOUIM3MPYET OCBOEHHYH) MMU JIMTEe-
paTypHYIO HOPMY TTPOU3HOLUEHHUS.
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0.0. Kalinyuk

ELEMENTS OF STYLE IN SCIENCE FICTION

Although statistical studies of style are usually used to solve at-
tribution problems, 10 idéntify the particular characteristics of an
individual author’s style, or to gather information about language
generally, such a study can also be used to determine a work’s genre.
Sentence length, sentence complexity, percentage of dialogue, and
vocabulary differ from genre to genre as well as from individual to
individual, and these distinctions may help to resolve a dispute over
Andre Norton’s science fiction. Though she won the 1977 Gandalf
Award for lifetime achievement in fantasy and the 1984 Nebula
Grand Master Award for lifetime achievement in science fiction, her
work has been neglected by science fiction critics and remains vir-
tually unexamined [1]. Among the reasons for this neglect is the dis-
missal of Norton’s work as Juvenile science fiction [2]. While the-
matic content and characters’ ages often determine whether a work
i juvenile, the work’s style is another determinant. Commonly, crit-
ics and reviewers judge stylistic factors subjectively, following their
particular biases. Some elements of style, however, can be measured
statistically and thus objectively. Statistics on sentence length, sen-
tence complexity, and vocabulary diversity can provide an objec-
tive measure of whether Norton’s work is, in these respects, more
juvenile than other so-called mature science fiction.

Dogmatism coupled with dismissal of her work as naive or lack-
ing seriousness invites an examination of her work for evidence for
these assessments [4]. We assume that (1) juvenile literature’s syn-
tax and vocabulary are more restricted than those of adult literature,
and (2) that some basic aspects of style can be analyzed objectively
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through counting sentence words, svilables, and syntactic elem
in a text sample and describing them statistically. A compariso
then, of certain features in samples of Norton’s work with the sa
features in samples from other science fiction should reveal whe
her work is, in these respects, more juvenile than that of other sc
ence fiction authors. Because statistics deal with probability ra
than certainty the details of that comparison provide no definiti
resolution. 1

Norton’s first two published science fiction stories were taken
as samples of her work, “The People of the Crater” (1947), which
was later reprinted as “Garin of Tav"”, and “The Gifts of Asti”
(1948), and two later stories, “Legacy from Sorn Fen” (1972) and
“The Toads of Grimmerdale” (1973). ) el

For comparison, three samples from /saac Asimov Presents the
Great SIF Stories 9 (1947) and another three samples from Isaac
Asimov Presents the Great SF Stories 10 (1948) were used [6]. A
random number generator provided several page numbers for each,,"
volume at which a sample might begin, and with two exceptions,
we began the sample at a full paragraph beginning on that page and
continued it sequentially to the end of the full paragraph contain:
ing the one-hundredth sentence from the sample’s origin. The
sample size approximately one hundred sentences was used -because,
generally, thousand words is the minimum text size for valid sta-
tistical determinations about words, and one hundred sentences is
the minimum text size for determinations about sentences. The first
exception to purely random sampling was to limit each sample to
a different story and a different author; this provided heterogenecity
in the comparison samples rather than some weight toward a par-
ticular author or a particular kind of stery. The second exception
was to exclude any sample with fifty percent or more dialogue.
Since no attempt to choose Norton’s best work was made, whereas
editors Asimov and Greenberg preselected the Great SF samples for
their greatness, these choices probably bias the comparison some-
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what against Norton. The inclusion of “Garin of Tav,” her earliest
and most imitative science fiction work, also tells against her. In
addition to the Great SF control samples, where the data permit we
have used random samples of science fiction from three short sto-
ries and three novels published in 1961. The samples, totaling about
twelve thousand words, were collected and analyzed as part of the
massive stylistic study of various genres by Kucera and Francis [7].

In counting, the word and sentence definitions used by Kucera
and Francis was followed §7, 369]. A word is *“a string of alphanu-
meric characters with pace on either side; may include hyphens and
apostrophes but o other punctuation marks™. Thus, “uh™ or “by-
ways” were counted as single words just as “today” was. An ex-
ception_of contractions, however, was made: for all the samples,
contfactions were expanded into two words. A sentence is a string
of-words ended by a period, question mark, exclamation point, el-
lipses, or a long dash, and followed by a capital letter. Therefore,
“Go! he shouted.” is only one sentence, but “Go! He shouted.”
is two sentences. In addition, “the end of a paragraph was automati-
cally considered the end of a sentence, no matter what punctuation
marks appeared” [7, 369]. All the necessary raw data, shown in
table 1, described the figures.

Table 1.
Total Number of Sentences, Words, and Syllables
Sample Sentences Words Syllables
Norton 3,314 45,128 58,122
Great SF 617 8,273 12,193
1961 899 11,633 -

Table 2 indicates that Norton’s style may be as mature and so-
phisticated as the style of such writers as Poul Anderson, H. Beam
Piper, Murray Leinster or William Tenn. Readability specialists have
long recognized sentence length as a statistically valid measure of
sentence complexity, and Norton’s sentences are longer than those
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of the Grear SF samples, although the standard deviation indi.
that the difference is insignificant. Variety, too, is commonly tho.
a sign of stylistic skill. and the range shows that Norton has
duced a greater variety of sentence lengths than exists in the o
samples. The striking feature in table 2 is the significant differe
between word length in the Norton samples and the Great SJ
samples. Norton’s monosyllabism is in the same extreme range a
Ernest Hemingway’s [8]. Such a degree of monosyllabism is un-
usual, difficult to achieve, and could indicate either a severely s
stricted vocabulary or a stringently controlled one.

Table 2,

Average Sentence Length and Word Length, with Range and "3
Standard Deviation 0

Eample AvgSL | Range | SD. [ Avg WL |Range | SD.
Norton | 13,62 | 1-63 | 1.8 1.29 1-6 0.04 |
Great SF | 13.41 1-54 | 1,08 1.47 1-7 003 |
1961 12,94 L - : - -

A calculation of the percentage of total sentences whose struc-
tures were complex or compound-complex, brought surprising re- '
sults as shown in table 3. The Norton samples contained a greater
percentage of such sentence structures than the Great SF samples,
confirming the suggestion by sentence length data.

Table 3.

Percentage of Complex and Compound-Complex Sentences and
Standard Deviations

Sample Percentage of Complex and Standard
Compound-Complex Sentences Deviations
Norton 36,93 5.93
| Great SF 30,79 6,67
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Two other more linguistically sophisticated measures confirm
that conclusion. The number of predictions.per sentence, a measure
of “total complexity™ used by Francis and Kucera [7, 550-551] and
based upon the number of both finite/nonfinite verbs in each sen-
tence, again shows that the Norton samples slightly more complex
than the Great SF samples. So does Cluett’s “density rank shift-
ing” [7, 143], which uses-the total number of subordinators. rela-
tives, and verbals per sentence as a measure of total complexity.
These measures attempt tayquantify apposition and subordination—
or embedding, interruption, and suspension—as indicators of sen-
tence complexity: Once again, as shown in table 4, the differences
between. the Norton and the Great SF samples are insignificant, al-
though both are significantly higher in total complexity than Kucera
and Francis® randomly chosen 1961 samples.

Table 4.
Total Complexity and Standard Deviation
Sample Predications SD. Densxty o_f Rank SD.
per sentence Shifting
Norton 3.07 0.49 1,08 0.25
Great SF 295 0.22 0.97 0.12
1961 2,23 - - -

Of the three measures above, which deal with sentence complex-
ity (tables 1-4), none reveal any significant difference between the
Norton samples and the Great SF samples.

Vocabulary diversity is another accurate test of sophistication
or complexity, and a necessary test for this comparison because
Norton’s monosyllabic prose suggests a restricted vocabulary. The
Type-Token Ratio (TTR), the number of different words, or types,
compared to the total number of words, or tokens, in a sample mea-
sures such diversity. The TTR is dependent upon sample size, how-
ever, because the total number of words in a given text increases
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much faster than the number of different words; the longer the text,
the more vocabulary repetition. To eliminate this difficulty, Yule
devised the K factor as a measure of vocabulary diversity that would
be independent of sample size [10]. The K Factor actually measures

the repeat rate of types and hence measures their diversity. A low
K Factor for vocabulary means a lower repeat rate of words, that
is, greater diversity of vocabulary. Although the Norton samples do
have a slightly higher repeat rate for vocabulary than the Great SF
samples, as the K Factor in Table 5 reveals, the difference is not

significant. Further, the coefficient of variation indicates once more

that Norton’s work is less homogeneous, that is, shows a greatci-‘ F

variety of repeat rates among the samples than the Great SF does.

The standard deviation and the range confirm the greater Variety in
the Norton samples.

Range, Mean, and Standard Deviation of K Factor for Vocabulary,
and Coefficient of Variation for Vocabulary t

The statistical results summarized in tables 1-5, in fact, show
that these samples of Norton’s writing contain diversities of sentence
length, sentence complexity, and vocabulary equivalent to those in
the Great SF samples and greater than those (where measured) in
the 1961 samples. Norton’s unique feature, among those elements
measured, is her monosyllables. In these samples 76.17 percent of
the words are monosyllables compared to 68.11 percent for the
Great SF samples. Since the norm for English is 50 percent one-
syllable words [11], science fiction as a genre may deviate from the
norm, and Norton may be an extreme variant of this deviation. Only;:-_
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Table 5. -

Coefficient
Sample Range K Factor Mean S.D. pe 1.c1<-en

of Variation |
Norton 84.36-156.11 110,63 17.89 0.1617 _
Great SF | 90.69-133.48 108,02 12.82 0.1187 ™~ |

a great deal more data and analysis ¢an resolve the question.
Monosyllabism, however, broadens Norton’s audience, making her
writing accessible to younger readers out'otherwise affecting it. Fur-
ther, the Norton samples exceed the others in range and variety sug-
gesting greater flexibility in her writing style and less adherence to
the genre’s conventions. Sueh variations and flexibility usually count
as indicators of increased maturity in style.

Nevertheless, its'resulfs suggest that (1) Andre Norton’s science
Fiction and fantasy exhib® as much stylistic skill and sophistication
as most great science fiction; (2) she has been thoroughly profes-
sional maturing those skills over her writing career; (3) she has, in
addition, a talent for writing clear, predominantly monosyllabic
prose accessible to air any reader.
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V. A. Zhuk

COMPARATIVE ANALYSIS IN PHONOLOGICAL,
SPELLING AND VOCABULARY SYSTEMS IN OLD
ENGLISH AND MODERN ENGLISH

Apart from spelling and pronunciation, there are three differ-
ences between Old English and Modern English, which may be
characterised as major. Old English statements can have one of three
word orders, all of which still appear in Modern German, whereas
Modern English statements have a fixed order. Old English largely
relies on inflexions (changes in, or additions at, the end of words, as
in the possessive -5 in ‘the ship’s mast’ and the plural -s in ‘three
ships ) to indicate relationships which are tended to express today by
the word-order and by prepositions. And the vocabulary of Old En-
glish is mostly native Germanic, with some borrowings from Latin
and from the Scandinavian languages, which were also Germanic,
whereas Modern English has borrowed with brilliant ruthlessness
from all the languages with which its speakers have made contact,
thereby widening its capacity for the expression of new ideas, in-
creasing its richness by the addition of synonyms, and replacing many
Old English words with borrowings. As a result, less than 20 % of
the words that can be used in English today come down from Old
English, though to be sure these are the everyday words that occur
with great frequency. Even so, it may seem a startling thing to say
but the factor which above all makes Old English seem a foreign
language to those trying to read it today is neither its inflexions nor
its word-orders nor its syntax but its vocabulary.
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The standard books on Old English devote much space to phong-
logy, inflexions, and syntax, but little to vocabulary. They rarely point
out that the Old English inflexions were already much reduced and
frequently reinforced by prepositions or that English syntax as we
now know it has been very little influenced by contact with foreign '
languages. 5

The Old English language is predominantly Germanic. Some Old
English words are recognizable from their Modern English counterparts;
although the meanings may have changed, e.g. ‘deor ' means ‘(any) wild
animal ' not ‘deer’, * fugol’ means ‘bird’, as in ‘the fowls of the air’, not
Jowl’; “laewede’ means ‘lay, as opposed to cleric ' not ‘lewd mand ‘sellan’
means 10 give ' not ‘to sell’. Other words differ in spelling and pronun-
ciation as a result of changes in Middle English and Moderd English.
But the correspondences in the table which follows will help you to i
recognize the Old English forms of some of these words. “a

Tabie 1

OE Spelling | MnE Spelling Vowels Consonants |
Lang long an : on
Feet vat o @A R
Radan read ®:ea
Ac oak a:oa ¢y
Lif life irziie
Nua now u:ow

The two forms ‘man/men’ descend directly from OE mann/
menn. Such variations are common in Old English. At one time the
form which has changed ended with an unstressed syllable contain-
ing the sound /i/ (as in ‘music’) or [7] (which is the symbol for the
initial sound in ‘year’); for mann the original plural was probably
manniz. These sounds [i] and [j] are made with the tongue high up
in the front of the mouth and it would seem that speakers began to
prepare for this high front sound before they had finished the vowel
of the stressed syllable. .As a‘result they pronounced the stressed
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syllable higher and/or further forward than they should have done.
The unstressed syllable then disappeared, as in menn, or was
changed in form. Grammarians call this'change ‘f-mutation’.

Some words display the singular/plural variation seen in mann/
menn but in others the mutated form is a new word based the on non-
mutated form, as in MnE “strong/strength’.

Table 2
Non-mutated” Mutated
lang long lengp length
brad broad breaedan to spread
faot foot fet feet
mus mouse mys mice

Some Old English words were formed from others by the addi-
tion of a suffix which caused i-mutation, e.g. lang/lengp and ful/fylp
(in these two, the suffix was -yp(u) and cuss/cyssan and full/fyllan
(in which the suffix was -jan). Other suffixes, which do not affect the
vowel of the stressed syllable or stem, include -had, as in childhad
“childhood’; -ig (originally -&¢, so no i-mutation), as in halig “holy’;
-lic, as in heofonlic “heavenly’; and -sum, as in hier-sum ‘hear-some,
obedient’. Words containing these suffixes present no problems to
present-day speakers of English. Nor do words formed by the addi-
tion of prefixes, e.g. beodan ‘to command’, forbeodan ‘to forbid,
prohibit’; bindan ‘to bind’, onbindan ‘to unbind’; and drifan ‘to drive’,
todrifan ‘to drive apart, scatter’.

The formation of words by the addition of affixes (prefixes or
suffixes) was one of three main ways in which the Old English lan-
guage formed new words. A second was by making compounds of
two (or more) words already existing in the language. A third was by
borrowing from other languages. Modern English shows a strong
preference for borrowing rather than for making compounds, although
we can still make compounds today, e.g. ‘no-go area’, ‘space shuttle’,
‘drop-out’, ‘guesstimate’, ‘do-gooder’, ‘non-starter” and ‘skyscraper’,
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a word which has been used of sails, horses, and men as well as of

buildings; whoever coined it had the imagination of a Shakespeare.
But the Germanic habit of compounding was much more in Old English,

e

Ordinary everyday compounds like nikt-waco ‘night-watch?,

heah—cl{/‘high—cliff’.fochagu “folk-law’, @r-dag ‘early-day’, and E

win-druncen ‘wine-drunk’, present no problem. Compounds with an’

inflected first element include Engla-lond ‘land of the Angles’. But

the Anglo-Saxons were often faced with the problem of expressing

new ideas, especially when translating from Latin texts. In such situ-

ations, they either borrowed words or made new compounds. Some-
times the elements of a foreign word were represented by Old En-
glish equivalents, e.g. wel-willend-ness for bene-volent-ia *benevo-
lence’, fore-set-ness for prae-posit-io ‘preposition’, and pri-hess for
Tri-nitas *Trinity". But sometimes the elements of a compound were
based on a meaning of a Latin word. Thus the Pharisees were seen as
men professing, and rigidly bound by, the law (Matthew 23:13-29) -
hence a-lareowas ‘law-teachers’ - or as men who stood apart and
thought themselves holier than other men (Luke 18:10-14) - hence
sundor-halgan *apart-holies’. That these processes are now less natu-
ral for speakers of English can be seen in various ways. First, the

language now tends to prefer borrowed words rather than compounds,

€.g. ‘benevolence’ and ‘preposition’ above. Second, many ‘natiye
compounds such as rungol-craft “star-craft’ for ‘astronomy’ and /ar-
hiis *lore-house” for ‘school’ have disappeared from the language.
Third, proposed native replacements like the sixteenth-century
‘hundreder’ for ‘centurion’ or the nineteenth-century * folk-wain’ for
‘bus’ seem to us ridiculous, whereas to Germans Femsprecher *far-
speaker’ for our Greek-derived ‘telephone’ s fiot unnatural, though
they do, of course, use Telephon.

We turn now to borrowed words: in Old English. The largest
foreign element is the contribution- from Latin; over one hundred
survive today. It is not always possible to know exactly when a word
was borrowed. Early borrowings ificlude words such as camp, Latin
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campus, ‘field, open space, battle”, from which were derived campian
‘to fight” and cempa ‘a warrior™; mil *‘mile’ from Latin mille passum
‘a thousand paces’; win ‘wine’ from Latin vinum,; and mangere
‘(fish)monger’ from Latin mango."adealer in slaves and other wares’.
These have corresponding forms in other Germanic languages. Other
early borrowings include st “street’ from Latin strata via and butere
‘butter’ from Latin byrurum. These were borrowed before / became
d between vowelstinVulgar Latin; compare Italian strada street,
road’. A third group of early borrowings comprises words which show
Germanic orearly Old English sound changes that did not take place
in words with the same sound which were borrowed later, e.g. nap
‘neep, turnip’, Latin napus (compare the later borrowing papa ‘pope’,
Latin papa), and munt ‘mount(ain)’, Latin montem (compa.re.the
later borrowing font ‘font’, Latin fontem). The coming of Christian-
ity naturally led to many ecclesiastical borrowings, inc}udxvg tl.le Olfj
English equivalents of ‘altar’, ‘deacon’, ‘dean’, ‘eplstle'-, ‘litany’,
‘mass’, ‘prior’, ‘stole’, and ‘tunic’. We find Pharisei ‘Pharisees’ and
Fariseisc ‘of or belonging to the Pharisees’. More general borrow-
ings include cantere ‘cantor, singer’, plaster ‘(medical) plaster’, pa-
per ‘papyrus’, and cométa ‘comet’. i '
Most of the Scandinavian borrowings (or loans) are found in the
Anglo-Saxon Chronicle or in the Laws. About thirty appear in w.ril—
ing before the date of the accession of King Cnut. Examples which
still survive today are: feolaga ‘fellow, colleague’, husbonda “house-
holder’, husting ‘court, assembly, tribunal’ (MnE ‘hustings’), lqgu
‘law’, utiaga ‘outlaw’. Another group of thirty-three recorded in-
cludes twelve words which are very common today: ‘crooked’, ‘die’,
‘knife’, ‘haven’, ‘hit’, ‘root’, ‘sale’, ‘score’, ‘skin’, ‘snare’,jta_ke’,
and ‘they’. These everyday borrowings reflect the exislexjce of' mixed
communities: Anglo-Saxons and Scandinavians. But it is very prob-
able that most of them were in the spoken language in the .tenth cen-
tury. Scandinavian loans continued into the Middle English period
and (more spasmodically) thereafter.
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Borrowings from other languages are rare. A few words such as
engel “angel’, cirice ‘church’, and deofol *devil’, may have reached
the Germanic languages directly from Greek. Celtic elements occur
mostly in place names, e.g. rorr ‘rock, rocky peak’. An early borrow-
ing appears in Old English as rice ‘kingdom’. It is parallel with Mod-
ern German Reich and survives as the second element in ‘bishopric’.
Other possible Celtic words include assa ‘ass’, bannoc ‘piece (of
cake or loaf)’, binn “bin, manger’, and brocc ‘badger’. The most
interesting is undoubtedly OE ambeht, ombeht which means both
‘office, service’ and ‘servant” and was borrowed into Germanic pro-
bably direct from Celtic but possibly through Latin ambactus, the
ultimate source of MnE ‘ambassador’. It is recorded in Middle
English but ultimately disappeared — only to be reborrowéd in the
twentieth century from Swedish as ‘ombudsman’.

There are a few words which might be derived from either Latin
or French, e.g. capun and castel. But in OE no loan-words which can
certainly be regarded as French occur in manuscripts, except prud,
prut “proud’, whence are derived pryte, pryt ‘pride’. This may well
reflect the impression made by the visitng Normans on their Anglo-
Saxon hosts.
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